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0952 1. Mera 88 o oTopa Tod Sindpidos Aeveavia
l \ ~ f’H I3 \ ~ ? ’ 1 2] /7
xal 10 THs "Hpas tepov TNS Apygas,t 'laocoves
Bpvpa, xal mAnaloy v weyTiKOVTA oradlots 1
Tocedwvia? dvredfer & 2emnbovTe TOV KONTOY D
vijgos Aevkwaia, pipdy Exovoa wpds TiY fjmetpov
Sidmhovy, émdvupos Las rov Lepiyoy, écme
colons Sedpo petd THY pvbevopévay plfrev abrdy
als Tov Bubdy. Ths 8¢ wijgov mpdeiTar TO arTa-
kpwTipLoy Tals Sepnrovocais ooty Tov Ilo-
Vs 7 / 3y \
gedwytdTny KOATOV. KauNravTt 8 dAMos cuvexns
coNTos, v & NS, Y 0f pev kricavres Poraiels
“Péng, of 8¢ "Erny amd kpijyns TIVoS, of 8¢ viv
"Enday dvopdtovow, éE fs Tapuevidns kal Zijvoy
éyévovro, dvdpes ITvfaydpetor. doxel 8¢ poi Kal
8. relvovs ral &ty mpoTEPOY edvounfivar &b ral
1 *Apygas, Meineke (from conj. of Casaubon), for *Apyovias.
2 Most of the editors, including Meineke, transfer the
words ZvBapitat « « ¢ dvayxebuevos (3. 4 13) to a position

after Moceadwria,
% xéAmov, Kramer, for wévrov 3 so Meineke.
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THE GEOGRAPHY OF STRABO
BOOK VI

I

1. Arter the mouth of the Silaris one comes to
Leucania, and to the temple of the Argoan Hera,
built by Jason, and near by, within fifty stadia, to
Poseidonia. Thence, sailing out past the gulf, one
comes to Leucosia,! an island, from which it is only
a short voyage across to the continent. The island
is named after one of the Sirens, who was cast
ashore here after the Sirens had flung themselves,
as the myth has it, into the depths of the sea. In
front of the island lies that promontory 2 which is
opposite the Sirenussae and with them forms the
Poseidonian Gulf. On doubling this promontory
one comes immediately to another gulf, in which
there is a city which was called « Hyele” by the
Phocaeans who founded it, and by others « Ele,”
after a certain spring, but is called by the men of
to-day “Elea.” This is the native city of Par-
menides and Zeno, the Pythagorean philosophers.
It is my opinion that not only through the influence
of these men but also in still earlier times the city

1 Now Licosa,.
! Poseidium, now Punts Della Licosa.
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pds Aevkavods dvréayov ral mpos Tocedwvidras
kal KpelTTOUS dTijecav, Kaimep dvdeéaTepor ral
xopa ral m™\iber cwopdToy dvres.  avayrdfovral
yoby 81& Ty AvmpbTyTa THS YfS TA morrd farat-
Toupyely wai Taptyelas cwvicTachar xai dAhas
rotavras épyacias. ¢nol & *Avrioyos Doratas
dnovans v ‘Apmdyov, Tob Kipov arpatyyoed,
roUs Suvapévovs éuBdvTas els Td crddy TavoLkiovs
mAeboas mpdrov els Kipvov kai Magoariav pETA
K peovriadov,amorxpovatiévras 8¢ ryv’ENéav kricac.
» \ b4 y \ ~n ¥ 7 /! A
Zyiou 8¢ Tobwopa dmd moTamod "EXénTost Seéyer e
i Mocetdwvias baov Sraxoaiovs oradlovs 1) TN,
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pera 8¢ TavTyy drpwTipiov lakivevpos. mpo 8¢
rhis EhedriSos al OlvoTpides viioor Svo, U opuovs
14 \ A z ~ 3
éxovoat. pera 8¢ lalivovpov MuEods dxpa kal
Nepy kal moTauss & yap TAY Tpudv dvopar
@rioe 8¢ Mikvbos, 6 Meaaivys dpywv Tis €v
< 7 s Y 3 ~ ¢ kN 7 \
Swcenla, wday 8 dmipav oi idpvfevres mha
Nrywv. perd 8¢ TlvEoivra d\host romos kal
morauds AGos kal wohes, éoxdTn Tév Aeveavidwy,
prpdy Swép Ths OahdrTys, dmowkos ZvBapitdy,
els D dmd "Eans aTddior Tetpaxiaior 0 8¢ mas
s Aeveavias wapdmiovs éfarosiwy TEVTHKOVTA.
mAoioy 8¢ T Tob Apdrovros fpdov, évos TV
'O8voaéos éralpwy, ép’ o o xpnopos Tols
Trantdracs éyévero,

1 4anos, Unger (Philologus, 1881, p. 537), for Ados.

1 Antiochus Syracusanus, the historian. Op. Herodotus
1. 167.

3 The Latin form is ¢ Hales” (now the Alento).

8 The Greek inhabitants of Italy were called * Italiotes.”
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GEOGRAPHY, 6. 1. 1.

was well governed ; and it was because of this good
government that the people not only held their own
against the Leucani and the Poseidoniatae, but even
returned victorious, although they were inferior to
them both in extent of territory and in population,
At any rate, they are compelled, on account of the
poverty of their soil, to busy themselves mostly
with the sea and to establish factories for the salting
of fish, and other such industries, According to
Antiochus,® after the capture of Phocaca by Har-
pagus, the general of Cyrus, all the Phocaeans who
could do so embarked with their entire families on
their light boats and, under the leadership of Cre-
ontiades, sailed first to Cyrnus and Massalia, but
when they were beaten off from those places founded
Elea. Some, however, say that the ecity took its
name from the River Elees? It is about two
hundred stadia distant from Poseidonia  After Elea
comes the promontory of Palinurus. OF the ter-
ritory of Elea are two islands, the Oenotrides, which
have anchoring-places. After Palinurus comes Pyxus
~—a cape, harbour, and river, for all three have the
same name. Pyxus was peopled with new sett'ers
by Micythus, the ruler of the Messene in Sicily,
but all the settlers except a few sailed away again,
After Pyxus comes another gulf, and also Laiis—
a river and city; it is the last of the Leucanian
cities, lying only a short distance above the sea,
is a colony of the Sybaritae, and the distance thither
from Ele is four hundred stadia. The whole voyage
along the coast of Leucania is six hundred and fitty
stadia. Near Laiis is the hero-temple of Draco, one
of the companions of Odysseus, in regard to which
the following oracle was given out to the Italiotes : 3
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érépas oly HmTOVTO BardtTns TpoTEPOY, AAN ol
“EAAnes émexpdTovy oi TOV Tapavtivoy éyovres
kéNmov.  mplv 8¢ Tovs “EANyvas Ebelv o0 Todv

ré " \ A b \ 14
7w Aevravol, Xoves 8¢ ral OlvwTpol Tovs TOTOUS
évépovro, THVY 8¢ TavmTdy abEnbfévrov émi TOAY

\ \ ~ A AY 3 \ ] !
cal Tods Xdwvas wal Tove OlvoTpods érBalorTwy,
Aevravods & els Ty peptda TavTny ATOLKLT AVT OV,
dpa 8 ral Tév ‘EMApov T ératépwler Tapa-
AMav uéxpe HopBuod KaTeXoVTWY, TONDY Xpovoy
3 4 o/ /4 A\ ¢ ’ \
eroréuovy of Te "EXAnres ral ol BapBapor wpos
k) I ¢ \ ~ I / A \
dAMNovs.  of 88 This Zuwehias TupavvoL Kal peTa
rabra KapynSévios Toré pév mepl Tiis Sieiias
mohepodvres mpds ‘Pwpaiovs, Toté 8¢ repl adTis
r#is "Iralas, dravras Tovs TaiTy Kards dtédnkav,
pinoTa® 8¢ Tovs  EXApyas. foTepov pév ye xal
Tijs pecoyalas TOAAY Ad1pnYTO, o Tév Tpwixdv
ypovwy apEduevor, Kai 8y émi TogodTov nvEavTo,
[ \ 4 4 / / b4 A\
QoTe TNV peyarny EA\dda TavTny éleyov Kai
mw Sweeniav, vovl 8¢ T Tdpavros kal ‘Pryyiov

1 Aof, the reading of the MSS., Jones restores, for Adoy.

3 4 after xwpla, Meineke deletes (Siebenkees and Corais
read ot Tis éréoas).

3 pdaiora, Villebrun, for perd ; 80 the editors in general.

1 There is a word-play here which cannot be brought out
in translation: the word for ‘“people” in Greek is **laos.”
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GEOGRAPHY, 6. 1. 1-2

“Much people will one day perish about Laian
Draco.”! And the oracle came true, for, deceived
by it, the peoples? who made campaigns against
Laiis, that is, the Greek inhabitants of Italy, met
disaster at the hands of the Leucani.

2. These, then, are the places on the Tyrrhenian
seaboard that belong to the Leucani. As for the
other sea,3 they could not reach it at first; in fact,
the Greeks who held the Gulf of Tarentum were in
control there. Before the Greeks came, however,
the Leucani were as yet not even in existence, and
the regions were occupied by the Chones and the
Oenotri. But after the Samnitae had grown con-
siderably in power, and had ejected the Chones and
the Oenotri, and had settled a colony of Leucani
in this portion of Italy, while at the same time the
Greeks were holding possession of both seaboards
as far as the Strait, the Greeks and the barbarians
carried on war with one another for a long time.
Then the tyrants of Sicily, and afterwards the
Carthaginians, at one time at war with the Romans
for the possession of Sicily and at another for the
possession of Italy itself, maltreated all the peoples
in this part of the world, but especially the Greeks.
Later on, beginning from the time of the Trojan
war, the Greeks had taken away from the earlier
inhabitants much of the interior country also, and
indeed had increased in power to such an extent
that they called this part of Italy, together with
Sicily, Magna Graecia. But to-day all parts of it,
except Taras,® Rhegium, and Neapolis, have become

2 Literally, ¢ laoi.”
8 The Adriatic.
4 The old name of Tarentum,
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kat Neamdhews éxBeBapBapdafar cuuBéBnrer
Gmavra xal Td pév Aevkavols kal Bpertious
katéyew, ta 8¢ Kaumravols, ral TovTovs Aoy,
70 & annbes ‘Pwpalovs: wal yap adrol ‘Pwpalo
yeybvaow. Spws 8& ¢ mpaypaTevopuéve T Tis
s meploSov kal Ta viv dvta Néyew dvdykn xal
Ty Imapkdvrov &na, kal pdlara §rav &vlofa
5. rév 8¢ Aevkavdv ol peév dmtouevor Tijs Tup-
pvikdis BandTTs elpnyrar, of 8¢ THY pecoyaiuy
éyoprés elow oi vmepoikobvres Tod Tapavrivov
koATou. otTw & elol rekarwpévor Teléws olTol
ral Bpérrios ral adrol Savvitar oi TobTwy dpxn-
yérai, dote ral Siopiocar XANETOV TAS KATOLKLAS
abrdv aitior 8 81 0d8éy éri gloTnua rowov
rév 0vidw éxdoTov auppbvel, Td Te €0 StalékTwy
Te ral omhouod xal éobiTos kal TGV wapamiy-
clwy éxhélowmer, dAAws Te ddofor mavrdmaciv
cow ai kal &acta ral &v péper kaToukial.

3. *Epoduer &)1 kowds & mapeihjpauey, obdéy
mapd TodTO TOLODMEVOL TOVS TRV pEalyaLay OiK-
otvtas, Aevkavois Te ral Tols mwpoceyels avTols
Savvitas. Herqhia pév ody unTpdmolis vouileTas
oy Xdvov? kal cvvowkeltar péypr vdv (kavis.
kriopa 8 éori PiloxTijTov, puydvros Ty Meli-
Botay katd ardow. épvuvy & éatlv, daTe kal
Savvital mwore ®ovplos 3 émereiyicay alTijy.

1 34, Jones, for 3¢

2 Corais and Meineke emend Xdvwv to Aevkavav.
3 @ovplots, Meineke, for ppovplots. '

1 «Barbarised,” in the sense of ‘‘non-Greek” (cp. 5. 4. 4
and 5, 4. 7).
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GEOGRAPHY, 6. 1. 2—3

completely barbarised, and some parts have been
taken and are held by the Leucani and the Brettii,
and others by the Campani—that is, nominally by
the Campani but in truth by the Romans, since the
Campani themselves have become Romans. How-
ever, the man who busies himself with the descrip-
tion of the earth must needs speak, not only of the
facts of the present, but also sometimes of the facts
of the past, especially when they are notable. As
for the Leucani, I have already spoken of those
whose territory borders on the Tyrrhenian Sea,
while those who hold the interior are the people
who live above the Gulf of Tarentum. But the
latter, and the Brettii, and the Samnitae themselves
(the -progenitors of these peoples) have so utterly
deteriorated that it is difficult even to distinguish
their several settlements; and the reason is that no
common organisation longer endures in any one of
the separate tribes; and their characteristic differ-
ences in language, armour, dress, and the like, have
completely disappeared; and, besides, their settle-
ments, severally and in detail, are wholly without
repute,

3. Accordingly, without making distinctions be-
tween them, I shall only tell in a general way what
I have learned about the peoples who live in the
interior, I mean the Leucani and such of the Sam-
nitae as are their next neighbours. Petelia, then,
is regarded as the metropolis of the Chones, and has
been rather populous down to the present day.
It was founded by Philoctetes after he, as the result
of a political quarrel, had fled from Meliboea, It
has 50 strong a position by nature that the Samnitae
once fortified it against the Thurii. And the old
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Tohers abTév. Tov pév odv dAhov xpovoy édn-
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drd 2 76w vepopdvwv dpxds' viv 8 elal ‘Popaioc.
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1 reyloaev, Kramer, for reixloar; so the later editors.
2 3xé, Corais, for owd ; so Meineke.

1 That is, his work entitled *On the (Homeric) Catalogue
of Ships” (cp. 1. 2. 24).
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GEOGRAPHY, 6. 1. 3-4

Crimissa, which is near the same regions, was also
founded by Philoctetes. Apollodorus, in his work
On Ships,} in mentioning Philoctetes, says that,
according to some, when Philoctetes arrived at the
territory of Croton, he colonised the promontory
Crimissa, and, in the interior above it, the city
Chone, from which the Chonians of that district
took their name, and that some of his companions
whom he had sent forth with Aegestes the Trojan
to the region of Eryx in Sicily fortified Aegesta.?
Moreover, Grumentum and Vertinae are in the
interior, and so are Calasarna and some other small
settlements, until we arrive at Venusia, a notable
city; but I think that this city and those that
follow in order after it as one goes towards Campania
are Samnite cities. Beyond Thurii lies also the
country that is called Tauriana. The Leucani are
Samnite in race, but upon mastering the Poseidoniatae
and their allies in war they took possession of their
cities, At all other times, it is true, their govern-
ment was democratic, but in times of war they were
wont to choose a king from those who held
magisterial offices. But now they are Romans.

4. The seaboard that comes next after Leucania,
as far as the Sicilian Strait and for a distance of
thirteen hundred and fifty stadia, is occupied by the
Brettii, According to Antiochus, in his treatise Oz
Lialy, this territory (and this is the territory which
he says he is describing) was once called Italy,
although in earlier times it was called Oenotria,
And he designates as its boundaries, first, on the
Tyrrhenian Sea, the same boundary that I have

! Also spelled Segesta and Egesta.
Ix
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1 Bperriavits, Madvig, for Bperravies.

% rexrelverda, Groskurd, for dmewrelvetar; 80 the later
editors.
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GEOGRAPHY, 6. 1, 4

assigned to the country of the Brettii—the River
Laiis; and secondly, on the Sicilian Sea, Meta-
pontium. But as for the country of the Tarantini,
which borders on Metapontium, he names it as
outside of Italy, and calls its inhabitants Iapyges.
And at a time more remote, aceording to him, the
names “Italians” and “ Qenotrians *’ were applied
only to the people who lived this side the isthmus
in the country that slopes toward the Sicilian
Strait The isthmus itself, one hundred and sixty
stadia in width, lies between two gulfs—the Hip-
poniate (which Antiochus has called Napetine) and
the Scylletic. The coasting-voyage round the
country comprised between the isthmus and the
Strait is two thousand stadia, But after that, he
says, the name of Italy ” and that of the « Oeno-
trians” was further extended as far as the territor

of Metapontium and that of Seiris, for, he adds, the
Chones, a well-regulated Oenotrian tribe, had taken
up their abode in these regions and had called the
land Chone. Now Antiochus had spoken only in a
rather simple and antiquated way, without making
any distinctions between the Leucani and the
Brettii. In the first Place, Leucania lies between
the Tyrrhenian and Sicilian coast-lines,! the former
coast-line from the River Silaris as far as Laiis, and
the latter, from Metapontium as far as Thurii; in
the second place, on the mainland, from the country
of the Samnitae as far as the isthmus which extends
from Thurii to Cerilli (a city near Laiis), the isthmus
is three hundred stadia in width, But the Brettii
are situated beyond the Leucani ; they live on

! Between the coast-lines on the Tyrrhenian and Sicilian
Seas, ‘

13
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1 robs &vnheeis, Kramer and Miiller-Diibner, following
Buttmann, for abrobs pndels. Meineke, robs dndets.

1 According to Pausanias (6. 6. 2) the oracle bade the
people annually to give the hero to wife the fairest maiden
in Temesa.

2 ¢« Merciless” is an emendation, Some read ‘¢ disagree-
able.” According to Aelian (Var. Hist. 8. 18), the popular
saying was applied to those who in pursuit of profit over-
reached themselves (so Plutarch Prov. 31). But Eustathius
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GEOGRAPHY, 6. 1. 4-5

a peninsula, but this peninsula includes another
peninsula which has the isthmus that extends from
Scylletium to the Hipponiate Gulf. The name of
the tribe was given to it by the Leucani, for the
Leucani call all revolters ¢ Drettii,”” The Brettii
revolted, so it is said (at first they merely tended
flocks for the Leucani, and then, by reason of the
indulgence of their masters, began to act as free
men), at the time when Dio made his expedition
against Dionysius and aroused all peoples against all
others. So much, then, for my general description
of the Leucani and the Brettii.

5. The next city after Laiis belongs to Brettium,
and is named Temesa, though the men of to-day call
it Tempsa; it was founded by the Ausones, but later
on was settled also by the Aetolians under the
leadership of Thoas; but the Aetolians were ejected
by the Brettii, and then the Brettii were crushed by
Hannibal and by the Romans. Near Temesa, and
thickly shaded with wild olive-trees, is the hero-
temple of Polites, one of the companions of Odysseus,
who was treacherously slain by the barbarians, and
for that reason became so exceedingly wroth against
the country that, in accordance with an oracle, the
people of the neighbourhood collected tribute?! for
him ; and hence, also, the popular saying applied to
those who are merciless,? that they are “beset by
the hero of Temesa.” But when the Epizephyrian
Locrians captured the city, Euthymus, the pugilist,
so the story goes, entered the lists against Polites,
defeated him in the fight and forced him to release the

(note on Iliad 1. 185) quotes ‘‘ the geographer” (i.e, Strabo;
see note 1, p. 320) as making the saying apply to ¢ those who
are unduly wroth, or very severe when they should not be,”
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STRABO

émiywplovs. Tavns 8¢ Tis Teuéons paci peuvi-
obar Tov mouyTiy, o This év Kimpw Tapacood
(Méyetar yap dudorépws) TG

és Tepéony pera yareov,

kal Selkvvrar yahwovpyela mhyoiov, & viv ékhé-
Neerras,  Tavrys &) awveyns Tepiva, fv Awvi-
Bas rkabetlev, ob Suvduevos Puhdrrew, 8Te &7
els admyy raramepelyes Thy Bperriav. elta
Kwaoevria uyrpomonts Bperriov. puxpov & dmép
ravrys IlavSoola ¢poipiov épuuvéy, mepl Ay
"ANéEavSpos 6 MohotTos OSiedldpn. éénmdTnoe
8¢ ral TodTov O éx Awdwvns xpnopds, GUALT-
reafar xehevwy Tov 'Axépovra rai Tlavdosiav'
Seucvvudvav yap év Th Beompotia opwripwy Tov-
Tois, évradfa ratéorpeye Tov Blov. TpLcopupov
& éorl TO ¢povpiov, wal mapappel woTAWMOS
"Axépwv. mpoonmdTnae 8¢ kal dANo Aéyiov,

Iavdosia Tpieérwve, ToNIY woTE AoV oMNéaaers

E8oke yap moheplwy pbopdv,odx olreiwy Snhodabar.
$aoci 8¢ ral Bacileoy more yevéobar v Olve-
Ty BaciMéwv Ty Tavdooiav. perd 8¢ T
~ 4

Kooevriav Trmwdviov, Aoxpdy kriopa: Bpertiovs
8¢ raréyovras dgeirovro ‘Pwpalor xal psTwvo-

3 ~ 3 4 A \ 3 14
uacay ObBdva Olakevriav. 8Sid 8¢ 7o elhei-

1 rg, Miiller-Ditbner. for rd. Meineke relegates 7d . . .
xaAkdv to the foot of the page.

1 Odyssey 1. 184.
2 Cp. 6. 3. 4 and footnote,
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GEOGRAPHY, 6, 1.

natives from the tribute. People say that Homer
has in mind this Temesa, not the Tamassus in Cyprus
(the name is spelled both ways), when he says “to
Temesa, in quest of copper.”1 "And in fact copper
mines are to be seen in the neighbourhood, although
now they have been abandoned. Near Temesa is
Terina, which Hannibal destroyed, because he was
unable to guard it, at the time when he had taken
refuge in Brettium itself. Then comes Consentia,
the metropolis of the Brettii ; and a little above this
city is Pandosia, a strong fortress, near which
Alexander the Molossian 2 was killed, He, too, was
deceived by the oracle 3 at Dodona, which bade him
be on his guard against Acheron and Pandosia ; for
places which bore these hames were pointed out to
him in Thesprotia, but he came to his end here in
Brettium. Now the fortress has three summits, and
the River Acheron flows past it. And there wag
another oracle that helped to deceive him: Three-
hilled Pandosia, much people shalt thou kill one day”;
for he thought that the oracle clearly meant the
destruction of the enemy, not of his own people. It
is said that Pandosia was once the capital of the
Oenotrian Kings, After Consentia comes Hipponium,
which wus founded by the Locrians. Lauter on, the
Brettii were in possession of Hipponium, but the
Romans took it away from them and changed its
name to Vibo Valentia, And because the country

® The oracle, quoted by Casaubon from some source un-
known to subsequent editgrs was :
Alaxisy, wpopdAato woreiy *Axepodaiop F8wp
Mavdoginy & 86: 1ot §dvaros mempwudvos éarl,
*“Bon of Aeacus, beware to 80 to the Acherusian water and
Pandosia, where "tis fated thou shalt die,”
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pwva elvar T4 mepLreieva xwple kal dvfnpa Ty
Kopny éx SikeNlas TETLTTEVKATLY aguevetofar
Sedpo avboroyraovaar: 2 8¢ TovTov rais yuvalEly
&y 20eu ybyovey avOoroyety Te kal gTepavnTIoKE,
Sore Tals éoprals alaxpoy elvas aTepdvovs GV
Tovs Gopetv. éxer & emivelov, caTeTreVaTé
rore Aryaborhiis 6 TUpavvos TOV S kENLOT OV,
kpaTiiaas TS monews. eyrebfey & éml rov ‘Hpa-
nbovs Mpéva Theloacw apxn ToU dmiaTpédery
& depa Ths “Iralias ra mwpos T opfud T pos
o éomépav. €V 8 7 mapdTAe rotre Médpa,
mohis Aokpdy TéY avTdY S ubvupos KPIYY peyany,
mAnoioy EYovoa erriveloy KANOUUEVOY *Epmoptov:
dyyvs 8¢ wal Méravpos moTaAp0s, ral Uoppos
OpOVYOS. mpoKEWTAL S¢ Ths Aubvos TAUTNS ai
oy Aimapalwy vioot, Siéyovoar rob TlopBuod
orasiovs Siakoaiovs. of & Alénov daciv, oD Kai
rov mounTw pepviodal card Ty ‘Odlooear: elol
8 émrd Tov dpifuov év dmbyre, mioay ral OIS éx
s Sixenias cal Tois ér TS 7melpov Tols KaTd
oy MéSpav ddopdov mrepl Gv épodpev, STav mepl
s Sixelias Neyoupev, amo 8 rob Mertaipov
moTauod, Méravpos * érepos: exdéyerar & évredlfer

1 Méravpos, Kramer emends to worauds, and Meineke deletes.

1 i¢. Persephone.

2 The ¢ Siciliotes’ were Sicilian Greeks, a3 distinguished
from native Sicilians.

3 Now Tropea. But in fact the turn towards the wesb
begins immediately after Hipponium.

€ Odyssey 10, 2 i

5 Strabo’s ‘* Metaurus” and ‘‘second Metaurus " gre con-
fusing. Kramer, Meineke, and others wish to emend the
text so as to make the «sgecond ” river refer to the Crataeis
or some other river. But we should have expected Strabo
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GEOGRAPHY, 6. 1. g

round about Hipponium has luxuriant meadows
abounding in flowers, people have believed that Core!
used to come hither from Sicily to gather flowers ;
and consequently it has become the custom among the
women of Hipponium to gather flowers and to weave
them into garlands, so that on festival days it is
disgraceful to wear bought garlands. Hipponium
has also a naval station, which was built long ago by
Agathocles, the tyrant of the Siciliotes,? when he made
himself master of the city. Thence one sails to the
Harbour of Heracles,® which is the point where the
headlands of Italy near the Strait begin to turn
towards the west. And on this voyage one passes
Medma, a city of the same Locrians aforementioned,
which has the same name as a great fountain there,
and possesses a naval station near by, called Em-
porium. Near it is also the Metaurus River, and
a mooring-place bearing the same name. Of this
coast lie the islands of the Liparaei, at a distance of
two hundred stadia from the Strait. According to
some, they are the islands of Aeolus, of whom the
Poet makes mention in the Odyssey.s They are
seven in number and are all within view both from
Sicily and from the continent near Medma. But I
shall tell about them when I discuss Sicily. After
the Metaurus River comes a second Metaurus.5

to mention first the Medma (now the Mesima), which was
much closer to Medma than the Metaurus (now the Marro),
and to which he does not refer at all. Possibly he thought
both rivers were called Metaurus (cp. Miller, Iad. Var. Lec-
tionis, p. 975), in which case ‘“the second Metaurus” is the
Metaurus proper. The present translator, however, believes
that Strabo, when he says ‘“second Metaurus,” alludes to the
Umbrian Metaurus (5. 2. 10) as the first, and that the copyist,
unaware of this fact, deliberately changed ‘Medma® to
‘* Metaurus” in the two previous instances,
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& Srulhatov, mérpa xeppovyaifovaa S\, Tov
k] I
C 257 ioOudv dudiSupov kal Tamewov éxovaa, v Avaki-
Naos ¢ Topavvos Téw ‘Prylvev émerelxiae Tois
Tuppyrois, katacrevdcas vavoTaluov, kal ddei-
AeTo Tovs ApaTas Tov Sid Tod [opfupod Sidmiovy.
mAnalov ydp ot ral % Kalvus, Siéyovaa Tijs
,
Méduns oradlovs wevtirovra ral Siakosiovs, 7
renevtala dxpa mowodoa Ta oTeva Tob Ilopfuod
wpos Ty éx ThHs ZuxeMlas drpav o Hehwprada
~ ~ ~ ’
o7i & abry pla TV TPLOY TOLOVTHY TPLYDVOV
v vijcow, veber 8¢ éml Gepvds dvatohds, kalddmep
% Kalvvs mpds v éomépav, dvramooTpodijy Tiva
am’ EAMAwY Totovpévey adTtdv. amo 068 Kalvvos

/’ ~ 8 14 A 1 ~ ¢ Id '8
uéxpe o [oceadwviov )1 Tijs ‘Pnylver aTviidos
100 IopBuod Sujxer arevomds Soov Eactddios,

~ A / Ay 4 7 3 A A\
ppd 8¢ mhéov TO éNdytoTov Siamépapa, amo oé

I € \ b ¢ / 3 n n
oTuMSos écatdov els ‘Pifytov, #8n Tob IlopOuod
mhaTvvoudvov, mpoiodas wpos Ty EEw ral mpos
¢o Odratrav Thv Tod Dikehikod rahovuévou
TENAYOUS.

6. Kricua & éori To ‘Poyrov Xaretdéwv, ods
kard ypnoudy SexatevBévras Td *AmoMwvs &
apoplav, boTepov éx Aehddv amoikiioal Selpo
gmo't, rapataBdvras kal EMhovs Tédv olkofer' s

» )A I I3 r7 ~ 4 \
vrioxés pnot, Zaykhaior peteméuravro Tovs
Xahwidéas kal olwioriyy ’AvriuynoTov cuvésTnoay

1 #, Jones inserts ; Corais and others insert Kat.

1 Now Cape Cavallo,

2 North-east (cp. 1. 2. 21).

3 Altar or temple of Poseidon,
4 Cp.6.1. 9.
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GEOGRAPHY, 6. 1. 5-6

Next after this river comes Scyllaeum, a lofty rock
which forms a peninsula, its isthmus being low and
affording access to ships on both sides. This isthmus
Anaxilaiis, the tyrant of the Rhegini, fortified
against the Tyrrheni, building a naval station there,
and thus deprived the pirates of their passage
through the strait. For Caenys,! too, is near by,
being two hundred and fifty stadia distant from
Medma; it is the last cape, and with the cape on
the Sicilian side, Pelorias, forms the narrows of the
Strait. Cape Pelorias is one of the three capes that
make the island triangular, and it bends towards the
summer sunrise,? just as Caenys bends towards the
west, each one thus turning away from the other in
the opposite direction., Now the length of the nar-
row passage of the Strait from Caenys as far as the
Poseidonium,? or the Columna Rheginorum, is about
six stadia, while the shortest passage across is slightly
more ; and the distance is one hundred stadia from
the Columna to Rhegium, where the Strait begins to
widen out, as one proceeds towards the east, towards
the outer sea, the sea which is called the Sicilian
Sea.

6. Rhegium was tounded by the Chalcidians who,
it is said, in accordance with an oracle, were
dedicated, one man out of every ten Chalcidians,
to Apollo,? because of a dearth of crops, but later on
emigrated hither from Delphi, taking with them still
others from their home. But according to Antiochus,
the Zanclaeans sent for the Chalcidians and appointed
Antimnestus their founder-in-chief,5 To this colony

5 Zancle was the original name of Messana (now Messina)
m Sicily. It was colonised and named Messana by the
Peloponnesian Messenians (6, 2. 3),
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ekelvoy. Hoav 8¢ Ths dmokias ral ol Meoanvior
Puyddes rav év Tlehorovvioe karagTaciactévres
S Thv wy Poviouévey Sodvar Sieas vmép Tis
¢dopas Tdv mapbévev ThS & AMpvaws qevo-
puévns Tols AaxeSarpoviots, s ral adrol! éBud-
cavro, meupelaas éml Ty lepovpylav, kal Tovs
¢miBonboivras  dmékTewav. TapaywpioavTes
odv els MdrioToy of ¢uyddes mépmovow els
Beod, peppopevor Tov "AméMe kai Ty "Ap-
Teputy, €l ToLoOUTOU TUYYAvoLeY a8 dv éripwpovy
adrois, kal muvbavéuevor, THDS dv cwlelev amo-
Aordres. 6 O CAmiwy éréhevoe aTéMesbal
perd Xaruidéov s 70 “Pijytov «al Th adendh
adrod ydpw Exew: ol yap dmroroMévar aivTous,
NS cecdobal, péAhovrds e &) pi ovvadavi-
obhgeabasTh waTpldi, dhwoopévy pirpov JoTepov
ymo Smapriatrdy of & dmirovoav. Suomep of THY
‘Prylvev fyeudves péxpe ' Avatira Tob Meoonpiov
yévous del kabioTavto. *Avrioyos 8¢ Td mahatov
Smavra Tov Témov TobTov oikfigal ¢nor Tikelods
kai Mépynras: Sudpar 8 els THY Sikeniay DaTepov,
¢xBAnbévras vmo TdY Olvwtpdv. ¢acl 8¢ Tives
kai 16 MopydvTiov évrebfev Toy mpogryopiay o
rdv Mopyrfrwv &xew. loxvoe 8¢ péytatov ) TAY
‘Prylvoy méhis kal meproueibas Eaxe ouyvds, €mi-
reiyioud Te bmipkev ael Th vioe xal walal
kai veworl & Hudw, nrika Sékros Moumijios

1 girof, the reading of the MSS., Jones restores; for
abrds, the reading of the editors since Corais.

1Cp 6.3.3.and 8. 4.9, 2 Cp. Paunsanias, 4. 4. 1.
® Anaxilas (also spelled Anaxilaiis) was ruler of Rhegium
from 494 to 476 B.0. (Diodorus Siculus 11. 48).
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GEOGRAPHY, 6. 1. 6

also belonged the refugees of the Peloponnesian
Messenians who had been defeated by the men of
the opposing faction. These men were unwilling to
be punished by the Lacedaemonians for the violation
of the maidens ! which took place at Limnae, though
they were themselves guilty of the outrage done to
the maidens, who had been sent there for a religious
rite and had also killed those who came to their aid.?
So the refugees, after withdrawing to Macistus, sent
a deputation to the oracle of the god to find fault
with Apollo and Artemis if such was to be their fate
in return for their trying to avenge those gods, and
also to enquire how they, now utterly ruined, might
be saved. Apollo bade them go forth with the
Chalcidians to Rhegium, and to be grateful to his
sister; for, he added, they were not ruined, but saved,
inasmuch as they were surely not to perish along
with their native land, which would be captured a
little later by the Spartans. They obeyed; and
therefore the rulers of the Rhegini down to Anaxilas
were always appointed from the stock of the
Messenians. According to Antiochus, the Siceli and
Morgetes had in early times inhabited the whole of
this region, but later on, being ejected by the
Oenotrians, had crossed over into Sicily. According
to some, Morgantium also took its name from the
Morgetes of Rhegium.# The city of Rhegium was
once very powerful and had many dependencies in
the neighbourhcod; and it was always a fortified
outpost threatening the island, not only in earlier
times but also recently, in our own times, when Sextus

! Cp. 6. 2. 4. The Latin name of this Sicilian city was
““Murgantia.” Livy (10. 17) refers to another Murgantia in
Samnium,
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améonoe T Swcenlav, dvoudaly 8¢ “Piyiov,
eld, &s dmaww Alayvros, dtd 1O ocupPav mdbos i
Xs{)pq, 'raﬁ-r’;r;‘ dzro;\aparyﬁvai fy&,e amo Tis ﬁ;rrelfnpou
Ty SukeNQy UTO OELO UMY, aANOL TE KAKEWOS
etpnrev:

&g’ od 8% ‘Prjyiov rihijcreTat.

rexpaipovras 8 dmwd TOV mepl TV Alrvgy cup-
mropdTey kal TéY kat dANa pépn Tis Sixeias
ral Toow kaTd Avrdpay kal Tas Tepl adTIY vijooUS,
dry 88 Tév rartd tas Tibyrodooas kal THv mpoo-
ex# wepaiav dracav ovk dmreicds Dmdpyew xal
robro cunBivat. vuvi pév odv dvewypévoy Tov-
roy ThV oToudrwv, 8 &v 10 wip avaduoaTas
kal pidpor ral V8ata érmimrel, omdviéy TL oeile-
cBai pacs THY wepl TOV Mopfudv i, TéTe o6
mdvrov dumeppaypbvoy Tév els T émipdveiay
Topwy, DT Yiis TpYOpevoy TO Thp xal T myedua
caopods dmepydlero adodpovs, poxhevopevor &
of '\ré’not 7rp¢\3<’; ™Y ’Béav TOVY \r’wé/.bwv’{nreifdv ‘moTe
xal dvapparyévres é6éEavTo Ty éxatépwbey BiraT-
ray Kal TavTny kal T perafd Tdv d\ewy TéY
rairy vicww. xal yap 4 Ipoxiry ral 1L.-
Onrobocar dmoocwdopaTa THS Amelpov kal ai
Kamplar xal 9 Aevewoia ral Zeipives kal ai
Olvwtpides. ai 8¢ kal éx Tob mehdyous dvédvaav,
kabdwep kal vy moAaxod cupBatver TaS pév
yop wehaylas éx [Bubod pairov aveveyOivas
rifavdy, Tas 8& mpoketpévas TGV drpoTypiwy Kal
wopfud Suppnuévas évredey dmeppwryévar Sokety

1 Cp. 1. 8. 19 and the footnote on “rent,”
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GEOGRAPHY, 6. 1.

Pompeius caused Sicily to revolt, It was named
Rbegium, either, ag Aeschylus says, because of the
calamity that had befallen this region, for, as both
he and others state, Sicily was once “rent”’1 from
the continent by earthquakes, “and g0 from this
fact,” he adds, «it js called Rhegium,” They infer
from the occurrences about Aetna and in other parts
of Sicily, and in Lipara and in the islands about it,
and also in the Pithecussae and the whole of the

took place. Now at the present time the earth
about the Strait, they say, is but seldom shaken by
earthquakes, because the orifices there, through.
which the fire is blown up and the red-hot masses
and the waters are ejected, are open. At that time,
however, the fire that was smouldering beneath the
earth, together with the wingd, produced violent
earthquakes, because the passages to the surface

other islands in that region.® And, in fact, Prochyte
and the Pithecussae are fragments broken off from
the continent, as algo Capreae, Leucosia, the Sirenes,
and the Oenotrides, Again, there are islands which
have arisen from the high seas, a thing that even
now happens in many places; for it is'more plausible
that the islands in the high seas were heaved up
from the deeps, whereas it is more reasonable to
think that those lying offthe Promontories and separ-
ated merely by strait from the mainland have been

2 At the Strait, * Cp. L. 3. 10 and the footnote,
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Tépa wpobTeLvar’ § 8 vids avTod pépos Te TOY
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Tuppov 1 TOV Kaumravov Ppovpd mrapacmovdn:
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carowkias. Tlopmaeoy 8 xBarwy TAS Sixenlas o
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reneuTaloy arpwTNPLOY by veder mPOS ueanuBptav:

1 Regium.

2 Dionysius the Elder (b. about 432 B.0., d. 367 B.G.)

3 Diodorus Siculus (14. 44) merely says }hat the Assembly
of the Rhegini refused him a wife.

+ Apparently in honour of Phoebus (Apollo); for, accord-
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GEOGRAPHY, 6. 1. 6~

rent therefrom. However, the question which of
the two explanations is true, whether Rhegium got its
name on account of this or on account of its fame (for
the Samnitae might have called it by the Latin word
for ““royal,” ! because their progenitors had shared in
the government with the Romans and used the Latin
language to a considerable extent), is open to invest-
igation. Be this as it may, it was a famous city, and
not only founded many cities but also produced many
notable men, some notable for their excellence as
statesmen and others for their learning; never-
theless, Dionysius? demolished it, they say, on the
charge that when he asked for a girl in marriage
they proffered the daughter of the public execu-
tioner;3 but his son restored a part of the old city
and called it Phoebia.4 Now in the time of Pyrrhus
the garrison of the Campani broke the treaty and
destroyed most of the inhabitants, and shortly before
the Marsic war much of the settlement was laid in
ruins by earthquakes; but Augustus Caesar, after
ejecting Pompeius from Sicily, seeing that the city
Wwas in want of population, gave it some men from his
expeditionary forces as new settlers, and it is now
fairly populous.

7. As one sails from Rhegium towards the east,
and at a distance of fifty stadia, one comes to Cape
Leucopetra® (so called from its colour), in which, it
is said, the Apennine Mountain terminates, Then
comes Heracleium, which is the last cape of Italy
and inclines towards the south; for on doubling it

ing to Plutarch (De Alexandri Virtute 338 8), Dionysius the
Younger called himself the son of Apollo, ““offspring of his
mother Doris by Phoebus.”

¢ Literally, ** White Rock.”
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rdpravre yap €0fds 6 mhods AuBi péxpt mPOS
dxpav lamvylav elr’ érrhives wpos GpKkToy del
kal pdAAov kal mpos THY éamépav émrl Tov KONTOY
v Téveov. perd 8¢ 1o ‘Hpdihewov drpa Tis
Aokpidos, ) xaheiTar Zedipiov, Exovoa mposexht
rols éomeplots avéuors Mepéva, €€ od ral Tolvoua.
10 % mwobhs of Aokpol oi "Emiledvpior, Aoxpdv
drowcor Tov & 6 Kpoalp wéhwe, pikpov
farepov Tis® Kpotwvos kal Svpakovoo®v KTi-
vews dmouciaBivres vmd Eddvfovs: "Edopos &
odi &b, Téw 'Omovvriwy Aokpdy dmoirovs drioas.
dry pév odv Tpla # TérTapa drovy éml TP Ze-
Puple: elra peTiveykay Y oA, uppakdvTwy
rai Svparovoolwy dua yap odToL €v ols'® kal
¢aTwv éxel kprijvy Aokpia, Gmov oi Aorpol éorpato-
meSedaavro. ol & amd Prylov péxpe Aoxpdv
Earboror arddios.  [SpuTar 8§ 7§ moms ém
bpptos, Ay Brdmw ¢ kahotat.

1 mpogexi (cp. mpocexhs 4. 6. 9, 5. 3. 6, 5. 4. 4), Jones
inserts.

% gré, after Tiis, the editors either bracket or delete.

% §ua ydp obror &v ols, except dua, is corrupt, The con-
jectures are: &ua ToUTOIs (Corais), &ua ~vap obror &vgrovy
(Casaubon), &ua yip obror dvexlsavto abrols (Groskurd), and
&ua Tapavrivars (O, Mitller). Kramer and Meineke give the
passage up as hopeless, Jones inclines strongly to &ua
Tapavrivots.

4 *Exrdmw, Meineke, for *Eacamwv.

1 The ¢“Ionian Gulf” was the southern * part of what is
now called the Adriatic Sea” (2. 5. 20); see 7. 5. 8-9.

® Literally, the *‘Western Locrians,” both city and
inhabitants having the same name.

3 Now the Gulf of Salona in the Gulf of Corinth,
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GEOGRAPHY, 6. 1. 7

one immediately sails with the southwest wind as
far as Cape Iapygia, and then veers off, always more
and more, towards the northwest in the direction
of the Ionian Gulfl After Heracleium comes a
cape belonging to Locris, which is called Zephyrium ;
its harbour is exposed to the winds that blow from
the west, and hence the name., Then comes the
city Loeri Epizephyrii, a colony of the Locri who
live on the Crisaean Gulf? which was led out by
Evanthes only a little while after the founding of
Croton and Syracuse.t Ephorus is wrong in calling
it a colony of the Locri Opuntii. However, they
lived only three or four years at Zephyrium, and
then moved the city to its present site, with the
co-operation of Syracusans [for at the same time the
latter, among whom . , -]® And at Zephyrium there
is a spring, called Locria, where the Locr first
pitched camp. The distance from Rhegium to Locri
is six hundred stadia. The city is situated on the
brow of a hill called Epopis.

¢ Croton and Syracuse were founded, respectively, in 710
and 734 B.c. According to Diodorus Siculus (4. 24), Heracles
had unintentionally killed Croton and had foretold the
founding of a famous city on the site, the same to be named
after Croton,

® The Greek text, here translated as it stands, is corrupt,
The emendations thus far offered yield (instead of the nine
English words of the above rendering) either (1) ¢‘for the
latter were living™ (or “*had taken up their abode ) “ there
at the same time” or (2) ““together with the Tarantini.”
There seems to be no definite corroborative evidence for
either interpretation ; but according to Pausanias, *‘colonjes
were sent to Croton, and to Locri at Cape Zephyrium, by
the Lacedaemonians” (3, 3); and “Tarentum is a Lace-
daemonian colony ” (10. 10). Cp. the reference to the
Tarantini in Strabo’s next paragraph,
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8. Tlpdror 8¢ vouoss éyrypaTols xproacfal
memioTevpévor eloi kal TAelTTOY X povoy ebvopum-
Qévras Avovicios éxmeadv ér THS Svparovooiwy
dvopdrara mdvrev Siexpioaro, s ye mpoeyduet
pév mapetgiby els TO %w,ua'frwv Tas vuugpoaTo-
oleloas,t cuvayaydv 8¢ Tds dpaias mapdévovs
TEPLITEPAS xohorrépovs 2 év Tols cUWTOTi0LS
Adlet, xaxelvas éxéheve® yupeveLy yUpvas, Tvas
88 kal cavSdna Smodovpdvas dfvya, TO peév
€ ! A \ 7 / \ 4
Oy, T0 B¢ Tamewov, TepLLwKELY TAS pdooas?t
00 dmpemods ydpw  Sikas pévrol érioev, émaidy
i w els Thy Zukehlay émavihiey, dvarroperos
™y dpxfy KaTaNIGavTES yap of Aoxpoi TNV
$povpav Ahevbépocar odas kel THS yuvaLkos
avrod xab Tév madlwv kiplor kaTéoTnoav: Svo
8 foav ai Buyarépes kal TéV Vidv 0 VewTEPOS

#8y pepdriov Grepos yap 'AmrorhoxpdTys duve-
sTpaTiye. TG mwaTPL TV kdfodov. moANG B€
Scopbve TH Aovvaip ralTd xal Tapavrivois
bmép avTol, mpoéabfas 18 copata éP 5 ols v
d0eMjowaiy, ovx édogav, AMAG Tohopklay Umé-
¢ 260 Heway kal wép@nwy s nxa')pa,s‘,’ '1;¢‘w 8¢ Gupov
els Tas Ouyatépas Tov mheloTov éféxeav KaTa-
mopvevdeioas yap éoTpayydinoav, elra  wav-

\ 7 / A\ 3 ~ Ay
TAVTES TA OCWUATA xa-m)&ea'av TA 00TA Kal

1 pyppoororiobeloas, Jones, with Kramer and Miiller-
Diibner, restores the reading of the MSS., as against the
Epit., the early editors, and Meinelke.

2 wohomwrpous, Meineke, for dAomrépovs.

3 2réneve, the reading of 7o, for éxérevae ; so the editors
before Kramer.

4 7is pdooas, Groskurd, for épagar.

5 ¢¢’, Xylander, for & ; so the later editors.
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GEOGRAPHY, 6. 1. 3

8. The Locri Epizephyrii are believed to have
been the first people to use written laws. After
they had lived under good laws for a very long
time, Dionysius, on being banished from the country
of the Syracusans,! abused them most lawlessly of
all men. ~ For he would sneak into the bed-chambers
of the girls after they had been dressed up for their
wedding, and lie with them before their marriage ;
and he would gather together the girls who were
ripe for marriage, let loose doves with cropped wings
upon them in the midst of the banquets, and then
bid the girls waltz around unclad, and also bid some
of them, shod with sandals that were not mates
(one high and the other low), chase the doves
around—all for the sheer indecency of it. How-
ever, he paid the penalty after he went back to
Sicily again to resume his government; for the
Locri broke up his garrison, set themselves free,
and thus became masters of his wife and children,
These children were his two daughters, and the
younger of his two sons (who was already a lad),
for the other, Apollocrates, was helping his father
to effect his return to Sicily by force of arms. And
although Dionysius—both himself and the Tarantini
on his behalf—earnestly begged the Locri to release
the prisoners on any terms they wished, they would
not give them up; instead, they endured a siege
and a devastation of their country. But they poured
out most of their wrath upon his daughters, for they
first made them prostitutes and then strangled
them, and then, after burning their bodies, ground
up the bones and sank them in the sea. Now

! Dionysius the Younger was banished thence in 357 B.c.
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karemrdyrocay. Tis 8¢ Tév Moxpdy vouoypapias
pwmalels "Edopos, Hy Zdalevkos cuvérafey éx Te
rév Kpnricdy voplpwy ral Aaxwvikdy kal éx
v ApeorayiTiedy, ¢pnoly év Tols TPWTOLS Kott~
vioas Tobro Tov Ldhevkow, §Ti, T@y mpbTepov TAS
tnulas Tols SikacTals émiTpeyrdvTov optlew é¢’
ékdaTois Tols Adikfuaciy, ékeivos év Tols VOuOIS
Sidpraev, fryovperos Tas pey yrouas T diweaoTdv
odyl Tas avTas elvar wepl THY avTdY, Seiv 8¢ Tas
adtds earl émawel 8¢ ral TO dmhovaTépws
mepl Tdw?® oupBohaiwy Satdar. @ovptovs &
Yarepov drpiBody Oénovras mépat THY Aokxpdv
&vdofotépous udv wyevéobas, xelpovas Oé elvopei-
oBac yép ob Tods évTols vépots dmavra GulaTTO-
pévous T& TéY cukopavTdy, AANA ToUs éuuévovTas
Tois amAds euévors. Tobro 8¢ kal IINdTew
elpnrev, 8o wap ols mhelaTor vpor Kal Stkas
mapd Tobros kal Blov poxdnpol, rabdmep kal
wap ols laTpol moANol, kai véoous elrds elvat
TOANS,

9. Tob 8¢ “AMgkos moTapod Tod BSopifovTos
T Prylvny dmd Ths Aorptdos Babeiav dpdpayya
SieEibvros, t8iéy T cupBalver T mepl TovS TérTe-
yas of wév yap év Tf TV Moxpdy mepaiq POéy-
yovTai, Tols & ddvois elvar cvpBaiver To &
aitiov elxdtova, 8ti Tols pdv marivokiby éoTi TO

1 elyvar, Corais inserts. Meineke reads: r&s 8¢ (nulas deiv
elvat Tas adrds.

2 dnauvei 8¢, Corais, for erawvely ; so the later editors,

3 abriv, after Tov, Meineke deletes ; 8o Kramer and Gros-
kurd, who would insert airdy before mepl.

* xdpa (o) formapd (A B C 1) ; so the other editors.
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GEOGRAPHY, 6. 1. 8-9

Ephorus, in his mention of the written legislation
of the Locri, which was drawn up by Zaleucus
from the Cretan, the Laconian, and the Areopagite
usages, says that Zaleucus was among the first
to make the following innovation—that whereas
before his time it had been lefi to the judges
to determine the penalties for the several crimes,
he defined them in the laws, because he held
that the opinions of the judges about the same
crimes would not be the same, although they ought
to be the same, And Ephorus goes on to commend
Zaleucus for drawing up the laws on contracts in
simpler language. And he says that the Thurii, who
later on wished to excel the Locri in precision,
became more famous, to be sure, but morally
inferior; for, he adds, it is not those who in their
laws guard against all the wiles of false accusers
that have good laws, but those who abide by laws
that are laid down in simple language. And Plato
has said as much—that where there are very many
laws, there are also very many law-suits and corrupt
practices, just as where there are many physicians,
there are also likely to be many diseases.l

9. The Halex River, which marks the boundary
between the Rhegian and the Locrian territories,
passes out through a deep ravine; and a peculiar
thing happens there in connection with the grass-
hoppers, that although those on the Loerian bank
sing, the others remain mute. As for the cause of
this, it is conjectured that on the latter side the

! This appears to be an exact quotation, but the translator
has been unable to find the reference in extant works.
Plato utters a somewhat similar sentiment, however, in the
Republic 404 £~405 a.
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’ |24 LI | 8 ’ b A\ 8 J4 AY
ywpiov, Bar’ évBpboous ovTas pi) LacTéNNEW TOVS
f
buévas, Tovs & Ahealoucvovs Enpovs kal xepaTo-
2 ~ ~
Seis Eyew, dor_am atTdv ebpuidss éxmépmeaba
\ ’ 3 14 2] 3 3\ 3 ~ )
1oV pPoryyov. eSelkvurod dvdpias év Aoxpols Bu-
yopuov TOD tbappdod, TéTTUyR ey v xildpav
4 ¥ \ \ s 14 \
kabuevov Exwv.  Pnal 8¢ Tipasos, Tlvbioss moTe
drywvefopévous robToy e xal AploTwva ‘Pryivoy
dploar mepl TOU K\jpovs Tov pév 87 *AptoTwva
SeicOas Tov Aenddy éavTd cupmpdrTEV” fepovs
yap elvar Tob feod Tods mpoydvous alTol ral
\ h) / 2 7 3 ’ n t] y_ !
vy amowlay évfévde gordrbar Tod & Edvopov
PricavTos, ApXIY unde peteival erelvols T@V Tepl
oy dyEVo pATOY, wap’ ols «al o TéTTUYES
elev ddpwvor, T4 ebpfoyyoTaTa THY Cbwv, Spws
edSonepely pundév fTTOY rov 'ApioTova Kal &
sy Ty vieny éxew, vuchoat pévror  TOV
\Dvopor ral dvabelvar v hexfeloav eixova év
T waTpidt, iradh xatd TOV dydva, puas T@Y

[ ’

xopddy payetans mrioTds TETTIE AN pBTELE TOV
14

¢ 261 ployyov. ™ & Umép TOY mhNewy TOUTOY UET O~

yatay Bpérrior raTéyovor: kai wéis évraifa
¢ €

Mapépriov kal o Spupos o Pépov TV apioTny
mitTay THY Bpertiav, 3, Sinav! karobaw, ebdev-
pos Te ral ebvdpos, pufiKos émrakocioy oTadlwy.
10. Mera 8¢ Aoxpods Zdypa, v Onrvkds
3 ’ 3 4? 2 / \
dvopdfovawy, ép  ov Bwpol Avocrovpwv, mEPL
¢ ~

ods Aokpol plpiot petd Pyylvov mpos SexaTpels

1 3w Bperriay, by ZAav, Palmer, for #» Bperridviov alrhav;
so the other editors.

i Apparently as to which should perform first.
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GEOGRAPHY, 6. 1. g-10

region is so densely shaded that the grasshoppers,
being wet with dew, cannot expand their membranes,
whereas those on the sunny side have dry and horn-
like membranes and therefore can easily produce
their song. And people used to show in Locri a
statue of Eunomus, the cithara-bard, with a locust
seated on the cithara. Timaeus says that Eunomus
and Ariston of Rhegium were once contesting with
each other at the Pythian games and fell to
quarrelling about the casting of the lots1; so Ariston
begged the Delphians to co-operate with him, for the
reason that his ancestors belonged 2 to the god and
that the colony had been sent forth from there ;3
and although Eunomus said that the Rhegini had
absolutely no right even to participate in the vocal
contests, since in their country even the grass-
hoppers, the sweetest-voiced of all creatures, were
mute, Ariston was none the less held in favour and
hoped for the victory ; and yet Eunomus gained the
victory and set up the aforesaid image in his native
land, because during the contest, when one of the
chords broke, a grasshopper lit on his cithara and
supplied the missing sound. The interior above
these cities is held by the Brettii; here is the city
Mamertium, and also the forest that produces the
best pitch, the Brettian. This forest is called Sila,
is both well wooded and well watered, and is seven
hundred stadia in length.

10. After Locri comes the Sagra, a river which
has a feminine name, On its banks are the altars
of the Dioscuri, near which ten thousand Locri,

2 Cp.6. 1. 6,
3 From Delphi to Rhegium,
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pupiddas Kporomatdv ovpBalévres éviknoav:
4@’ ob Ty mapowuiav wpos Tovs dmioTodvTas
dkmecely paow, anbéotepa TdY éml Zdypg.
rpoo;/bspvﬁez?’/caab & é:vwb /caé Sibre atbnuepov
Tod dydvos évesTdTos "ONvumiacwy dmrayyerbeln
rols éxel 0 cuufBav ral edpebein TO Taxos THs
dryyeNas danbés.  TavTyy 8¢ Tiw ouudopav
airlay Tols Kpotwvidrais ¢acl Tod uj moldy
it qupueivar ypovov &1a 16 wARfos THY TOTE
meaovtwy audpdv. perd 8¢ Tiv Sdypav ’Ayxady
krioua Kaviovia, mpérepov 8 Adwvia Neyopérn,
Sud Tov mpokelpevoy adhdva. éami 8 Epmuos: ol
yap Eyovres els Sixehiav? dmo Tdv BapBdpwy
dtémeaov kal T érel Kavhwviay &kTioav.  petd
8¢ TadTgy SxuAMijTiov, dmoikos Abnvaiwy Tav
petrd MeveaBéws, viv 8¢ Swvhdxiov rxakelTar
Kporowatéy & éxévrov, Awovicios Aokpols
mpocdpioer.t  4md 8¢ Tis mohews Kal 6 xkONTOS
SkUMNMpTIRdS  QvbpacTal, Toidy TOV elpnuévov
ioBudy wpds Tov Imrmwvidtyy Kéhmov. émwexei-
pnoe 8 & Awovioios ral Siateryilew Tov loBuov,
oTpateboas éml Aeviavols, Noyp pdv s dodd-
Netav Tapéfov dmwd THV értds PBapBdpwv Tols
dvrds loBuod, T & anpbés Adoar Tyw mPOS

1 ¢ls SceAlav, Corais, for é&v Sicerlq ; os later editors.
2 mpocdpioev, Moineke, for uépos épioev.

1 The Greek, as the English, leaves one uncertain whether
merely the Locrian or the combined army amounted to
10,000 men, Justin (20. 8) gives the number of the Locrian
army as 15,000, not mentioning the Rhegini; hence one
might infer that there were 5,000 Rhegini, und Strabo might
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GEOGRAPHY, 6. 1. 10

with Rhegini,! clashed with one hundred and thirty
thousand Crotoniates and gained the victory—an
occurrence which gave rise, it is said, to the proverb
we use with incredulous people, “Truer than the
result at Sagra.” And some have gone on to add
the fable that the news of the result was reported
on the same day? to the people at the Olympia
when the games were in progress, and that the
speed with which the news had come was afterwards
verified. This misfortune of the Crotoniates is said
to be the reason why their city did not endure much
longer, so great was the multitude of men who fell
in the battle. After the Sagra comes a city founded
by the Achaeans, Caulonia, formerly called Aulonia,
because of the glen3 which lies in front of it. It
is deserted, however, for those who held it were
driven out by the barbarians to Sicily and founded
the Caulonia there. After this city comes Seylletium,
a colony of the Athenians who were with Menes-
theus (and now called Scylacium).4 Though the
Crotoniates held it, Dionysius included it within the
boundaries of the Locri. The Scylletie Gulf, which,
with the Hipponiate Gulf forms the aforementioned
isthmus,® is named after the city. Dionysius under-
took also to build a wall across the isthmus when he
made war upon the Leucani, on the pretext, indeed,
that it would afford security to the people inside the
isthmus from the barbarians outside, but in truth
because he wished to break the alliance which the

have so written, for the Greek symbol for 5,000 (3¢), might
have fallen out of the text,
2 Cicero (De Natura Deorum 2. 2.) refers to this tradition.
3 ¢ Aulon.”
* Cp. Vergil, deneid 3. 552. 56 1. 4.
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1 Wollowing Mannert, many of the editors, perhaps rightly,
emend 8iaxirlovs to xirfous.

* rpwnoclwy . . . k6Amov: the MSS, read as above except
that BC contain = instead of Tpiaxoalwy dydofikora, and that
only two MSS., Bn (the latter pr. m.), have eb{dve rather
than aldve. Groskurd reads: [vhv me(f 8¢ mepodelay dddena
Huepav] eb(dvy *Apreptdwpos [Aéyerr mAéovmt 3¢ aradlwy Stox-
Awy] TooobTous B¢ xal Aelmwy [T4 orépart oovs kal TIoAdBios
etpnice] Tob whdrous Tob arduares Tob kéAmov. C. Miiller reads:
[of 8 éndrrova mowobai, oTadlwy Aéyovres xirwy] Tpraxagiov
ydofikovra, pellova B & 'ApretSwpos TogobTovs, Eri 8¢ ral A,
eiméow 705 mAdrous Tob oTduaros Tob kéAwov. Meineke indicates
three lacunae—after ¢nof, dySofiorra, and Aelmwy, and reads
&(dve 3 but there are no lacunae in the MSS. Jones pro-
goses: [oradlwy 8¢] dybofiwovra uelfova rTA. with the MSS.

ee note on opposite page.

1 The Lacinium derived its name from Cape Lacinium (now
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GEOGRAPHY, 6, 1. 10-11

Greeks had with one another, and thus command
with impunity the people inside ; but the people
outside came in and prevented the undertaking.

11. After Scylletium comes the territory of the
Crotoniates, and three capes of the Iapyges; and
after these, the Lacinium,1 a temple of Hera, which
at one time was rich and full of dedicated offerings,
As for the distances by sea, writers give them with.
out satisfactory clearness, except that, in a general
way, Polybius gives the distance from the strait to
Lacinium as two thousand three hundred stadia,?
and the distance thence across to Cape Iapygia as
seven hundred. This point is called the mouth of
the Tarantine Gulf. As for the gulf itself, the
distance around it by sea is of considerable length,
two hundred and forty miles,3 as the Chorographer 4
says, but Artemidorus says three hundred and eighty
for a man well-girded, although he falls short of the
real breadth of the mouth of the gulf by as much.s

Cape Nao), on which it was situated. According to Diodorus
Siculus (4. 24), Heracles, when in this region, put to death
a cattle-thief named Lacinins. Hence the name of the cape.

2 8trabo probably wrote ** two thousand” and not ** one
thousand ” (see Mannert, ¢, 9. 9, p- 202), and so read Gosselin,
Groskurd, ¥orbiger, Miiller-Dibner and Meineke. Compare
Strabo’s other quotation (5. 1. 3) from Polybius on this
subject. There, as here, unfortunately, the figures ascribed
to Polybius cannot be compared with his original statement,
which is now lost.

3 240 Roman miles=1,920, or 2,000 (see 7. 7. 4), stadia.

4 See 5. 2. 7, and the footnote,

® This passage (““although . . . much ) is merely an
attempt to translate the Greek of the manuscripts. The only
variant in the manuscripts is that of ungirded ” for ‘¢ weli-
girded.” If Strabo wrote ei ther, which is extremely doubtful,
we must infer that Artemidorug’ figure, whatever it was,
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2 3, Meineke, for &v ; Corais reads 00,

s
pertained to the number of days it would take & pedestrian,
at the rate, say, of 160 stadia (20 Roman miles) per day, to
make the journey around the gulf by land. Most of the
editors (including Meineke) dismiss the passage as hopeless
by merely indicating gaps in the text. Groskurd and C. Miiller
not only emend words of the text bub also fill in the supposed
gaps with seventeen and nine words, respectively. Groskurd
makes Artemidorus say that 2 well-girded pedestrian can
complete the journey around the gulf in twelve days, that
the coasting-voyage around it is 2,000 stadia, and that
he leaves for the mouth the same number (700) of stadia
assigned by Polybius to the breadth of the mouth of the
gulf. But C. Miller writes: **Some make it less, saying
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GEOGRAPHY, 6. 1. 11-12

The gulf faces the winter-sunrise;! and it begins
at Cape Lacinium, for, on doubling it, one im-
mediately comes to the cities® of the Achaeans,
which, except that of the Tarantini, no longer exist,
and yet, because of the fame of some of them, are
worthy of rather extended mention.

12. The first city is Croton, within one hundred
and fifty stadia from the Lacinium ; and then comes
the River Aesarus, and a harbour, and another river,
the Neaethus. The Neaethus got its name, it is
said, from what occurred there: Certain of the
Achaeans who had strayed from the Trojan fleet
put in there and disembarked for an inspection of
the region, and when the Trojan women who were
sailing with them learned that the boats were empty
of men, they set fire to the boats, for they were
weary of the voyage, so that the men remained
there of necessity, although they at the same time
noticed that the soil was very fertile. And im-
mediately several other groups, on the strength of
their racial kinship, came and imitated them, and thus
arose many settlements, most of which took their

1 4.e. south-east,
% As often Strabo refers to sifes of perished cities as cities.

1,380 stadia, whereas Artemidorus makes it as many plus
30 (1,410), in speaking of the breadth of the mouth of the
gulf.” DBut the present translator, by making very simple
emendations (see critical note 2 on page 38), arrives at
the following : Artemidorus says eighty stadia longer (s.e.
2,000) although he falls short of the breadth of the mouth of
the gulf by as much (4.e. 700 — 80 = 620). It should be noted
that Artemidorus, as quoted by Strabo, always gives dis-
tances in terms of stadia, not miles (¢.g. 3. 2, 11, 8, 2. 1,
14. 2. 29, o passim), and that his figures abt times differ
considerably from those of the Chorographer (cp. 6. 3. 10).
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/7 ) ~ /7 1
xtiter, ameNdetv Miorelhov raTacke\rouevoy
Tov Témov, 8bvra 8 érxTicuévmy 8y ZiBapw,
moraud TP wAnalov opdvupov, kpivar TAITYY
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duelvar dmavepéobar & odv dmidvra Tov Oedv, €l
Apor! ey TavTny dvr’ ékelvys kTilew, Tov 0¢
3 ~ 3 / A€ 7 N i 4
avermely (ériryyave 8¢ bmioxvpos dv 6 MiokeAhos)

Miorede BpaxivwTe, mapéx céBev® dAho
paTevwy

K\dopaTa® Onpeves opfovt & & T 8§ Tus
ématveiv.

] ! \ 4 \ 7 ’
éravendovra 8¢ wticar Tov Kpoteva, cvumpa-
Eavros wal 'Apylov Tod Tds Zvparovoas oixi-
cavTos, TposTAelTavTos KaTd TOXMY, Nvika
~ ~ 4 b
dpunTo émi Tov TOY Zupakovs B 0lKLTUOY. BKOVY
8¢ "Idmuyes tov Kpdrwva mpotepor, ws "Edopos
¢nas. Soxel 8 1) wohis Td Te wONéua dorfioal
\ \ \ b4 3 ~ ~ 3 /’
kal & wept T EOpowr év e yody Olvpmiade
of Tdv EN\wy mpoteplicavtes TG oradly éwrd
dv8pes dmavres bmipfav Kporwwdras, &ot

1 agov (A pr. m.), for Sordy ; so the editors.

% mapti oébev, Toup, Siebenkees, Kramer, and Miiller-
Diibner, for wapts oéfev ; mapeténd’, Epit. ; maptx 8edv, Corals,
and Meineke, following the versions of Zenobius (3. 42) and
Diod, Sic. (8. 17).

3 For wAdopare (all MSS.) Corais, Meineke, and Miiller-
Diibner read #Aaduara (‘‘tears”), following the versions of
Zenob. and Diod. Sic.

4 For p8dv (all MSS) Corais, Meineke, and Miiller-
Diibner read d@pov, following Epit., Zenob,, and Diod. Sie.
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GEOGRAPHY, 6. 1. 12

names from the Trojans; and also a river, the Neae-
thus, took its appellation from the aforementioned
occurrence,! According to Antiochus, when the god
told the Achaeans to found Croton, Myscellus
departed to inspect the place, but when he saw
that Sybaris was already founded—having the same
name as the river near by—he judged that Sybaris
was better; at all events, he questioned the god
again when he returned whether it would Dle
better to found' this instead of Croton, and the god
replied to him (Myscellus? was a hunchback as it
happened) : “ Myscellus, short of back, in searching
else outside thy track, thou hunt'st for morsels
only; ’tis right that what one giveth thee thou do
approve;” 3 and Myscellus came back and founded
Croton, having as an associate Archias, the founder
of Syracuse, who happened to sail up while on his
way to found Syracuse.t The Iapyges used to live
at Croton in earlier times, as Ephorus says. And
the city is reputed to have cultivated warfare and
athletics; at any rate, in one Olympian festival the
seven men who took the lead over all others in the
stadium-race were all Crotoniates, and therefore the

1 The Greek ¢ Néas aethein ” means ‘“ to burn ships.”

3 Ovid (Metamorphoses 15, 20) spells the name ‘¢ Myscelus,”
and perhaps rightly ; that is, ** Mouse-leg ” (%).

2 For a fuller account, see Diodorus Siculus 8. 17. His
version of the oracle is: ‘‘Myscellus, short of back, in
searching other things apart from god, thou searchest only
after tears; what gift god giveth thee, do thou approve.”

4 The generally accepted dates for the founding of Croton
and Syracuse are, respectively, 710 B.c. and 734 B.0. But
Strabo’s account here seems to mean that Syracuse was
founded immediately after Croton (cp. 6. 2. 4). Cp. also
Thucydides 6. 3. 2.
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eledrws elpficBar Soxel, Siome Kpotwviardv o
éoyaros wpdTOS N TAY ANy ‘EANjpov, xal
v mwapotulav 8¢ tryiéaTepor Kpirwvos Nyovoav
évredfer elphicfal paowy, ds Tod Témov wpos
Uyelav ral edeEiav Exovtis Ti popdy Bid 10 wAHbos
TOv dOAyrdv. mhelaTous odv 'Olvumiovikas
éaye, kalmep ob moADv ypévov olknfeioca Sia Tov
C 263 pFopov TdV émi Edrypa meaovTwy avdpdy TosoiTwY
76 mAjfos mwpocéhaBe 8¢ T Sofp rkal TO TV
ITvfayopelwy mAGHbos xal Milwy, émipavéoTaTos
peév 'rd’w GOAYTOV yeyovds, OpAnTYS Slé Tvfarydpov,
3 n 4 \ y
§La'r£m[rav709lev T TONEL TONUY Y pOvOY. jj)aol 8
év 79 cuaaLTiE TOTE TAY PLAoTOPwY TOVICAVTOS
aridov Tov Midwve tmodlvra cdoar dmravras,
Smoomwdoar 8¢ kal éavréye TH 8 alth podup
memotfdTa elrds xal Ty (oTopovuévny UM TIvOY
evpéabar karaaTpopny Tod Blov. Néyerar yody
08otmopdv mwote 8 UAys Babeias mapaBivar Ty
080y éml mhéov, €l eVpwy EVhov uéya éodmpw-
wévov, éuBarov yeipas dpa xal wédas els THY
Sidoraciy Budlecbas wpos To SracTical Teléws:
rocobtov & loyvae povoy, dor éxmecelv Tols
opivas, €lT’ ebfis émiovumesely Ta pépn Tob
Edrov, amomypbévtal & adTov v TH TowavTy
wdyn OnpéBpwTov yevéalar.
18. 'E¢eEfis & éotiv év Suaxoclios oTadios
*Axaidv ktiopa § 20Bapis Svely moTapdy peTakd,
! droAnglévra, the reading of the Epit, (&moreipfévra,

&
ABC1); so Corais, Meineke and others (cp. &moAnpdels,
7. 8. 14),

1 Op. 6. 1. 10.
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GEOGRAPHY, 6. 1. 12-13

saying “The last of the Crotoniates was the first
among all other Greeks” seems reasonable. And
this, it is said, is what gave rise to the other proverb,
““more healthful than Croton,” the belief being that
the place contains something that tends to health
and bodily vigour, to judge by the multitude of its
athletes. Accordingly, it had a very large number
of Olympic victors, although it did not remain
inhabited a long time, on account of the ruinous
loss of its citizens who fell in such great numbers?
at the River Sagra. And its fame was increased by
the large number of its Pythagorean philesophers,
and by Milo, who was the most illustrious of athletes,
and also a companion of Pythagoras, who spent a
long time in the city. It is said that once, at the
common mess of the philosophers, when a pillar
began to give way, Milo slipped in under the burden
and saved them all, and then drew himself from
under it and escaped. And it is probably because
he relied upon this same strength that he brought
on himself the end of bis life as reported by some
writers; at any rate, the story is told that once,
when he was travelling through a deep forest, he
strayed rather far from the road, and then, on
finding a large log cleft with wedges, thrust his
hands and feet at the same time into the cleft
and strained to split the log completely asunder;
but he was only strong enough to make the
wedges fall out, whereupon the two parts of the
log instantly snapped together; and caught in
such a trap as that, he became food for wild
beasts.

13. Next in order, at a distance of two hundred
stadia, comes Sybaris, founded by the Achaeans;
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Kpdfidos xal ZvBdpidos: olriays & abris 0’Is?
“Ekevs. Togodrov 8 ebruyia Sujveyrey 1) mohis
adrn TO wahaidv, ds TeTTdpwy wev évdv TdV
mAncioy émfpke? mévre 8¢ ral elkoot mohers
bmnwbovs Eoye, Tpudxovra 8¢ pvpidow avdpdv
ért Kporwwdras éoTpdrevoey, mevrijcovra 8¢
oTadlwy kdkhov cuvemhjpovy ol ® olrolvres émi
~ 4 € \ z ~ A (24

r® Kpdd. omo pévror Tpuddls kal YfBpews
dmracay Ty ebdarpoviay dpnpédnoav vmo Kpo-
ToviaTdy év Huépais éBSounkovtat éNdvres ydp
THY oMY émifyaryoy TOV TOTauOY Kal KaTéKAVTa.
YoTepov & of mepuyevdpevor auveNfbvTes émprouy
S\iyor ypove 8¢ kal obror Siepbdpnoav imo
*Abnvaioy kai A oy ‘EANjven, of ovvoukioovTes
udv éreivols adirovro, kaTappovicavres 6¢ albTdy
Tobs p&v Swexewploavro, Ty 8¢ mohw els Erepov
Témov perénrav mAnaiov xal Oovplovs mpoo-
nydpevoay awo Kpryns opwvipov. o uév odv
SdBapts Tods mivovras lmwovs amw adrod mwTUp-
Terods morelr 8o ral Tas dyéhas dmelpyovow dm'
atrotr ¢ 8¢ Kpabis Tods avbpwmovs Eavlorpiyely
kal NevkoTpuyelv woiel Novoufvous Kal dAa
moMa wddn larai. Bobpio & edTuyfoavres
moAdy ypdvov vmo Aevkavév fvdpamodicinaav,
Tapavrivov 8 dperopévav éxeivovs émi ‘Pwpaiovs
karépvyov, of 8¢ mwéuravres ouvoikovs Ohyav-
8podat petwvépacay Komas iy molw.

1 The MSS. read é ’Ioerwceds; Ols . . . ‘Erwceds (Corais) ;
6 1oos]) '‘Eaiceds (Meineke) ; but C. Miiller, 6"Is.

2 ¢nfipte, Meineke, for imijpte.

3 of, before oixobvres, Jones inserts.

4 Tor éBdoufixovta (0'), the Epit. reads évvéa (8 ).

46



GEOGRAPHY, 6. 1. 13

it is between two rivers, the Crathis and the Sybaris,
Its founder was Is of Helice.! In early times this
city was so superior in its good fortune that it ruled
over four tribes in the neighbourhood, had twenty-
five subject cities, made the campaign against the
Crotoniates with three hundred thousand men, and
its iuhabitants on the Crathis alone completely
filled up a circuit of fifty stadia. However, by
reason of luxury 2 and insolence they were deprived
of all their felicity by the Crotoniates within seventy
days; for on taking the city these conducted the
river over it and submerged it. Later on, the
survivors, only a few, came together and were
making it their home again, but in time these too
were destroyed by Athenians and other Greeks,
who, although they came there to live with them,
conceived such a contempt for them that they not
only slew them but removed the city to another
place near by and named it Thurii, after a spring of
that name. Now the Sybaris River makes the
horses that drink from it timid, and therefore all
herds are kept away from it; whereas the Crathis
makes the hair of persons who bathe in it yellow or
white, and besides it cures many afflictions. Now
after the Thurii had prospered for a long time, they
were enslaved by the Leucani, and when they were
taken away from the Leucani by the Tarantini, they
took refuge in Rome, and the Romans sent colonists
to supplement them, since their population was
reduced, and changed the name of the city to
Copiae,

1 The reading, ‘‘Is of Helice,” is doubtful, On Helice,

gee 1, 3, 18 and 8. 7. 2,
* Cp. “Sybarite.”
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14, Mera 8¢ @®ovpiovs Aayapia ¢polptov,

"Brreiod ral Poréov xriopa, 80ev kai o Aaya-
puravds olvos, yAveds wal dralds kal mapa Tois

C 264 {arpois cpddpa eddortpudv: kal 6 Bovpivos 8¢ TéY
v ovépate olvev éativ. €l@ ‘Hpdrheia mokis
pipdy omép Ths Bakdrrns, xal moTapol Ovo
mAwTol "Akipis kal Sipis, ép’ ol wolis Gy opw-
vvuos Tpwikr: Xpéu(p 8¢ 77is ‘Hparxhelas évredfer
oixeabeions vmo Tapavrivey, émiveov abtn oV
‘Hparhewrdv vmipfe. Sielye & ‘Hpaxheias pév
rérrapas ral elkoos aradiovs, Govpiwy 8¢ wepl
Tezatcoo‘lou&‘ TpLdrovTA' THS 3\% TOY ',I‘pa')wu Kartos-
clas Texpriprov mosodvrar To THs Afnvis ThS
InidSos Edavov (Spupévor adrib, dmep kaTapdoal
pvebovaty aroocTwpbvay TdY (ketdy Imo ldvey
Tév E\bvTwy THr WOMY' ToUTOUS qap émelbeiy
olkijropas, pedyovtas Ty Avddv apxiv, kal Big
AaBely Ty mov Xovev obcav, xaléoar 8¢
adryw Tonlewor: Selxvvabas 88 ral viv katauiov!
76 Ebavov. lraudv wév ody ral o oliTw pubevew,
dote py ratapdoar dvar uovev,® kabdmep rai
763 & 'INl@ dmoaTpadivar kata Tov Kacdvdpas
Biacudy, AN kal ratapdov Seikvvabai. mwoAY
8¢ lrapdrepov TO TogadTa  morely é£ Ihiov Kewo-
piopéva Eoava, Soa pacly of cuyypapels: xal
vap év ‘Poun xal év Aaoviip ral év Aovxepig

1 yoy xaraudov (kno and corr, in B), for vikTa piov (ABCY) ;
so the editors.

* ¢dvar uévov, Kramer, for pawduevor. Corais: paviyat
pdvoy ; Meineke: avawépevor.

8 74, Meineke omits, without cause.

1 rogadra, Tyrwhitt, for rowdra ; so the editors,
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GEOGRAPHY, 6. 1. 14

14, After Thurii comes Lagaria, a stronghold,
founded Ly Epeius and the Phocaeans; thence
comes the Lagaritan wine, which is sweet, mild,
and extremely well thought of among physicians.
That of Thurii, too, is one of the famous wines,
Then comes the city Heracleia, a short distance
above the sea; and two navigable rivers, the Aciris
and the Siris. On the Siris there used to be a
Trojan city of the same name, but in time, when
Heracleia was colonised thence by the Tarantini,
it became the port of the Heracleotes, It is
twenty-four stadia distant from Heracleia and about
three hundred and thirty from Thurii. Writers
produce as proof of its settlement by the Trojans
the wooden image of the Trojan Athene which is
set up there—the image that closed its eyes, the
fable goes, when the suppliants were dragged away
by the Ionians who captured the city; for these
Tonians came there as colonists when in flight from
the dominion of the Lydians, and by force took
the city, which belonged to the Chones,! and called
it Polieium ; and the image even now can be seen
closing its eyes. It is a bold thing, to be sure, to
tell such a fable and to say that the image not only
closed its eyes (just as they say the image in Troy
turned away at the time Cassandra was violated)
but can also be seen closing its eyes; and yet it is
much bolder to represent as brought from Troy all
those images which the historians say were brought
from there ; for not only in the territory of Siris,
but also at Rome, at Lavinium, and at Luceria,

1Cp. 6. 1.2
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wal &y Supimie "Ihids "Afywa vakeitar, os éxetfev
koutoleica. xal o 7év Tpwddwy 8 ToMunua Tepi-
péperar moANaxod ral dmiaTov daiveTas, raimep
Svvatoy v, Twes 8¢ kal ‘Podlwv kriocpa daci
kal Sepirw ral iy éml Tevbpavros* ZiBapw.
énal 8 'Avrioxos Tods Tapavrivous Bovpioss xal
Kheavdpia? 1 otpatnyd duyddi éx Aaxedai-
povos mohepodvTas mepl ThHs Zupitibos oupBivar
kal ovvowchoar wev kowh, Ty & dmowklav kpldi-
var Tapavriver ‘Hpdiheway & Tarepov kAnbijvar,
peraBaodoay kal Tolvopa kal TOv TOTOV.

15. ‘E&ds & éorl MeramévTion, eis f)y dmo T0D
émivetov Ths ‘Hparhelas elol aTdadior TeTTapdrovra
mpds Tols éxatdv. IIvMwy 8¢ Aéyetar krioua
@y éE Ihov mhevodvtov perd Néoropos, obs
obrws 4md yewpylas evtvyioal pacw, daTe Bépos
ypvoody év Aerdols dvabeivas. anuetov 8¢ mot-
obvras Ths wricews Tov TGy Nohnddv évayiouov:
Apaviafn § dmd Zavwrdv. Avtioyos 8¢ pnow
éeapfévra Tov Témov émowcfioar TéY "Axaidy
riwas peramwepdOévras Imd Tév v ZvfBdpe
'Ayardv, petaTepdbivar 8¢ kata pioos TO wPOS
Tapavtiyovs Tédv "Axaidy, Tév éxmeatvTay ék

1 TebBpavros is the reading of all the MSS. Groskurd conj.

Tpdevros, and so reads Meineke. See note to translation,
% Kaeardpldq, Corais, for KAeavdplg ; so the later editors.

1 The “Teuthras” is otherwise unknown, except that
there was a small river of that name, which cannot be
identified, near Cumae (see Propertius 1. 11. 11 and Silius
Ttalicus 11. 288). The river was probably named after
Teuthras, king of Teuthrania in Mysia (see 12. 8. 2). But
there seems 0 be no evidence of Sybarites in that region.
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GEOGRAPHY, 6. 1. 14-15

Athene is called “Trojan Athena,” as though
brought from Troy. And further, the daring deed
of the Trojan women is current in numerous places,
and appears incredible, although it is possible.
According to some, however, both Siris and the
Sybaris which is on the Teuthras! were founded
by the Rhodians, According to Antiochus, when
the Tarantini were at war with the Thurii and their
general Cleandridas, an exile from Lacedaemon, for
the possession of the territory of Siris, they made
a compromise and peopled Siris jointly, although
it was adjudged the colony of the Tarantini; but
later on it was called Heracleia, its site as well
as its mame being changed.

16. Next in order comes Metapontium, which
is one hundred and forty stadia from the naval
station of Heracleia. It is said to have been
founded by the Pylians who sailed from Troy with
Nestor; and they so prospered from farming, it
is said, that they dedicated a golden harvest? at
Delphi. And writers produce as a sign of its
having been founded by the Pylians the sacrifice
to the shades of the sons of Neleus.® However,
the city was wiped out by the Samnitae. According
to Antiochus: Certain of the Achaeans were sent
for by the Achaeans in Sybaris and re-settled the
place, then forsaken, but they were summoned only
because of a hatred which the Achaeans who had
Meineke and others are probably right in emending to the
‘‘ Trais ” (now the Trionto), on which, according to Diodorus
Siculus (12. 22), certain Sybarites took up their abode in
445 B.0.

% An ear, or sheaf, of grain made of gold, apparently.

8 Neleus had twelve sons, including Nestor. All but
Nestor were slain by Heracles,
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8¢ kal Tov Merdmwovror pvfedovot kal iy Me-
Navimmyy Thy SeaudTv ral Tov éE adris BowwTo,
Soxel & ’Avrioyos Ty mohy MeramovTiov eipij-
ofar mpérepov MéraBov, mapwvoudobar &’ JaTepov:
tijy ¢ Mehavimmny ob mpos TobTOY, AAAL zrpbg
~ n 3 4 ¢ ~ ~
Au\n’ll xo,ww@\nvaa énéyyew npdov Tod MG‘TLLBO\U
kal”Actov Tov ToTY pricavta, 61t Tov BorwToy
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14 by b ~ 3 ~ AY s 3
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1 3¢, after 7o, Corais inserts; but instead, Meineke and
Miiller-Diibner, following Groskurd, insert rfs 8¢ Ziplridos
drwrépw after dyyvrépo.

1 The other, of course, was Siris.

2 The old name of Tarentum.

8 {,e. the Metapontians gained undisputed control of
their city and its territory, which Antiochus speaks of as
a ‘“boundary” (cp. 6. 1. 4 and 6. 3. 1).
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GEOGRAPHY, 6. 1. 15

been banished from Laconia had for the Tarantini,
in order that the neighbouring Tarantini might not
pounce upon the place; there were two cities, but
since, of the two, Metapontium was nearer! to
Taras,? the new-comers were persuaded by the
Sybarites to take Metapontium and hold it, for,
it they held this, they would also hold the territory
of Siris, whereas, if they turned to the territory of
Siris, they would add Metapontium to the territory
of the Tarantini, which latter was on the very flank
of Metapontium; and when, later on, the Meta-
pontians were at war with the Tarantini and the
Oenotrians of the interior, a reconciliation was
effected in regard to a portion of the land—that
portion, indeed, which marked the boundary be-
tween the Italy of that time and Iapygia.?® Here,
too, the fabulous accounts place Metapontus,4 and
also Melanippe the prisoner and her son Boeotus.®
In the opinion of Antiochus, the city Metapontium
was first called Metabum and later on its name was
slightly altered, and further, Melanippe was brought,
not to Metabus, but to Dius,® as is proved by a
hero-temple of Metabus, and also by Asius the
poet, when he says that Boeotus was brought forth
“ in the halls of Dius by shapely Melanippe,” mean-
ing that Melanippe was brought to Dius, not to
Metabus, But, as Ephorus says, the coloniser of
Metapontium was Daulius, the tyrant of the Crisa

4 The son of Sisyphus. His ‘“barbarian name,” according
to Stephanus Byzantinus and Bustathius, was Metabus,

5 One of Euripides’ tragedies was entitled Melunippe the
Prisoner; only fragments are preserved. She was the
mother of Boeotus by Poseidon,

8 A Metapontian.
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24, before Ad'yos, Jones inserts.
s For Tpwaxpia, Jones suspects that Strabo wrote Towaiepls.
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GEOGRAPHY, 6. 1, 15-2. 1

which is near Delphi, And there is this further
account, that the man who was sent by the Achaeans
to help colonise it was Leucippus, and that after
procuring the use of the place from the Tarantini
for only a day and night he would not give it back,
replying by day to those who asked it back that he
had asked and taken it for the next night also, and
by night that he had taken and asked it also for
the next day,

Next in order comes Taras and Iapygia; but
before discussing them I shall, in accordance with
my original purpose, give a general description of
the islands that lie in front of Italy ; for as from
time to time I have named also the islands which
neighbour upon the several tribes, so now, since I
have traversed Oenotria from beginning to end,
which alone the people of earlier times called Italy,
it is right that I should preserve the same order in
traversing Sicily and the islands round about it.

II

1. Sicilyis triangular in shape ; and for this reason
it was at first called “Trinacria,” though later the
name was changed to the more euphonious “ Thri-
nacis,” Its shape is defined by three capes: Pelorias,
which with Caenys and Columna Rheginorum forms
the strait, and Pachynus, which lies out towards the
east and is washed by the Sicilian Sea, thus facing
towards the Peloponnesus and the sea-passage to

* For @pwaxis, Meineke reads @pwanla, following E and
Eustath. ad Dion. 467, C (?) and the editors before Kramer
read Tpwaxis.
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1 ¥ Axaioar, Corais, for "Aaswe ; so Meineke.

1 South-west,
2 See footnote 4 on page 39.
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Crete, and, third, Lilybaeum, the cape that is next
to Libya, thus facing at the same time towards
Libya and the winter sunset.!  As for the sides
which are marked off by the three capes, two of
them are moderately concave, whereas the third,
the one that reaches from Lilybaeum to Pelorias, is
convex; and this last is the longest, being one
thousand seven hundred stadia in length, as Posej.
donius states, though he adds twenty stadia more,
Of the other two sides, the one from Lilybaeum to
Pachynus is longer than the other, and the one next
to the strait and Italy, from Pelorias to Pachynus,
is shortest, being about one thousand one hundred

thousand four hundred stadia. But in the Choro-
graphy 2 the distances given are longer, marked off
in sections and given in miles: from Pelorias to
Mylae, twenty-five miles; the same from Mylae to
Tyndaris; then to Agathyrnum thirty, and the same
to Alaesa, and again the same to Cephaloedium,
these being small towns; and eighteen to the River
Himera,3 which flows through the middle of Sicily ;
then to Panormus thirty-five, and thirty-two to the
Emporium of the Aegestes,® and the rest of the way,
to Lilybaeum, thirty-eight, Thence, on doubling
Lilybaeum, to the adjacent side, to the Heracleium
seventy-five miles, and to the Emporium of the

8 C. Miiller (ses Map V at the end of this volume)
assumes that Strabo exchanged the Chorographer’s distances
between (1) Alaesa and Cephaloedium, and (2) Cephaloedium
and the River Himers (see C. Miller, Ing, Var. Lect.,
D. 977).

Py In Latin, Emporium Segestanorum,
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AniBaoy T Odakepia 65¢ Suardoia’® TPLAKOVTE
mévre. dvior & dmhovaTepov eiprracw, Gamep
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"Eopos, TOV Y€ TreplTAOUY IEPWY kal vvETOY
méyre. Tlooeddvibs Te TOIS e\tpacty dpopllev
T vioov, Kal mpds dprTov pev v Teawprada,

mpds vérov 8¢ AinvBasors mpods &w S¢ Tov Mayvvov

rifnow. dvdyken ¢, TV K\MpdTOY €V mapar)-

Noypdppse TXNHATL SiaoTENNOpévEY, TA éyypado-

peva Tplyova, ko) pdhioTa 600 crAMVE Kab OV
3 4 \ !8 s 4 ~ ~

obdepia TAevpa OVOELLE @y TOD TAPAANIAO-

3 1)

Ypd oV epapuoTTeL, dvappboTes Exew mpos Ta

1 pgparyavTivey k), for * AnporyarTivoy (ABCI) ; so Miiller-
Diitbner and Meineke.

2 For Tpidicovra &, Bl have elkort, but B sec. m. As'.

3 piaxdoia (¢’), Cluver conj. ; so read the editors. See
Klotz Quellen 1. Forschungen . olt. Goschichie . Geographen,
Heft 11, p. 55 also Detlefsen, Heft 13, p- 65,

4 obdeniz, after waevpd, Corais inserts ; so the later editors.

1 Tn Latin, Emporium Agrigentinorum,

3 This distance is in fact more than sixty miles. C. Miiller
agsumes in the Map (l.c.) that the copyist left out the interval
from Emporinm to Gela and put down an extra distance of
twenty miles therefor. But elsewhere (Ind. Var. Lect., l.c.),
he believes (more plausibly) that two intervals were omitted
and assigns twenty stadia to each, viz., Emporium to the
Harbour of Phintias, and thence to Calvisiana.

3 Note in connection with the next sentence thab the text
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Acragantini! twenty, and another twenty? to
Camarina; and then to Pachynus fifty. Thence
again along the third side: to Syracuse thirty-six,
and to Catana sixty ; then to Tauromenium thirty-
three; and then to Messene thirty.? On foot, how-
ever, the distance from Pachynus to Pelorias is one
hundred and sixty-eight miles, and from Messene to
Lilybaeum by the Valerian Way two hundred and
thirty-five. But some writers have spoken in a more
general way, as, for example, Ephorus: “ At any
rate, the voyage round the island takes five days
and nights.” Further, Poseidonius, in marking off
the boundaries of the island by means of the
" climata,” 4 puts Pelorias towards the north, Lily-
baeum towards the south, and Pachynus towards the
cast, But since the “climata” are each divided off
into parallelograms, necessarily the triangles that are
inscribed (particularly those which are scalene and
of which no side fits on any one of the sides of the
parallelogram) cannot, because of their slant, be
fitted to the “climata.” ® However this may be, one

does not give the distance from Messene to Pelorias, which
is about nine miles.

¢ On the “climata” (belts of latitude), see 1, 1. 12 and
footnote 2).

& Though the works of Poseidonius are lost, it is obvious
that he properly fixed the position of the three vertices of
the triangle according to the method of his time by the
‘““climata,” ¢.¢. he fixed their north-and-south positions
(cp. ‘‘latitude”) and their east-and-west position (cp.
‘‘longitude”). Strabo rightly, but rather captiously, re-
marks that Poseidonins cannot by means of the *climata”
mark off the boundaries of Sicily, since the triangle is merely
mseribed in the parallelogram and no side of it coincides
with any side of the parallelogram; in other words, the
result of Poseidonius is too indefinite.
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1 keuérns, the reading of Bk; so Siebenkees, Corais, and
Miiller-Diibner. Meineke follows the reading of the other
MSS., but sters the preceding év Tois.
3 For 4 ém{evynérn, Bk read thy émevypévyy; Meineke
and other editors read the former.
3 2reloerar, Corais, for érxeioba: ; so Kramer and Miiller-
Diibner. Meineke retains the infinitive, inserting 8» before it.
¢ mpds €w udv [raf], Corais (and _so Kramer and Miiller-
Diibner) for mpds &w pauéy, though Jones omits the kai,
& gadmovoa, Corais, for BAémovsav; so the later editors,
though Meineke inserts &ua before mpds dpxrov, and deletes
8¢ after moihoer
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GEOGRAPHY, 6. 2. 1

might fairly say, in the case of the “climata’ of
Sicily, which is situated south of Italy, that Pelorias
is the most northerly of the three corners; and
therefore the side that joins Pelorias to Pachynus
will lie out towards the east, thus facing towards
the north, and also will form the side that is on
the strait, But this side must take a slight turn
toward the winter sunrise,® for the shore bends
aside in this direction as one proceeds from Catana
to Syracuse and Pachynus. Now the distance from
Pachynus across to the mouth of the Alpheius3 is
four thousand stadia; but when Artemidorus says
that it is four thousand six hundred stadia from
Pachynus to Taenarum¢ and one thousand one
hundred and thirty from the Alpheius to the
Pamisus, he seems to me to afford us reason for
suspecting that his statement is not in agreement
with that of the man who says that the distance to
the Alpheius from Pachynus is four thousand stadia.
Again, the side that extends from Pachynus to
Lilybaeum, which is considerably farther west than
Pelorias, should itself also be made to slant con-
siderably from its southernmost point® towards the
west, and should face at the same time towards the
east and towards the south,® one part being washed

1 That is, will point. 2 South-east.

3 In the Peloponnesus ; now the Ruphis.

+ Cape Matapan.

& 4. e. of the side ; hence from Pachynus,

¢ That is, & line at right angles to the side would point
south-east,

¢ r4v, before mpds, Corais, for «af.
7 lkavds, Meineke omits, following C.
8 Adtoiro, conj, of Tyrwhitt, for 86foire ; 8o read the editors,
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1 xaf', Xylander, for xaf; so the later editors.

2 dyaryouévawy (n 0); &youévwr (ABCI).

8 Zupalfov xal mdyrwy, Jones reads. The MSS. read:
cuveAbobaar (cuviAloy, m0) mdvTtwy (kal mdvra, AB, though in
B xal, sec. m., is indicated as wrong and wdvrwy is written for
wdvra). Madvig, and C. Miiller (independently) conj. Zvpaf-

Bov xal Havraxiov.

1 Cp. 17. 3. 16.
2 Lilybasum when held by the Carthaginians (250 s.c.)
was besicged by the Romans. Pliny (7. 21) says that Varro
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GEOGRAPHY, 6. 2. 1~2

by the Sicilian Sea and the other by the Libyan Sea
that reaches from Carthaginia to the Syrtes. The
shortest passage from Lilyhaeum across to Libya in
the neighbourhood of Carthage is one thousand five
hundred stadia;? and on this passage, it is said,
some man of sharp vision, from a look-out, used to
report to the men in Lilybaeum the number of ships
that were putting to sea from Carthage.? Again,
the side that extends from Lilybaeum to Pelorias
necessarily slants towards the east, and faces to-
wards the region that is between the west and the
north,® having Italy on the north and on the west
the Tyrrhenian Sea and the Islands of Aeolus.

2. The cities along the side that forms the Strait
are, first, Messene, and then Tauromenium, Catana,
and Syracuse; but those that were between Catana
and Syracuse have disappeared—Naxus¢ and Me-
gara;® and on this coast are the outlets of the
Symaethus and all rivers that flow down from Aetna
and have good harbours at their mouths; and here

gave the man’s name as Strabo; and quotes Cicero as
authority for the tradition that the man was wont, in the
Punic War, looking from the Lilybaean promontory, a
distance of 135 miles, to tell the number of ships that put
out from the harbour of Carthage. But, assuming the
possibility of seeing small ships at a distance of 185 miles,
the observer would have to be at an altitude of a little
more than two miles !

8 That is, a line at right angles to the side points towards
the north-west.

4 Tounded about 734 B.c. and destroyed by Dionysius
in 403 B.0. (see Diodorus Biculus 14. 14), but it is placed by
the commentators and maps between Tauromenium and
Catana.

® Founded about the same time as Naxus and destroyed
about 214 B.c.
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1 Bexdry, Scaliger, for xal 7§ ; so the editors.
2 &y, Corais inserts ; so the later editors.

1 The noun ‘‘zanclon” (corresponding to the adjective
‘‘zanclion”) was a native Sicilian word, according to Thu-
cydides (6. 4).
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too is the promontory of Xiphonia, According to
Ephorus, these were the earliest Greek cities to be
founded in Sicily, that is, in the tenth generation
after the Trojan war; for before that time men
were so afraid of the bands of Tyrrhenian pirates
and the savagery of the barbarians in this region
that they would not so much as sail thither for
trafficking; but though Theocles, the Athenian,
borne out of his course by the winds to Sicily,
clearly perceived both the weakness of the peoples
and the excellence of the soil, yet, when he went
baek, he could not persuade the Athenians, and
hence took as partners a considerable number of
Euboean Chalcidians and some Ionians and also
some Dorians (most of whom were Megarians) and
made the voyage; so the Chalcidians founded
Naxus, whereas the Dorians founded Megara, which
in earlier times had been called Hybla. The cities
no longer exist, it is true, but the name of Hybla
still endures, because of the excellence of the
Hyblaean honey.

3. As for the cities that still endure along the
aforementioned side: Messene is situated in a gulf
of Pelorias, which bends considerably towards the
east and forms an armpit, so to speak ; but though
the distance across to Messene from Rhegium is
only sixty stadia, it is much less from Columna,
Messene was founded by the Messenians of the Peio.
ponnesus, who named it after themselves, changing
its name; for formerly it was called Zancle, on
account of the crookedness of the coast {anything
crooked was called “zanclion™),! having been founded
formerly by the Naxians who lived near Catana,
But the Mamertini, a tribe of the Campani, joined
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Spdvvpe wdTep, kTioTop AlTvas.

[Bergk, Frag. 105.]

1 Ebves § Tot, Meineke, and Bergk, for tévearor,
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the colony later on. Now the Romans used it as
a base of operations for their Sicilian war against
the Carthaginians; and afterwards Pompeius Sextus,
when at war with Augustus Caesar, kept his fleet
together there, and when ejected from the island
also made his escape thence. And in the ship-
channel, only a short distance off the city, is to be
seen Charybdis,! a monstrous deep, into which the
ships are easily drawn by the refluent currents of
the strait and plunged prow-foremost along with a
mighty eddying of the whirlpool; and when the
ships are gulped down and broken to pieces, the
wreckage is swept along to the Tauromenian shore,
which, from this occurrence, is called Copria.2 The
Mamertini prevailed to such an extent among the
Messenii that they got control of the city; and
the people are by all called Mamertini rather than
Messenii; and further, since the country is exceed-
ingly productive of wine, the wine is called, not
Messenian, but Mamertine, and it rivals the best of
the Italian wines. The ecity is fairly populous,
though Catana is still more so, and in fact has
received Romans as inhabitants; but Tauromenium
is less populous than either. Catana, moreover, was
founded by the same Naxians, whereas Tauromenium
was founded by the Zanclaeans of Hybla; but
Catana lost its original inhabitants when Hiero,
tyrant of Syracuse, established a different set of
colonists there and called it Aetna instead of
Catana.® And Pindar too calls him the founder
of Aetna when he says: “ Attend to what I say to
thee, O Father, whose name is that of the holy
sacrifices,? founder of Aetna.” But at the death of
1 Cp. 1. 2. 3G. 2 “Dunghill,” 2 476 .0,
¢ The Greek here for ““sacrifices” is ““hierdn.”
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dyyurdTe KaTapépovral, ral T wepl TOUS eloe-
Beis éwei TeBpinprar® Tov 'Apdivouov kal TOY
' Avamiav, of Tods yovéas éml TGV duwy dpduevor
Siéocwaay émipepouévov Tod rkakoD. Sray &, o
THooeddvios Pnat, yivnrar® Ta mepl To 8pos,
rcaraTeppodrar moANd PBdbfe Ta Katavalvy xo-
péa‘ 7 ,u;év \oz')u ’071'0869,’7\v7r17'3'a0'a wpbslfcmpév,
edepyerel T Xwpay xpovois YaTepov, ebdumelov
vap Zraeexe*raﬂt Kai ’X,x/)'r)a'ro;ca//mov, 78 a)»?\w;q
ody Ouolws ofioms edovov: Tds Te pitas, o
ékpéper T kaTaTeppwlévta xwpia, maivew S éml
rogobroy T4 wpéBard Paow, doTe mviyesbas
Submep &k Tdv dTwy dpapoiair alua 8 Huephv
recodpwy §) mévre, kabdmep TobTo Kal KaTd THY
*Eptfetav ovpufBaivov eipixauev. 0 8¢ pvaf eis
1 yard, Corais and Meineke emend to gerd.

3 Jieer TeOporqrar, Xylander, for éerefpirAqrar; 80 the later

editors.

3 4rav 8, § Tocaddvios pnol, ylvnray, Meineke, for érav 7¢
Hooetdavt palvyrat.

4 §s, Corais inserts ; so the later editors,

5 5, after mafvew, Coraisdeletes; so the later editors.

7

¢ But % reads recoapdrorra § mevrijkovra, © forty or fifty.”
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Hiero! the Catanaeans came back, ejected the in-
habitants, and demolished the tomb of the tyrant.2
And the Aetnaeans, on withdrawing, took up their
abode in a hilly district of Aetna called Innesa, and
called the place, which is eighty stadia from Catana,
Aetna, and declared Hiero its founder. Now the
city of Aetna is situated in the interior about
over Catana, and shares most in the devastation
caused by the action of the craters;® in fact the
streams of lava rush down very nearly as far as the
territory of Catana; and here is the scene of the act
of filial piety, so often recounted, of Amphinomus
and Anapias, who lifted their parents on their
shoulders and saved them from the doom that was
rushing upon them. According to Poseidonius,
when the mountain is in action, the fields of the
Catanaeans are covered with ash-dust to a great
depth. Now although the ash is an affliction
at the time, it benefits the country in later times,
for it renders it fertile and suited “to the vine, the
rest of the country not being equally productive of
good wine ; further, the roots produced by the fields
that have been covered with ash-dust make the
sheep so fat, it is said, that they choke ; and this is
why blood is drawn from their ears every four or
five days —a thing of which I have spoken before 5
as occurring near Krytheia. But when the lava

! 467 B.0. % 461 B.C.

3 Groskurd, Miiller-Ditbner, Forbiger, Tardieu, and Tozer
(Selections, p. 174) supply as subject of ““shares” a pronoun
referring to Catana, assuining that Aetna, the subject of the
sentence, is the mountain, not the city.

* One of the later manuscripts reads forty or fifty days.”

&3 5. 4 (g.v.)
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febv, mwbrepov aipodvrar mhobTOY 9 Uryletay' Tov
pév odv "Apytav ééafar Tov mhodTOV, Miarxerhov
S 7w Uylear: T pév &) Zvpakovooas Sodvar
rilew, 76 8¢ Kpotwva. kal &) ovuBivas Kpo-
rovidTas piv obTws Uyewny oixijoar TONY,
Gomep elprirapuer, Svpakovooas 8¢ émi Too0UTOV
demeaeiy mAoUTOY, GaTe kal adTods év mapotpia
SraSoffvar, heydvrwy wpos Tods dyav molvUTENELS,
G5 otk dv éEuevoito® alTols 7 Zvparovooiwy
Sewdrn. mhéovra 8¢ Tov Apylav els Ty Suxehiav
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1 ypnorapialopévay 8, Meineke, for xpnarnpalbuevov,
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GEOGRAPHY, 6. 2. 3-4

changes to a solid, it turns the surface of the earth
into stone to a considerable depth, so that quarrying
is necessary on the part of any who wish to uncover
the original surface; for when the mass of rock in
the craters melts and then is thrown up, the liquid
that is poured out over the top is black mud and
flows down the mountain, and then, solidifying,
becomes mill-stone, keeping the same colour it had
when in a liquid state. And ash is also produced
when the stones are burnt, as from wood ; therefore,
just as wood-ashes nourish rue, so the ashes of
Aetna, it is reasonable to suppose, have some quality
that is peculiarly suited to the vine.

4, Syracuse was founded by Archias, who sailed
from Corinth about the same time that Naxus and
Megara were colonised. It is said that Archias went
to Delphi at the same time as Myscellus, and when
they were consulting the oracle, the god asked them
whether they chose wealth or health; now Archias
chose wealth, and Myscellus?! health ; accordingly,
the god granted to the former to found Syracuse,
and to the latter Croton. And it actually came to
pass that the Crotoniates took up their abode in
a city that was exceedingly healthful, as 1 have
related,? and that Syracuse fell into such exceptional
wealth that the name of the Syracusans was spread
abroad in a proverb applied to the excessively
extravagant—“the tithe of the Syracusans would
not be sufficient for them.” And when Archias,
the story continues, was on his voyage to Sicily, he
left Chersicrates, of the race of the Heracleidae,

1 See 6. 1. 12, 26.1.12

3 éhuvoiro, conj. Meineke, and Madvig independently, for
¢eyévoiro ; 80 Forbiger and A. Vogel.
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Meineke relegates it to the foot of the page.
? re, the editors, for 74,
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with a part of the expedition to help colonise what
is now called Corcyra, but was formerly called
Scheria ; Chersicrates, however, ejected the Libur-
nians, who held possession of the island, and colonised
it with new settlers, whereas Archias landed at
Zephyrium,' found that some Dorians who had quit
the company of the founders of Megara and were
on their way back home had arrived there from
Sicily, took them up and in common with them
founded Syracuse. And the city grew, both on
account of the fertility of the soil and on account
of the natural excellence of its harbours. Further-
more, the men of Syracuse proved to have the gift
of leadership, with the result that when the Syra-
cusans were ruled by tyrants they lorded it over
the rest, and when set free themselves they set free
those who were oppressed by the barbarians. As
for these barbarians, some were native inhabitants,
whereas others came over from the mainland. The
Greeks would permit none of them to lay hold of
the seaboard, but were not strong enough to keep
them altogether away from the interior; indeed, to
this day the Siceli, the Sicani, the Morgetes, and
certain others have continued to live in the island,
among whom there used to be Iberians, who, accord-
ing to Ephorus, were said to be the first barbarian
settlers of Sicily. Morgantium, it is reasonable to
suppose, was settled by the Morgetes; it used to be
a city, but now it does not exist. When the Cartha-
ginians came over they did not cease to abuse both
these people and the Greeks, but the Syracusans
nevertheless held out. But the Romans later on
ejected the Carthaginians and took Syracuse by siege.

! Cape Bruzzano,
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And in our own time, because Pompeius abused, not
only the other cities, but Syracuse in particular,
Augustus Caesar sent a colony and restored a con-
siderable part of the old settlement; for in olden
times it was a city of five towns,! with a wall of one
hundred and eighty stadia. Now it was not at all
necessary to fill out the whole of this circuit, but it
was necessary, he thought, to build up in a better
way only the part that was settled—the part adjacent
to the Island of Ortygia—which had a sufficient cir-
cuit to make a notable city. Ortygia is connected
with the mainland, near which it lies, by a bridge,
and has the fountain of Arethusa, which sends
forth a river that empties immediately into the
sea.

People tell the mythical story that the river
Arethusa is the Alpheius, which latter, they say,
rises in the Peloponnesus, flows underground through
the sea as far as Arethusa, and then empties thence
once more into the sea. And the kind of evidence
they adduce is as follows: a certain cup, they think,
was thrown out into the river at Olympia and was
discharged into the fountain ; and again, the fountain
was discoloured as the result of the sacrifices of oxen
at Olympia. Pindar follows these reports when he
says: “O resting-place ? august of Alpheius, Ortygia,3
scion of famous Syracuse.” And in agreement with
Pindar Timaeus the historian also declares the same
thing. Now if the Alpheius fell into a pit before

! Nesos (the island Ortygia), Achradine, Tyche, Epipolai,
and Neapolis.

2 Or more literally, * place to breathe again,”

3 Nemean Odes, 1. 1-2, Pindar further characterises
Ortygia (& 3) as *‘ the bed of Artemis.”
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1 Yuws . . . peiBpor, Meineke relegates to the foot of the
page; C. Miiller approving.

T &ket, Epit., for éreivo (ABCI); so the editors in general.

3 abr4, Corais, for aliry ; so the later editors.

4 oby 871 13 Tocobre, Meineke, for obxl 7§ Tére oliTw.

& mdpwy, Corais, for 8piy ; so the later editors.

! That is, whirlpool.
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joining the sea, there would be some plausibility in
the view that the stream extends underground from
Olympia as far as Sicily, thereby preserving its
potable water unmixed with the sea; but since the
mouth of the river empties into the sea in full view,
and since near this mouth, on the transit, there is
no mouth! visible that swallows up the stream of
the river (though even so the water could not remain
fresh; yet it might, the greater part of it at least,
if it sank into the underground channel),? the thing
is absolutely impossible. = For the water of Arethusa
bears testimony against it, since it is potable ; and
that the stream of the river should hold together
through so long a transit without being diffused with
the sea-water, that is, until it falls into the fancied
underground passage, is utterly mythical. Indeed,
we can scarcely Dbelieve this in the case of the
Rhodanus, although its stream does hold together
when it passes through a lake,® keeping its course
visible ; in this case, however, the distance is short
and the lake does not rise in waves, whereas in case
of the sea in question, where there are prodigious
storms and surging waves, the tale is foreign to all
plausibility. ~ And the citing of the story of the cup
only magnifies the falsehood, for a cup does not of
itself readily follow the current of any stream, to say
nothing of a stream that flows so great a distance
and through such passages.

Now there are many rivers in many parts of the
world that flow underground, but not for such a
distance; and even if this is possible, the stories

2 The last clause is suspected ; see critical note.
? Lake Lemenna, now the Lake of Geneva, (see 4. 1.11 and
4. 6. 6),
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aforesaid, at least, are impossible, and those concern-
ing the river Inachus are like a myth: “For it flows
from the heights of Pindus,” says Sophocles,  and
from Lacmus,! from the land of the Perrhaebians,
into the lands of the Amphilochians and Acarnanians,
and mingles with the waters of Acheloiis,” and, a
little below, he adds, ““ whence it cleaves the waves
to Argos and comes to the people of Lyrceium.”
Marvellous tales of this sort are stretched still
further by those who make the Inopus cross over
from the Nile to Delos. And Zoilus 2 the rhetorician
says in his Eulogy of the Tenedians that the Alpheius
rises in Tenedos—the man who finds fault with
Homer as a writer of myths! And Ibycus says that
the Asopus in Sicyon rises in Phrygia. But the
statement of Hecataeus is better, when he says that
the Inachus among the Amphilochians, which flows
from Lacmus, as does also the Aeas, is different from
the river of Argos, and that it was named by
Amphilochus, the man who called the city Argos
Amphilochicum.? Now Hecataeus says that this
river does empty into the Acheloiis, but that the
Aeas? flows towards the west into Apollonia.

On either side of the island of Ortygia is a large
harbour; the larger of the two is eighty stadia in
circuit. Caesar restored this city and also Catana;
and so, in the same way, Centoripa, because it
contributed much to the overthrow of Pompeius,

1 More often spelled Lacmon ; one of the heights of Pindus,

? Zoilus (about 400-320 =.c.), the grammarian and rhetori-
cien, of Amphipolis in Macedonia, is chiefly known for the
bitterness of his attacks on Homer, which gained him the
surname of “* Homeromastix ” (** scourge of Homer "),

$Cp.7.7. 7. * Cp. 7. 5.8,
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1 5t Pergwv obga, Kramer, for 8¢ Adyw wvovoa (sic) 3 so
the later editors. See Thucyd. 6. 4.

2 Regparowdls, Meineke, for Kepahroldeis.

8 Schleiermacher proposed that the passage olkelTar + o .
&Edhoyov (§ 6) be transferred to a position after Tpwds.
Kramer is inclined to approve, C. Miiller approves; and
Meineke, Forbiger and Tardieu so read.
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Centoripa lies above Catana, bordering on the
Aetnaean mountains, and on the Symaethus River,
which flows into the territory of Catana.

5. Of the remaining sides of Sicily, that which
extends from Pachynus to Lilybaeum has been
utterly deserted, although it preserves traces of the
old settlements, among which was Camarina, a colony
of the Syracusans; Acragas, however, which belongs
to the Geloans, and its seaport, and also Lilybaeum
still endure. For since this region was most exposed
to attack on the part of Carthaginia, most of it
was ruined by the long wars that arose one after
another. The last and longest side is not populous
either, but still it is fairly well peopled; in fact,
Alaesa, Tyndaris, the Emporium of the Aegestes,
and Cephaloedis?® are all cities, and Panormus has
also a Roman settlement. Aegestaea was founded,
it is said, by those who crossed over with Philoctetes
to the territory of Croton, as T have stated in my
account of Italy;? they were sent to Sicily by him
along with Aegestes the Trojan.

6. In the interior is Enna, where is the temple of
Demeter, with only a few inhabitants; it is situated
on a hill, and is wholly surrounded by broad plateaus
that are tillable. It suffered most at the hands of
Eunus? and his runaway slaves, who were besieged

L Another name for Cephaloedium (6, 2. 1). 26.1.3.

3 Eunus was a native of Apameia in Syria, but became a
slave of a certain Antigenes at Enna, and about 136 s.0.
became the leader of the Sicilian slaves in the First Servile
War. Tor a full account of his amazing activities as juggler,
diviner, leader, and self-appointed king, as also of his great
following see Diodorus Siculus 34. 2. 5-18.

4 micav, the reading of all MSS., Jones restores, for r&rw
(Corais and Meineke),
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wéhss eEapefévres tmd ‘Popalwy émafov 3¢ Ta

~ ~ ~ \
adta rabra xkal Karavaior xai Tavpopevitar kat
dANot mhetovs.

Olweirar 8¢ xal 6 "EpvE Mdpos irqhés, iepov
éxwy 'AdpodiTns Tipbdpevoy StapepovTws, iepo-
SotAwy yuvaLkdy mAGpes T makaidy, &s avédecav

t] 3 \ /] ~ s A 4
KaT EUYTVOLT €K THS Sikerias wai éEwler morNoi
~ !
yunt 8 Gamep adm) # raTowkia Nevmavdpel TO {epov,!
kal ThY lephv copdrev ékNéovme TO mATGoS.
3 s t] b A A\ 3 L4 / ~ n / -
dgidpvpa & éari ral év "Pouy TS feod TavTNs
\ \ " /. ~ z ¢ \ L] I3 N
10 wpo ThHs wUAYs ThHs KoAivns Lepov Agpodirns
y
*Bpvrivns Neybpevov, &yov ral vedv ral oTOAY
mepieruévny aEibhoryov.

14 3 ~

H 8 d\\y kaTowkia ral Ths peaoyalas motuévoy
% mhelorn yeyévnrar obre yap Tuépav éTL cuvor-

I3 3 b1 1 o 7 ”
kovuévn lopev obre D'éhav olre Kalhimohw ovTe
Senwobvra ot BiBotav obr dAhas mhetovs, &V

\ b ‘I 7 ¢ 3 ~ 14 Z ~ 2
iy pév Luépav of év Muhais ékTioav Zayrlatot,
Ka ironw 8¢ NdEcor, Sevodvra 8¢ oi adTd:

1 % before Td fepdy, Jones deletes (B sec. m. reads Kaf).
But other editors, following Corais, delete the whole
phrase.

2 Meineke, without warrant, inserts T'énav 8¢ ‘Pédios after
ZoykAaiot.

1 Now Mt. San Giuliano. But Eryx is at the north-
western angle of Sicily, near the sea, not in the interior,
and for this reason some editors consider the passage out of

lace,

2 Algo called Eryx, Hamilear Barca transferred most of
the inhabitants to Drepanum (at the foot of the mountain)in
260 B.0. After that time the city was of ne consequence,
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there and only with difficulty were dislodged by the
Romans. The inhabitants of Catana and Tauro-
menium and also several other peoples suffered this
same fate,

Eryx, a lofty hill,! is also inhabited. It has a
temple of Aphrodite that is held in exceptional
honour, and in early times was full of female temple-
slaves, who had been dedicated in fulfilment of
vows not only by the people of Sicily but also by
many people from abroad ; but at the present time,
just as the settlement itself,? so the temple is in
want of men, and the multitude of temple-slaves has
disappeared. In Rome, also, there is a reproduction
of this goddess, I mean the temple before the
Colline Gate? which is called that of Venus Erycina
and is remarkable for its shrine and surrounding
colonnade.

But the rest of the settlements? as well as most
of the interior have come into the possession of
shepherds; for I do not know of any settled popu-
lation still living in either Himera, or Gela, or Cal-
lipolis or Selinus or Euboea or several other places.
Of these cities Himera was founded by the Zanclaeans
of Mylae, Callipolis by the Naxians, Selinus by the
Megarians of the Sicilian Megara, and Euboea by

but the sacred precinet, with its strong walls, remained a
strategic position of great importance.

3 The temple of Venus Erycina on the Capitol was dedi-
cated by Q. Fabius Maximus in 215 B.¢., whereas the one
here referred to, outside the. Colline Gate, was dedicated by
L. Portius Licinus in 181 n.¢,

4 {.e. the rest of the settlements on ¢‘ the remaining sides”
(mentioned at the beginning of § 5), as the subsequent clause
shows,
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O 273 Meyapels, EdBoav 8¢ of Acovrivorl «xai Téw
BapBapicédy & éEnneldpbnoav ? worhal, kabdmep
oi Kauxol ® 76 Kwokdhov Bagilewov, map’ ¢ Mivws
Sohopovnffvar Nyetas. T odv épnulav kaTavor)-
cavres ‘Pouaior, kataxtnodpevor 1d Te 8pn Kai
Tédv medlwv Ta mheloTa immopopBols kal Bov-
k6Nois kal mwotuéor wapédocav' U’ v moAAdkis
els xwdivovs katéaty peydhovs 9 vijoos, TO ey
mpdTOY ézri ?\.ya\"reias‘ 'rpe'rr?,uéuwu amopddny Tév
vouéwv, elta kal katd TN cuvicTapévey kal
mopfoluTwy Tds katowkias, kabdmep fvika ol mepl
Etvovr Typ "Bvrav katéoyov. vewori & é¢’
Audv els Ty ‘Poug dveméudln Zéhovpds Tis,
Alrvns vids Aeyduevos, aTpaTids anynoduevos
kal ANenhaciais mukvals katadedpaunkws Ta KUKAG
ths AlTvns moAdw xpovov, bv ev Tf dyopd povo-
pdywv dydvos cuveaTdTos eldouey Stacmachévra
tmo Onpiwys émwl miypatos qdp Twoes Uyrnhod
refels s dv émi ThHs Alrvys, Sialvbévros alpvidins
kal cvumeadvTos, katquéxln xal adris els yale-
dypas Onplwv eddiahiTovs, éritndes mapeskeva-
ocuévas Umo TY whypaTL.

1. Toyw 8 Tiis xopas dpetyy Bpuhovuévny bmo
mdvrev, o0&y yelpw tis "Irallas dropawopévav,
6 8¢l Nyew ; oite 8& kal pé\iti kal kpoke xal

1 Following Siebenkees, Meineke and others transfer to a
ggs§it",7i;m after Aeovrivor the words kewdrwrar . . . &el (at end

3 dtyaelpbnoay, Meineke emends to éerelpfnaar.
3 Kauwofl, Xylander, for Kwpuol ; so the later editors.

1 A number of the editors transfer to this point the sen-
tence * The whole . ., . fortunes,” at the end of § 7 below.
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the Leontines.! Many of the barbarian cities, also,
have been wiped out; for example Camici,? the royal
residence of Cocalus,? at which Minos is said to have
been murdered by treachery. The Romans, there-
fore, taking notice that the country was deserted,
took possession of the mountains and most of the
plains and then gave them over to horseherds, cow-
herds, and shepherds; and by these herdsmen the
island was many times put in great danger, because,
although at first they only turned to brigandage in a
sporadic way, later they both assembled in great
numbers and plundered the settlements, as, for
example, when Eunus and his men took possession
of Enna. And recently, in my own time, a certain
Selurus, called the “son of Aetna,” was sent up to
Rome because he had put himself at the head of an
army and for a long time had overrun the regions
round about Aetna with frequent raids; I saw him
torn to pieces by wild beasts at an appointed combat
of gladiators in the Forum ; for he was placed on a
lofty scaffold, as though on Aetna, and the scaffold
was made suddenly to break up and collapse, and he
himself was carried down with it into cages of wild-
beasts—fragile cages that had been prepared beneath
the scaffold for that purpose.

7. As for the fertility of the country, why should
I speak of it, since it is on the lips of all men, who
declare that it is no whit inferior to that of Italy?
And in the matter of grain, honey, saffron, and

% Camici (or Camicus) is supposed to have been on the sits
of what is Camastro.

# The mythical king who harboured Daedalus when he
fled from Minos,
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d\hots Tiob kdv duelvo Tis dpaly. mpdoeaTe dé
kal 7o éyyifev: doavel yap pépos Ti Ths Trarias
doriv 5 vioos, kal broxopnyel Th ‘Pouy, kabdmep
érc 76 ITaikdv dypdv, ékacta eduapds xal ara-
Aamdpws. kal 8y xal kalodow avTyy Tauelov
rhis ‘Paouns woullerar yap Ta vywoueva wavra
mMY GAiyov TdY avtéde dvalioropévwy Seiipo.
rabta 8 éoTiv oy ol wapmol uévov, dANG al
Boorijuata kal Séppata kal épia kal Ta TolaiTa.
¢nai & 6 Hoceddvios olov drpomoress éml Garat-
s 8o Tas Suvparobooas i(Spbofar xal Tov
"Epuka, péony 8¢ augoly Umepreiafar Tdv xiKie
medlwy Ty "Evvay,

Kekdxwrar 8¢ ral 3 Aeovrivy misca, Naiwy
obaa kal adt) Tdv avTédi TAY pév yap drvyxm-
pdrwy ékowdvnoay del Tols Zvpaxovooios, TGV
& ebTuympdTwr olk ael.

8. Ianoiov 8¢ Tadv Kevroplwrov éoti mohapa,
% pikpov Eumpoabev Nexfeioa Altvy, Tods ava-
Baivovras éml TO pos Sexopévn ral mwapamwéu-
movoa: évtebfev yap dpxn Ths drpwpeias. EoTe
8¢ Yrrd T4 dve xwpla xal Tedpddn ral yiovos
peaTd TOD Yelpdvos, T4 KdTw 8¢ Spuuols xal
Purelars Sielhymrar mavrodawals. éowce 8¢ Na-
Bdvew perafords morNds Td dkpa Tod Bpovs did
Y voudy ToD wupds, ToTé pév els €va kpatipa

C 274 cvudepopévov, Toté 8¢ axifouévov, ral ToTe pév
poaras avaméumovros, ToTe 8¢ PAOvas kal Neyvis,
d\hoTe 8¢ ral pvSpovs dvaduodyTost dvdywn Bé
rols wdbeor ToUTOLS TOUS TE Umo yhv mopovs

1 See footnote on Leontines, § 6.
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certain other produects, one might call it even
superior. There is, furthermore, its propinquity ;
for the island is a part of Italy, as it were, and
readily and without great labour supplies Rome with
everything it has, as though from the fields of Ltaly,
And in fact it is called the storehouse of Rome,
for everything it produces is brought hither except
a few things that are consumed at home, and not
the fruits only, but also cattle, hides, wool, and the
like. Poseidonius says that Syracuse and Eryx are
each situated like an acropolis by the sea, whereas
Enna lies midway between the two above the
encircling plains.

The whole of the territory of Leontini, also, which
likewise belonged to the Naxians of Sicily, has been
devastated; for although they always shared with
the Syracusans in their misfortunes, it was not
always so with their good fortunes.1

8. Near Centoripa is the town of Aetna, which
was mentioned a little above, whose people entertain
and conduct those who ascend the mountain; for
the mountain-summit begins here. The upper dis-
tricts are bare and ash-like and full of snow during
the winter, whereas the lower are divided up by
forests and plantations of every sort. The topmost
parts of the mountain appear to undergo many
changes because of the way the fire distributes
itself, for at one time the fire concentrates in one
crater, but at ancther time divides, while at one
time the mountain sends forth lava, at another,
flames and fiery smoke, and at still other times it
also emits red-hot masses; and the inevitable result of
these disturbances is that not only the underground
passages, but also the orifices, sometimes rather
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cuppetaBdAhew Kal T4 oToma dvlore mheiw?
kata T émupdvetay T wépiE. ol & odv vewaTl
dvaBdvres dupyodvro Huly, 61t KaTaldBowey dve
medloy paroy, Saov elkogy oTadlev Ty wepi-
petpov, Khetducvor Sppli Teppwdes, Tetyiov TO
$ros Eyovti, dare delv wabdarhesbas TOUS €ls
5 weSlov wpoenbeiv Bovhopévovs: pav 7' év? T
péoe Bovvoy Tedpddn THv xpoav, olamep xal 7
émipdveta xabewpdTo Tob mediov, vmép ¢ ToOD
Bovvod vépos Bpbiov SiaveaTnids eis tros daov
Swaxoaioy moddv Hpepody (vatyap kal yvnvepiav),
eledlew 8& kamvd* 8vo 8¢ TodugoavTas mrpoendely
els 1o medlov, émedy Oeppotépas éméBawov Tijs
Vdppov kal Babvrépas, avaaTpédrar, pndév Exov-
Tas mepirtéTepoy Ppdlew TdY pawouéver Tols
méppwlev dpopdat. vopilew 8 éx Ths TolavTs
Srews moANG wvbeteabas, kal pdiiota old paci
rwes mep "BumeSoxnéovs, 81 kabdloito els ToV
kpatiipa kal kaTalimor ToD mwdfovs Iyvos Tdv éu-
BaSwy Ty érépav, &s épdper xahrds evpedipar
ydp e purepdy dmebey Tod yeihovs Tod kpatiipos,
ds dvepprppbvny vmo Ths Plas Tob mwupés: olire
yap mpocitdv elvar Tov Tomov obl’ opaToy, elrd-
Lew Te umdé rartappidival Tt Svvaclar éxeloe
Smd The avremvolas Tév ék Bdbovs avépov kal
s Bepubryros, Ay wpoamavTav ebhoyov woppwdev

1 Meineke inserts Svra after mAelw; Corais, Dva, before

hy wépik.
2 ¢y is not found in ABCL.

1 «Phis is the small cone of eruption, in the centre of the
wide semicircular crater” (Tozer, Selections, p. 175), which
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Numerous, which appear on the surface of the moun-
tain all round, undergo changes at the same time,
Be this as it may, those who recently made the
ascent gave me the following account : They found

house-wall, so that any who wished to proceed into
the plain had to leap down from the wall; they saw in
the centre of the plain a mound ! of the colour of
ashes, in this respect being like the surface of the
plain as seen from above, and above the mound a
perpendicular cloud rising straight up to a height of
about two hundred feet, motionless (for it was a
windless day) and resembling smoke; and two of
the men had the hardihood to proceed into the
plain, but because the sand they were walking on

apparent. But they believed, from such a view as
they had, that many of the current stories are
mythical, and Particularly those which some tell
about Empedocles, that he leaped down into the
crater and left behind, as a trace of the fate he
suffered, one of the brazen sandals which he wore ;
for it was found, they say, a short distance outside
the rim of the crater, as though it had been thrown
up by the force of the fire, Indeed, the place is
neither to be approached nor to be seen, according
to my informants; and further, they surmised that
nothing could be thrown down into it either, owing
to the contrary blasts of the winds arising from the

the poem of Adang (% 182), ascribed to Luoilius Junior,
describes as follows: “ penitusque exnestuat ultra,”
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&yes ToTOUS 1) VHOOS, &y T4 pév SehwolvTia xal
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1 moré, after dmAamobons (the reading of the MSS.), Jones
restores ; Meineke deletes, following the Epit.

2 NefBpady, Corais, for Neupddn ; so Meineke.

8 al o ‘Iuepaia, Meineke, for ward ‘luépav; C. Miller
approving. Corais inserts xal 7& before the xard ‘Iuépar.

1 Now the Nebrodici. 35 4,9
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depths, and also owing to the heat, which, it is
reasonable to suppose, meets one long before one
comes near the mouth of the crater; but even if
something should be thrown down into it, it would
be destroyed before it could be thrown up in any-
thing like the shape it had when first received ;
and although it is not unreasonable to assume that
at times the blasts of the fire die down when at
times the fuel is deficient, yet surely this would not
last long enough to malke possible the approach of
man against so great a force. Aetna dominates
more especially the seaboard in the region of the
Strait and the territory of Catana, but also that in
the region of the Tyrrhenian Sea and the Liparaean
Islands. Now although by night a brilliant light
shines from the summit, by day it is covered with
smoke and haze.

9. Over against Aetna rise the Nebrodes Moun-
tains,! which, though lower than Aetna, exceed it
considerably in breadth. The whole island is hollow
down beneath the ground, and full of streams and
of fire, as is the case with the Tyrrhenian Sea, as far
as the Cumaean country, as I have said before.2
At all events, the island has at many places springs
of hot waters which spout up, of which those of
Selinus and those of Himera are brackish, whereas
those of Aegesta are potable. Near Acragas are
lakes which, though they have the taste of sea-
water, are different in nature; for even people who
cannot swim do not sink, but float on the surface
like wood. The territory of the Palici has craters 8

3 Strabo refers to what is now. the Lago di Naftia, a small
voleanic lake near the Eryces River and Leontini, and not
far from the sea.
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1 Tor Mdravpov, an unknown place, Cluver suggests Mé¢o-
pov, and others, Md{apa; the former is probably correct.

Corais’ Méravpov and C. Miller’s *Iudxapov seem groundless.
2 gpoipévra, Jones, for jipévra, on a query of Dr. Rouse.

1 The forin *‘Mataurus” seems to be corrupt. At any
rate, it probebly should be identified with Mazara (now
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that spout up water in a dome-like jet and receive
1t back again into the same recess. The cavern
near Mataurus ! contains an immense gallery through
which a river flows invisible for a considerable dis-
tance, and then emerges to the surface, as is the
case with the Orontes in Syria,? which sinks into the
chasm (called Charybdis) between Apameia and An-
biocheia and rises again forty stadia away, Similar,
too, are the cases both of the Tigris 8 in Mesopotamia
and of the Nile in Libya, only a short distance from
their sources. “And the water in the territory of
Stymphalus 4 first flows underground for two hundred
stadia and then issues forth in Argeia as the Erasinus
River; and again, the water near the Arcadian Asea
is first forced below the surface and then, much
later, emerges as both the Eurotas and. the Alpheius;
and hence the belief in a certain fabulous utterance,
that if two wreaths be dedicated separately to each
of the two rivers and thrown into the common
stream, each will reappear, in accordance with the
dedication, in the appropriate river, And I have
already mentioned what is told about the Timavus
River.®

10. Phenomena akin both to these and to those in
Sicily are to be seen about the Liparaean Islands and
Lipara itself. The islands are seven in number, but
the largest is Lipara (a colony of the Cnidians), which,

Mazzara), near which there is now & small river flowing
through a rocky district,

2 Cp, 16 2. 7.

® So Pliny, Nat. Hist. 6. 31.

* Strabo refers to the lake of Stymphalus in Arcadia in
the Peloponnesus. For a full description see Frazer's note
on'Pausania.s, 8 22.1, Vol. IV, p 268.

5.1.8
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1 dumpdoodov (A, Epit., Meineke) ; edmpéaolov (n0, Corais) ;
&y mpbaobdov (CI).

2 4 @épucaca, Corais ingerts ; so the later editors.

3 yalf, after ¥pnuos, Corais inserts; so Miller-Ditbner and
Meineke.

¢ Spwoyémws, Corais, for #Arws vé mws ; 8o Meineke.

1 Styptic earth (=Latin alumen) is discussed ab length by
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Thermessa excepted, lies nearest to Sicily. It was
formerly called Meligunis; and it not only com-
manded a fleet, but for a long time resisted the
incursions of the Tyrrheni, for it held in obedience
all the. Liparaean Islands, as they are now called,
though by some they are called the Islands of
Aeolus. Furthermore, it often adorned the temple
of Apollo at Delphi with dedications from the
first fruits of victory. It has also a fruitful soil, and
a mine of styptic earth! that brings in revenues,?
and hot springs, and fireblasts. Between Lipara
and Sicily is Thermessa, which is now called
Hiera of Hephaestus®; the whole island is recky,
desert, and fiery, and it has three fire Dblasts,
rising from three openings which one might call
craters. From the largest the flames carry up also
red-hot masses, which have already choked up a con-
siderable part of the Strait. From observation it
has been believed that the flames, both here and on
Aetna, are stimulated along with the winds and that
when the winds cease the flames cease too. And this
is not unreasonable, for the winds are begotten by the
evaporations of the sea and after they have taken
their beginning are fed thereby; and therefore it is
not permissible for any who have any sort of insight
into such matters to-marvel if the fire too is kindled

Pliny (35. 62). It was not our alum, but an iron sulphate,
or & mixture of an iron and an aluminium sulphate, used in
dyeing and in medicine.

? Diodorus Siculus (5. 10) says: * This island” (Lipara)
“has the far-famed mines of styptic earth, from which the
Liparaeans and Romans get great revenues.”

3 4.e. ““Sacred” Isle of Hephaestus, The isle is now called
Vulcanello. It issupposed to be the island that rose from the
sea about 183 B.0. (see Nissen, Ttalische Landeskunde 1. 251),
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roudSe. TloAdBios 8¢ Tév Tpidy KpaTipwy TOV
pdv rateppunrévar ¢malv éx  pépovs, Tols
cuppévew, Tov 88 péyioTov TO yelhos éxew,
mepipepes 8y, mévre aradlov, xar O\iyov 8¢
cvvdyeclar els mevrikovral woddv SidueTpov:
kal o Bdfos elvar 10 wéxpe Gardrrns oTa-
Swaiov, Gore kabopav Tals vmveplass. el 8¢ TadT
¢orl miaTd, obx amoTyréoy lows 08¢ Tols mepl
‘Bumedorhéovs uvforoynfelow® édv uév odv
Néros wé\hy mvelv, axAdv ouexh@dn ratayel-
clas kOkh@ ¢nal ThHs vnoidos, dare pnde ™Y
SuceMlay drwlev dalvesbar tav 8¢ Bopéas,
dAbyas kabapas amo Tod Aexbévros kpatijpos
els iWros efalpecfar ral Bpopovs éxméumeadar
peilovs: Tov 8¢ Zédupov péony Twd Exew Takw.
Tods & dAhous kpatipas duoerdels pev elvas, T
8¢ Bia Aelmeobar Tow dvagvonudrov &k e 8y
this Siagopds Tév Bpbuwv xai ékc Tod mobey
doxerar T4 dvaduoruara xal al PNiyes xal
ai Ayvies wpoonuaivesfar ral Tov els fuépav
TolTny wdhw pé\hovra dvepov mvelvt TG 3 yoby
& Aumdpais yevoubvns dmholas mpoermely Twds
\ 1] 14 4 \ 4 3 "
dnor Tov eaduevov? kal iy Swayedoasbai. ad
o9 &) 70 mvbedésrarov OSoxody eipfobar TH
month o pdry daivesfar Aeybév, aAN' aive-
Eapévov Ty dMjfetav, Stav @f Taplav THV
dvépwv Tov Albhov: wepl dv éuvicOnpev ral

1 For wevrhrovra (v'), the Epit. reads rpidxovra (A').

2el, ... uvboroyndeciow, Meineke regards as an infer-
polation and relegates to foot of page ; C. Miiller approving.

3 For 7eév C. Miuller suggests éavrg (Polybius); perhaps
rightly.
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by a cognate fuel or disturbance, According to
Polybius, one of the three craters has partially fallen
in, whereas the others remain whole ; and the largest
has a circular rim five stadia in circuit, but it grad-
ually contracts to a diameter of fifty feet; and the
altitude of this crater above the level of the sea is a
stadium, so that the crater is visible on windless days.1
But if all this is to be believed, perhaps one should also
believe the mythical story about Empedocles.2 Now
if the south wind is about to blow, Polybius continues,
a cloud-like mist pours down all round the island, so
that not even Sicily is visible in the distance ; and
when the north wind is about to blow, pure flames
rise aloft from the aforesaid crater and louder
rumblings are sent forth ; but the west wind holds a
middle position, so to speak, between the two; but
though the two other craters are like the first in
kind, they fall short in the violence of their
spoutings; accordingly, both the difference in the
rumblings, and the place whence the spoutings and
the flames and the fiery smoke begin, signify before-
hand the wind that is going to blow again three days
afterward?; at all events, certain of the men in
Liparae, when the weather made sailing impossible,
predicted, he says, the wind that was to blow, and
they were not mistaken; from this fact, then, it is
clear that that saying of the Poet which is regarded
as most mythical of all was not idly spoken, but that
he hinted at the truth when he called Aeolus

! {.e. from the sea. Or perhaps, ‘““so that the sea is
visible from it.”
2 See 6. 2. 8. 3 So Pliny 3. 14.

4 After doduevor somse of the editors, following the Zpit.,
insert &veuoy, .
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wp/é'repovl L'/cau'a")s:’. EaTev ﬁ /e"rrlfa'raaw Tf?)q ’e:vap-
yelas MNéyorr' dv, . . . émlons T yap audw
mwdpeaTe, rkal Swabécer kal Ti évapyela: 7 e
58ovy) wowdy duporépwrt émdviper 8 éml T
ékfis ad’ by mapeféBnuey.

11. Toy pév 8 Aurdpav wal Ty ®éppesoav
elpiheapev. 0 8& Smpoyylihn rahettar pév dmo
Tod oyijpatos, éoTe 8¢ kal adry Sudmypos, Bia
uty Proyos Aevrouéon, TO & péyyer mheovex-
rovoar évratba 8¢ Tov Aldlov oixfjoai Past.
rerdpry & éori Adlum, xal abty & amo Tob
oyfparos ovépacrar. Tdv 8 howmdv’Epikodoca
wév kal Powirodosa dwd THY PuTdy KéKAYTAL
dvelvrar 8¢ els vouds. éB86un & éotiv Edwvupos,
meayia pdhaTa kal muos: dvopasTar §, 8T
pdhiota tois éx Aimdpas els Zuxeliav mhéovow

1 The words Zrrw ., . . duporépwy appear, without a
break, in the MSS., except that # and o bave them in the
margin. The editors before Groskurd place the period before
ixaves, however, not before €rrw. Corais, Forbiger, Tardieu
and Meineke eject the words from the text. Groskurd alone
ventures to reconstitute the text, reading as follows:
[eydrn €] eorw 4 émloracis Tis dvepyelas (for évapyelas, see 1,
2, 17) [4] Adyorr &y [udAiora mopackevdew xal ErmApfy kal
Hdovhy-] émlons (deleting Te) yap w.7.A

1 Odyssey 10. 21.

2 1. 2. 7-18, but especially §§ 15-18. Since Polybius, as
well as Strabo, discussed this subject at length, the sentence
«However, . . . sufficiently” might belong to the long
excerpt from Polybius (cp. 1. 2. 15-18). Here follows a sen-
tence which, as it stands in the manuscripts, is incoherent,
and seems to be beyond restoration. But for the fact that
it is somewhat similiar to an accredited passage found else-
where (1. 2. 17), one would hardly hesitate to regard it as a
marginal note and follow Meineke in ejecting it from the text.
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GEOGRAPHY, 6. 2. 10-11

¢“steward of the winds.”* However, I have already
discussed these matters sufficiently.2 It is the close
attention of the Poet to vivid description, one might
call it, . . . for both # are equally present in rhetor-
ical composition and vivid description; at any rate,
pleasure is common to both. But I shall return to
the topic which follows that at which 1 digressed.
11. Of Lipara, then, and Thermessa I have already
spoken. As for Strongyle,? it is so called from its
shape, and it too is fiery ; it falls short in the violence
of its flame, but excels in the brightness of its light ;
and this is where Aeolus lived, it is said. The
fourth island is Didyme,5 and it too is named after
its shape. Of the remaining islands, Ericussa ® and
Phoenicussa? have been so called from their plants,
and are given over to pasturage of flocks. The
seventh is Euonymus,® which is farthest out in the
high sea and is desert; it is so named because it
is more to the left than the others, to those who sail
from Lipara to Sicily. Again, many times flames

8 Perhaps (1) pleasure and (2) the excitement of amazement
(see 1. 2. 17), as Groskurd thinks, or (1) the truthful element
and (2) the mythical element (see also 1. 2. 19).

¢ i.e. ““ Round,” the Stromboli of to-day.

5 7.¢. ““Double.” It is formed by two volcanic cones ; the
Salina of to-day.

8 i.e. “Heather” (cp. the botanical term ‘‘ Ericaceae”);
now called Alicudi.

7 i.e. “Palm” (cp. the botanical term ‘ Phoenicaceae”) ;
or perhaps ‘“ Rye-grass” (Lolium perenne), the sense in which
Theophrastus (Hist. Plant. 2. 6. 11) uses the Greek word
« phoenix ” ; now called Felicudi.

8 7. “*Left”; now called Panaria.

® This would not be true if one sailed the shortest way to
Sicily, but Strabo obviously has in mind the voyage from
the city of Lipara to Cape Pelorias.
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eddyupuds éote. TONAdwis 8¢ kal Pphiyes els T
¢mipdveiay Tod meNdyovs Tob mepl TAS VijoOUS
dpOnoav émSpapodoar, Tdv rara Bdbovs xot-
My dvacrouwévros whpov Twds, kal Tod wUPOS
C 277 Bracapuévov mpds To éxtés. Ilooeddvios 8¢ rwata
™ éavrod wviumy ¢mol mepl Tpomas Oepwas
dua 5 &p perafd Tis lepds kal Tis Edwripov
wpos inpros dpleicav éfalawoy v BdrarTav opa-
Osvas, kal cuppeival Tiva Ypovoy dvadvawuévny
cuvexds, elra mavcacbar Tovs 8¢ Tohujoavtas
mpoamAely, iSévras vexpods Ixfvas éavvopévous
Yo Tod pod (tods 8¢ kal Oépun kal Svowdig
mAnyévras) ¢uyelv, & 8 Tdv mhowapiewv To
péMoy mAnotdoay Tods pév TéY évévTev do-
Balely, Tods & els Aurdpay péhis ocdoat, ToTe
uév Exppovas ywopévous ouotws Tols émiAnmTLrOlS,
ToTé 8¢ dvarpéyovras els Tods olkelous Noyiapobs:
moMais & nuépars DoTepov oplofar mmhov
émavfodvra TH OakdTTy, TOMNaxed ¢ kai
PNéyas éemurroboas kal xamvols xal Meyvias,
Jorepov 8¢ mayivar kal yevéolar Tols phias?
MOois GowxdTa Tov mwdyor Tov 8¢ Ths Zikehias
orpatyyoy, Tirov Phaplviov,® Snidcar 7jj ovy-
KMjTe, T 8 méudacay écbicacbar Ev Te TH
vpaidie kal év Aimdpats mols Te ratayfoviows

1 70t mupds, Kramer transposes from a position after
kotAt@y to a position before Bracapévov ; 80 the later editors.

3 wnloss, the Epit., for murlras (cp. 10 5. 16); so Meinelke.

8 For ®Aaufviov, Du Theil, Corais (C. Miiller approving),
read dAauwivoy,

1 Poseidonius was born about 130 B.0.
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GEOGRAPHY, 6. 2. 11

have been observed running over the surface of the
sea round about the islands when some passage had
been opened up from the cavities down in the
depths of the earth and the fire had forced its way
to the outside. Poseidonius says that within his
own recollection,! one morning at daybreak about
the time of the summer solstice, the sea between
Hiera and Euonymus was seen raised to an enor-
mous height, and by a sustained blast remained
puffed up for a considerable time, and then sub-
sided; and when those who had the hardihood to
sail up to it saw dead fish driven by the current, and
some of the men were stricken ill because of the
heat and stench, they took flight; one of the boats,
however, approaching more closely, lost some of its
occupants and barely escaped to Lipara with the
rest, who would at times become senseless like
epileptics, and then afterwards would recur to their
proper reasoning faculties; and many days later
mud was seen forming on the surface of the sea,
and in many places flames, smoke, and murky fire
broke forth, but later the scum hardened and
became as hard as mill-stone; and the governor ot
Sicily, Titus Flaminius,? reported the event to the
Senate, and the Senate sent a deputation to offer
propitiatory sacrifices, both in the islet3® and in
Liparae, to the gods both of the underworld and of

? This Titus Flaminius, who must have lived ‘‘within the
recollection " of Poseidonius, is otherwise unknown, If the
text is correct, he was governor of Sicily about 90 ®.g.
Op. Nissen, op. cit. IL. 251, But Du Theil, Corais and
C. Miiller emend to Titus * Flamininus,” who was governor
in 123 B.0., trying to connect this eruption with that which
is generally put at 126 B.0, (cp, Pliny 2. 88 [89]).

3 The islet just created.
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feols kai Tols Oararrios. d&mo pév oy "Ep-
7 b A 14 7 /’ €
xSovs els Powikddy déxa uilid ¢now o Ywpo-
/ bd 0 8, b A 8 /7 4 o 0
ypdgos, &bev & els Abbuny Tpiarova, evoey
8 eis Avwdpav mwpds dpxTov évvéa kal elroat,
» ) 2 ’ b3 I € /’
Liey & eis Siwenlav évveaxaldexar éxxailexa
& &k Ths STpoyydhgs. mpdcettar 8¢ Tob Mayidvov
Me)ity, 80ev Ta kvvibia, & raloloe Menrala,
\ ~ 3 4 A 3 \ I ~
kal Taddos, oySonkovra ral okT® piha TNS
3 1 3 4 8 / . KI 8\ \
drpas audorepar Siéyovoar Kooaovpa o€ mpo
rod AvBaiov kal wpo ThHs ’Acmidos, Kapyn-
Soviarfis méhews, Hy Khvwéav xalobot, péon
> ~ / by \ 3 / 3 1
dpdoly kepévy ral T Nexfev SudoTypa  ad
\
éearépas dméyovaar kal 7 Alyipovpos 8¢ mpo
~ / \ ~ 4 3 \ A pI
This 2axelias xal THS AiBins éoti rai alia
pLkpd vnaidia.  TabTa pév mepl TAV VIjo WV,

111

‘Brengrvbéor & fulv T4 mepl T dpyaiay
Traniay péyps Meramovriov Td ovvexd AexTéov.
ovvexns O éoTlv 1) Tamwvyla: TavTyy 8¢ ral
Meooamiav karobaw of “EA\ypes, of & émuxopiot
katd péom 76 pév TL Zakevrivovs kalobar, To

\ \ pI4 \ ) 7 \ 8\ K 4
mepl Ty depav T lamuyiav, To o¢ araBpovs.
Smép TovToUS TpodaBoppor Teveériol Té elot kai
Aatwor xatd Ty ‘EANdSa SiahexTov wpoca-
wyopevbuevol, of & émiywplor maoav ™Y peTd

\ AY 3 7 ~ A ')
Tods KahaBpods ’AmouvMhiav kahovdi, TVES b

1 74s #kpas, Cluver, for éxarépas ; 80 the editors.

1 See footnote 8 in Vol. II, p. 358.
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GEOGRAPHY, 6. 2. 11-3. 1

the sea. Now, according to the Chorographer,! the
distance from Ericodes to Phoenicodes? is ten miles,
and thence to Didyme thirty, and thence to the
northern part of Lipara twenty-nine, and thence to
Sicily nineteen, but from Strongyle sixteen. Of
Pachynus lie Melita,® whence come the little dogs
called Melitaean, and Gaudos, both eighty-eight
miles distant from the Cape. Cossura4 lies off
Lilybaeum, and off Aspis,5 a Carthaginian city whose
Latin name is Clupea; it lies midway between the
two, and is the aforesaid distance$ from either.
Aegimurus,” also, and other small islands lie off
Sicily and Libya. So much for the islands,

III1

1. Now that I have traversed the regions of Old
Italy® as far as Metapontium, I must speak of those
that border on them. And lapygia borders on
them. The Greeks call it Messapia, also, but the
natives, dividing it into two parts, call one part
(that about the Iapygian Cape)® the country of the
Salentini, and the other the country of the Calalri.
Above these latter, on the north, are the Peucetii
and also those people who in the Greek language
are called Daunii, but the natives give the name
Apulia to the whole country that comes after that
of the Calabri, though some of them, particularly

% {.e. Ericussa and Phoenicussa.

3 Now Malta, * Now Pantellaria.

® So called from the resemblance of the hill (see 17, 3. 16),
where it is situated, to a shield (aspis, Lat. clupeus).

¢ Bighty-eight miles, 7 Now Al Djamur,

8 4.e. Oenotria (see 6. 1. 15 and 5. 1. 1), ¥ Cape Leuca.
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abriy ral TotSikhor Néyovral, kal pdMoTa ol
Teviérion. ot 8¢ Tt xeppovnardovaa i Mea-
camia, 7 dmd Bpevreatov péxpt Tapavros tofud
Kheropévn oTadiowv Séxa ral Tptarocioy. & T
grimhous 2 dor) mepl v drpav lamwvylay oradlowy
opod T¢ 3 Terparociwy. TOD 8& Meramovtiov pév
C 278 Siéyer oradlovs mepl Sraxosiovs kal elkooiv,t o 8¢
ahods ém’ abrov mwpds Tds dvarohds. Tob dé
kbharou mavtds Tod Tapavrivov T6 mhéov dhpévov
duros, Qvratfa 8) My S éoTi péyroTos kal kdl-
MOT0S, YePUpa KNELGEVOS pey Ay, oradlowy 8 éoTiv
&kaTdy THY Teplperpov. €k 8¢ Tobd mpds TOV pUXOY
pépovs laBudy moel mpds Ty Efw GdraTTav, daoT
éml yeppovijo relobas Ty moMw, xal T4 mAola
SmrepvewtkeicOar padios ératépwler, Tamewod
dyros Tob abyéves. Tamewdv O& Kal 7o Th
monews Eagos, pucpdy & Spws émiprar xaTd
™y dxpbmoly. TO pév odv Taraor  TELYO0S
kbrhov Exer péyav, vovi 8 éehéetrral T0 TAéoy
o mpds T loBud, o 8¢ mpos 1@ oTopaTL Tod
Mpudvos, ka® b xal 9 drpdmols, cUpuéver péyebos

1 3¢ 71, Corais, for 8 &m; Meineke writes & émixep-
povyoudCovoa, but stars it; T. G. Tucker conjectures
Smoxeppovnaidlovaa.

2" For émimrous, Meineke, following the conj. of Kramer,
reads meplmAovs, but this is unnecessary.

3 Before Terpaxoofwy, Groskurd inserts xiAfov ; but com-
paring the distances in 6. 3. B, we should expect here
xiAiwy Siaxootwy (,a0’); and if mepl (before Thv &xpav) is
emended to émf (Corais), the rerparosioy would be too
small.

¢ clwoaw (k'), after xaf, Meineke inserts, following ¢ ; but
Meineke also inserts & Tdpas after efkoow. In A there is a
lacuna of seven or eight letters.
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GEOGRAPHY, 6. 3. 1

the Peucetii, are called Poedicli also. Messapia
forms a sort of peninsula, since it is enclosed by the
isthmus that extends from Brentesium?! as far as
Taras, three hundred and ten stadia. And the
voyage thither? around the Iapygian Cape is, all
told, about four hundred? stadia. The distance from
Metapontium* is about two hundred and twenty
stadia, and the voyage to it is towards the rising
sun, But though the whole Tarantine Gulf, gener-
ally speaking, is harbourless, yet at the city there is
a very large and beautiful harbour,® which is enclosed
by a large bridge and is one hundred stadia in
circumference. In that part of the harbour which
lies towards the innermost recess,® the harbour, with
the outer sea, forms an isthmus, and therefore the
city is situated on a peninsula; and since the neck
of land is low-lying, the ships are easily hauled
overland from either side. The ground of the city,
too, is low-lying, but still it is slightly elevated
where the acropolis is. The old wall has a large
circuit, but at the present time the greater part
of the city—the part that is near the isthmus—has
been forsaken, but the part that is near the mouth
of the harbour, where the acropolis is, still endures

1 See 5. 3. 6 and footnote.

2 From Brentesium to Taras.

3 This figure is wrong. Strabo probably wrote 1,200;
Groskurd thinks that he wrote 1,400, but in § 5 (below) the
figures for the intervals of the same voyage total 1,220
stadia.

4 To Taras, & Mare Piccolo.

8 4.¢. the part that is immediately to the east of the city,
as Tozer (op. cit., p. 183) points out.

5 &vrabfa &% Awunv, Corais, for ¢vretfey, There is a lacuna
of about seven letters in A, and 7 reads Aiufy. .
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afw?\o'yov Wo)»ews‘ e/c'rr)w;povv. Exer O¢ ryu,uvaznov
Te KdAMTTOV Kal dyopav ebueyédn, év 77 xal o
ToD Aws‘ LprTal, KONOTTOS Xa)wcove, ,u,efyw"roq
,u,e-ra ToY Po&a)v. petakv 8é 'rr)s‘ wyopas‘ /ca,l T0D
a"ro,ua'roc 7 aKpoonLs‘, ,uucpa Aeirava exova'a
Tod 'rrakazov /coo-,uou T@v avalnudTwv Ta yap
MOMNG TA pév mu-red:@apau Kapanova, Aa-
Bov'req THY 'n'oMu, o & e)»acl)vpafyw'ynoav
‘Popaiot, /cpwrna'a,wes‘ Bratws: oy éote xai o
Hpalc?\nq ev 7 Kametwhio xa?\/covs' mo)\aa’amoc,
AUG‘L7T7TOU ep'yov, avdabOnua Mafb,u,ou DaBiov Tob
&\ovTos THY TN,

2. Hspb 8¢ Tijs kTigews Av'rboxoe Méyov dma'w
d7e 10D Meoa'nwafcov 'rro?»e,u.ov yevn@évros OL ,ur)
UETATYOVTES Aa/ce&u/.wwaw TS a'rpa'relfas' e/ch-
Onoav 80v)~ot kal wuo,u,aaﬂna'av Elrwres, Saois?t
8¢ kaTa 'rnv O'Tpa,-rel.av '7TaL8€S‘ e'yevou'ro Hapﬁewac
dedhovr ral dripovs éxpwav: oi & olk avaaxo-
HEVOL (71'07\7»02 & na'ay) émreBovhevoav 'TOLS‘ Tod
317,uou. aw@o,u.euoc & v'n'e'n'e[.n[r(w Twas, ot mpoa-
7rom;¢ru dirias Euelrov efaryrye)»kew TOV Tpdmwov
'rns‘ émtBourijs. 'roﬁrwv 3 171/ ral CDa?\avBoq,
omrep é8éret 7Tpoo"ra7'779 vrapxew awwv, ov/c

Apéoketo & dwhds Tols mwepl Tiis Bovhis? dvo-

1 For §oois, no read drot, but the meaning of the sentence
can, and must, be the same in either case.
2 For BovAfis Miiller-Diibner and Meineke read émiBovAjs.

1 Tarentum revolted from Rome to Hannibal during the
Second Punic War, but was recaptured (209 B.0.) and severely
dealt with,

2 743-723 B.0.
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and makes up a city of noteworthy size. And it has
a very beautiful gymnasium, and also a spacious
market-place, in which is situated the bronze
colossus of Zeus, the largest in the world except the
one that belongs to the Rhodians. Between the
market-place and the mouth of the harbour is
the acropolis, which has but few remnants of the
dedicated objects that in early times adorned it,
for most of them were either destroyed by the
Carthaginians when they took the city or carried off
as booty by the Romans when they took the place
by storm.! Among this booty is the Heracles in the
Capitol, a colossal bronze statue, the work of Lysip-
pus, dedicated by Maximus Fabius, who captured
the city.

2. Inspeaking of the founding of Taras, Antiochus
says: After the Messenian war? broke out, those
of the Lacedaemonians who did not take part in the
expedition were adjudged slaves and were named
Helots,® and all children who were born in the
time of the expedition were called Partheniae® and
judicially deprived of the rights of citizenship, but
they would not tolerate this, and since they were
numerous formed a plot against the free citizens;
and when the latter learned of the plot they sent
secretly certain men who, through a pretence of
friendship, were to report what manner of plot it
was; among these was Phalanthus, who was reputed
to be their champion, but he was not pleased, in
general, with those who had been named to take
part in the council. It was agreed, however, that

3 On the name and its origin, see 8. 5. 4; also Pauly-
Wissowa, Real-Encycl, s.v, * Heloten,”
4 ¢¢Children of Virgins,”
107



STRABO

6 ~ 1 / A \ A~ € 4 3
paclBeiarr  ouvéxerro péy 89 Tols ‘Tarwbiows év
~ ~ - 3

T® 'Apvedaie cuvrehovuévov Tod dydwos, fvik
dv Ty xvvfy mepifntar ¢ Pdravbos, mworelabar
™ émifeaw yvdpipor & foav dwo Tis Kouns of

~ 8 /7 b 4 2 8\ /0 \ 7
Tod Sfpov. éEayyehdvTwy ? 8¢ Adbpa Td cvykei-
ueva oy mept Pdravbov, kal Tol dydvos éve-
~ 9\ 4 7 ] \ 0’ 4 3

a1d7os, mpoeNdoww o kipvE elme, uy mepibéabas
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4 \ k] / 3 A\ 8 8/8 . 8\
kace? Ty émBovhijy, of pév Siedidpackov, ol §é
ivérevov, xehevoavtes & adrovs Oappely purary
mapédocav, Tov 8¢ Ddravloy émepnrav els Geod

.
wepi amoikiast o & Expnoe
C 219 Zatipiov Tor 8dka, Tdpavtd Te wiova Sfuov
olkficar kal mhpa laTiyesas yevéoat.

Hreov ody avy Pardvle of Hapleviar, kal é6éfavto
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1 For évouacfeior, Corais reads vouiofeioi, and so read
Miiller-Diibner ; Meineke conj. éroipacfeior or dporoynfeia:,
but reads (with asterisk) évopacteio.

2 ¢tayyeindvrwy, Meineke, following Bx, for éayyelravres.

3 4y, before wepiféofar, Corais, following the Ipit., deletes ;
80 Meineke ; mepi@éofar is the reading of the Epit., wepifijvar
of B, and mepibeiva: of the other MSS.

4 ueunvbraci, Miller-Diibner emend to peufivvra: ; Meineke
suspects peunyiract.

1 The temple of Amyclaean Apollo.
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the attack should be made at the Hyacinthian
festival in the Amyclaeum?! when the games were
being celebrated, at the moment when Phalanthus
should put on his leather cap (the free citizens were
recognizable by their hair2); but when Phalanthus
and his men had secretly reported the agreement,
and when the games were in progress, the herald
came forward and forbade Phalanthus to puton a
leather cap; and when the plotters perceived that
the plot had been revealed, some of them began to
run away and others to beg for mercy; but they
were bidden to be of good cheer and were given
over to custody; Phalanthus, however, was sent
to the temple of the god? to consult with reference
to founding a colony; and the god responded, «I
give to thee Satyrium, both to take up thine abode
in the rich land of Taras and to become a bane to
the lapygians.,” Accordingly, the Partheniae went
thither with Phalanthus, and they were welcomed
by both the barbarians and the Cretans who had
previously taken possession of the place, These
latter, it is said, are the people who sailed with
Minos to Sicily, and, after his death, which occurred
at the home of Cocalus in Camici,® set sail from
Sicily; but on the voyage back® they were driven
out of their course to Taras, although later some
of them went afoot around the Adrias® as far as

% 4.c. by the length of it. According to Plutarch (Lysander
1) the wearing of long hair by the Spartans dated back to
Lycurgus (the ninth century B.0.), but according to Herodotus
(1. 82) they wore their hair short till the battle of Tkyrea (in
the sixth century B.0.), when by legal enactment they began
to wear it long.

3 At Delphi. 4 Cp. 6. 2.6,

5 Back to Crete, ¢ The Adriatie,
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) woheulq éoTpaTomédevor: kal rivduvos eln
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yveaOas Tals wapbévors amdoass dmravras, fryov-

1 Borrialous, all the editors, for Bovyelovs (ABI), Bovkelovs
(C); cp. Bortiaiav (6. 3. 6).
3 ¢rei, after forepoy, is omitted in ABCL
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Macedonia and were called Bottiacans, But all the
people as far as Daunia, it is said, were called
lapyges, after Iapyx, who is said to have been the
son of Daedalus by a Cretan woman and to have
been the leader of the Cretans, The city of Taras,
however, was named after some hero.

3. But Ephorus describes the founding of the
city thus: The Lacedaemonians were at war with
the Messenians because the latter had killed their
king Teleclus when he went to Messene to offer
sacrifice, and they swore that they would not return
home again until they either destroyed Messene or
were all killed; and when they set out on the
expedition, they left behind the youngest and the
oldest of the citizens to guard the city; but later
on, in the tenth year of the war, the Lacedaemonian
women met together and sent certain of their own
number to make complaint to their husbands that
they were carrying on the war with the Messenians
on unequal terms, for the Messenians, staying in
their own country, were begetting children, whereas
they, having abandoned their wives to widowhood,
were on an expedition in the country of the enemy,
and they complained that the fatherland was in
danger of being in want of men; and the Lace-
daemonians, both keeping their oath and at the
same time bearing in mind the argument of the
women, sent the men who were most vigorous and
at the same time youngest, for they knew that these
had not taken part in the oaths, because they were
still children when they went out to war along with
the men who were of military age ; and they ordered
them to cohabit with the maidens, every man with
every maiden, thinking that thus the maidens would
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pevor mohvTekvigew pdAhov: yevoubvev 8¢ rovTwy,
oi pév maides dvopdafnoav Mapfeviar. Meaary
8¢ édrw moreunfeica évveakaidexa &ry, kabdmep
ral Tvpraiés ¢now:
&ud’ admivl § dudyovt’ évveaxalder’ &rn,
vohepéos alel Talacippova Guuodv ExovTes,
alyunral maTépov fuetépwy maTépes.
elwoord & of pév kata mlova Epya MmwovTes
Pedryor 'T0wpaiwy ée peydiwy opéwy.
™ wév odv Meoanviay ratevelpavro, émaveh-
Bévres & olkade Tovs Ilaplevias oly duoiws Tols
&\hots éripwy, ds obk éx yduov ryeyovoTas: ol
cuntaTduevor perd Tdv BiddTtov émeBolilevoav
rols AaxeSatuoviows ral cvvéfevro dpar ochoanuov
év T dyopd miov Aarwvikdy, émeidav éyyepdat.
oy 8¢ Bi\drwv Twés éfayyelAhavres, To uév
dvremitifecfar yakewov Eyvwoav: kal yap mok-
Novs elvas kal wavras Suddpovas, ds dv AANGAwY
d8endovs vourfouévovs: Tods péhovras & alpew
10 cvoanuov ék ThHs dryopas amiévar mpogératav.
of pdv &) peunpupévny alobopevor Ty mpafw
¢méoyov, of 8¢ 81a Tédv matépwy Emecav alrovs
els amowiay éEenfely xdy pév rardoywow
dprodvra Tov Tomov, péveww, € 8¢ i, Tis
Meoonvias 76 méumTor rataveipacfar uépos
éraviovras. of 8¢ ararévres ratéraBov? Tovs
Axaiods mohepoivras Tols BapBdpois, pera-
oxbvres 8¢ Tdv kwdivwy rrifovor Ty Tdpavra.
4. "Toyvoav 8 more of Tapavtivol kad’ vmepBo-
1 3ud’ abrhy, Kramer, for ippw 7éde; so the later editors.
2 garérefov (marg. B sec. m.) for xareAdBovro (ACI),
warefdrovro (B); so the other editors.
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GEOGRAPHY, 6. 3. 34

bear many more children; and when this was done,
the children were named Partheniae. But as for
Messene, it was captured after a war of nineteen
years, as Tyrtaeus says: « About it they fought for
nineteen years, relentlessly, with heart ever steadfast,
did the fathers of our fathers, spearmen they; and
in the twentieth the people forsook their fertile
farms and fled from the great mountains of Ithome.”
Now the Lacedaemonians divided up Messenia among
themselves, but when they came on back home they
would not honour the Partheniae with civic rights
like the rest, on the ground that they had been
born out of wedlock ; and the Partheniae, leaguing
with the Helots, formed a plot against the Lace-
daemonians and agreed to raise a Laconian cap in
the market-place as a signal for the attack, But
though some of the Helots had revealed the plot,
the Lacedaemonians decided that it would be diffi culg
to make a counter-attack against them, for the
Helots were not only numerous but were all of
one mind, regarding themselves as virtually brothers
of one another, and merely charged those who were
about to raise the signal to go away from the market-
place. So the plotters, on learning that the under-
taking had been betrayed, held back, and the
Lacedaemonians persuaded them, through the influ-
ence of their fathers, to go forth and found a colony,
and if the place they took possession of sufficed
them, to stay there, but if not, to come on back and
divide among themselves the fifth part of Messenia.
And they, thus sent forth, found the Achaeans at
war with the barbarians, took part in their perils,
and founded Taras.

4 At one time the Tarantini were exceedingly
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1 Archytas (about 427-347 8.0.), besides being chosen
geven times as chief magistrate (** strategus”) of Tarentum,
was famons as general, Pythagorean philosopher, mathema-
tician, and author. Aristotle and Aristoxenus wrote works
on his life and writings, but both of these works are now
lost.

s Alexander I was appointed king of Epeirus by Philip of
Macedonia about 342 B.C., and was killed by a Leucanian
about 330 B.c. (cp. 6. 1. 5).

s Archidamus 11T, king of Sparta, was born about 400 B.C.
and lost his life in 338 B.0. in this war.

¢ Little is known of this Cleonymus, save that he was the
gon of Oleomenes II, who reigned at Sparta 370-309 B.C.
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powerful, that is, when they enjoyed a democratic
government; for they not only had acquired the
largest fleet of all peoples in that part of the world
but were wont to send forth an army of thirty thou-
sand infantry, three thousand ecavalry, and one
thousand commanders of cavalry. Morever, the
Pythagorean philosophy was embraced by them, but
especially by Archytas,! who presided over the city
for a considerable time. But later, because of their
prosperity, luxury prevailed to such an extent that
the public festivals celebrated among them every
year were more in number than the days of the
year; and in consequence of this they also were poorly
governed. One evidence of their bad policies is the
fact that they employed foreign generals; for they
sent for Alexander 2 the Molossian to lead them in
their war against the Messapians and Leucanians,
and, still before that, for Archidamus,® the son of
Agesilaiis, and, later on, for Cleonymus,4 and Aga-
thocles,® and then for Pyirhus,® at the time when
they formed a league with him against the Romans.
And yet even to those whom they called in they
could not yield a ready obedience, and would set
them at enmity. At all events, it was out of
enmity that Alexander tried to transfer to Thurian
territory the general festival assembly of all Greek
peoples in that part of the world—the assembly
which was wont to meet at Heracleia in Tarantine
territory, and that he began to urge that a place for

. 5 Agathocles (b. about 361 8.0,-d. 289 B..) was a tyrant of
Syracuse, He appears to have led the Tarantini about 300
B.0.

¢ Pyrrhus (about 318-272 B.0.), king of Epeirus, accepted
the invitation of Tarentum in 281 B.c.
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after mpds 8¢ . . . Baciréa.

2 roaioendria, Kramer, for morlopara ; so the later editors.

3 kard, after mérayos, Meineke emends to «af.

116



GEOGRAPHY, 6. 3. 4-5

the meetings be fortified on the Acalandrus River.
Furthermore, it is said that the unhappy end which
befell him! was the result of their ingratitude.
Again, about the time of the wars with Hannibal,
they were deprived of their freedom, although later
they received a colony of Romans, and are now
living at peace and better than before. In their
war against the Messapians for the possession of
Heracleia, they had the co-operation of the king of
the Daunians and the king of the Peucetians.

B. That part of the country of the Iapygians which
comes next is fine, though in an unexpected way ; for
although on the surface it appears rough, it is found
to be deep-soiled when ploughed, and although it is
rather lacking in water, it is manifestly none the
less good for pasturage and for trees. The whole of
this district was once extremely populous; and it al-
so had thirteen cities; but now, with the exception
of Taras and Brentesium, all of them are so worn
out by war that they are merely small towns. The
Salentini are said to be a colony of the Cretans.
The temple of Athene, once so rich, is in their ter-
ritory, as also the look-out-rock called Cape Iapygia,
a huge rock which extends out into the sea towards
the winter sunrise,2 though it bends approximately
towards the Lacinium, which rises opposite to it on
the west and with it bars the mouth of the Tarantine
Gulf, And with it the Ceraunian Mountains, like-
wise, bar the mouth of the Ionian Gulf; the passage
across from it both to the Ceraunian Mountains and
to the Lacinium is about seven hundred stadia.
But the distance by sea from Taras around to

16. 1, 5. ? {.e. south-east.

117



STRABO
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1 5 ¢k (i), for 8¢; so all editors, 2 ¢ls, Meineke, for és.

3 Bdpidos, Corais, for Bdpiros (Bl), Bdpgros (AC); so the
later editors.

4 warapuybvres 8¢, Corais, for karaguydyras; 80 the later
editors,
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Brentesium ‘is as follows: First, to the small town
of Baris, six hundred stadia ; Baris is called by the
people of to-day Veretum, is situated at the edge of
the Salentine territory, and the trip thither from
Taras is for the most part easier to make on foot
than by sailing, Thence to Leuca eighty stadia;
this, too, is a small town, and in it is to be seen a
fountain of malodorous water; the mythical story is
told that those of the Giants who survived at the
Campanian Phlegral and are called the Leuternian
Giants were driven out by Heracles, and on fleeing
hither for refuge were shrouded by Mother Earth,
and the fountain gets its malodorous stream from
the ichor of their bodies; and for this reason, also,
the seaboard here is called Leuternia. Again, from
Leuca to Hydrus,2 a small town, one hundred and
fiftty stadia. Thence to Brentesium four hundred ;
and it is an equal distance to the island Sason,3
which is situated about midway of the distance
across from Epeirus to Brentesium. And therefore
those who cannot accomplish the straight voyage
sail to the left of Sason and put in at Hydrus; and
then, watching for a favourable wind, they hold
their course towards the harbours of the Brentesini,
although if they disembark, they go afoot by a
shorter route by way of Rodiae, a Greek city,
where the poet Ennius was born. So then, the
district one sails around in going from Taras to
Brentesium resembles a peninsula, and the overland

! See 5. 4. 4 and 5. 4, 6.
3 Also called Hydruntum ; now Otranto,
3 Now Sasena., 4 Also called Rudiae ; now Rugge.

® foxet, Jones restores, for Toyor.
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editors.
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Meineke.

+ “ppfav, Cluver, for Obplay; 50 the later editors.
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Journey from Brentesium to Taras, which is only a one
day’s journey for a man well-girt, forms the isthmus

people call by one general name Messapia, or
lapygia, or Calabria, or Salentina, although some
divide it up, as I have gaid before,2 So much, then,
for the towns on the sea-coast.

6. In the interior are Rodiae and Lupiae, and,
slightly above the sea, Aletia; and at the middle
of the isthmus, Uria, in which is still to be seen
the palace of one of the chieftains. When Herod.-
otus?® states that Hyria is in Iapygia and was
founded by the Cretans who strayed from the
fleet of Minos when on its way to Sicily,t we must
understand Hyria to be either Uria or Veretum,
Brentesium, they say, was further colonised by the
Cretans, whether by those who came over with
Theseus from Cnossus or by those who set sail from
Sicily with Iapyx (the story is told both ways),
although they did not stay together there, it is said,
but went off to Bottiaea,b” Later on, however, when
ruled by kings, the city lost much of its country
to the Lacedaemonians who were under the leader-
ship of Phalanthus ; Lut still, when he was ejected
from Taras, he was admitted by the Brentesini, and
when he died was counted by them worthy of a
splendid burial. Thejr country is better than that
of the Tarantini, for, though™ the soil is thin, it
produces good fruits, and its honey and wool are
among those that are strongly commended. Bren.
tesium is also better supplied with harbours; for

1631, 26.3. 1. 3.7, 170, 1 Cp. 6.3 2
5 Cp. 6. 8. 2, where Antiochus says that some of them

went to Bottidea,.
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gToL, KONT®V mro)»ap.,@avop.eva)v évros, WOT
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Ndgov Tpooéokey O rémwos, TH O¢ Mecoamia

YADTTY Bpevréaiovt N repary Tod éndgov

caneitar. o o0& Tapavtivos ol mavTeNds EoTw

dinvaTos Sud TO opamenTtaofar, Kal TWA Kal
arpoc Bpaxfi Exet T8 TrEpL TOV MUYV

7. Bp? 8¢ Tols dmo THS ‘FEanddos xal Tis

~ 3 AY

'Acias Sialpovetw edfvmhoia p@ANGy éoTiw €Tl
6 Bpevréotoy, Kal & xal Sebpo TAVTES kaTai-
ovoL, 0is €ls TV “Poruny TpoKELTAL $84s.  dvo
S¢ elot, pla pév ﬁ/LLouLm‘; Sia [Mevretiow, ods

TloSichous Karobot, xal Aavviov ral SavviT@v

péXpL Beveovevrod,? ép 5 009 *Eyvatia® moMs,
ra Kenia® ral NoTiov wal Kaviowov ral
¢ 983 ‘Epdwvia® 1 5¢ 8ca TapavTos, puicpdy v apuoTepd,

¢

~

o 8\7 e/ [0S /
Goov O€‘ @as NMUEPAS mePLO ov KUKAEVTAVTE, 1)

1 gpevrégtov, Cluver emends to Bpévriov; 80O Corais and
Meinele. See Steph. Byz. and Etym. & but also Eustath.
ad vd., p. 1409.

2 & (the reading of all MSS.), Jones restores, for &ri, the
emendation of Xylander and subsequent editors.

3 Beveoverrod, all editors, for OdevoveyTob.

3 *pyvarta (BI).

5 Tor KeAla, Meineke writes Kainla.

§ ‘Epdwria, Meineke, for Kepdwrla,

7 5¢ (the reading of all MSS.), Jones restores, for 34, the
emendation of Kramer and subsequent editors.

1 8o, too, the gulf, or bay, at Byzantium resembles a

stag’s horn (7. 6. 2)
3" Gtephanus Byzentinus says: « According to Seleucus,
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GEOGRAPHY, 6. 3. 6—

here many harbours are closed in by one mouth;
and they are sheltered from the waves, because
bays are formed inside in such a way as to resemble
in shape a stag’s horns;! and hence the name, for,
along with the city, the place very much resembles
a stag’s head, and in the Messapian language the
head of the stag is called “brentesium.”? But the
Tarantine harbour, because of its wide expanse, is
not wholly sheltered from the waves; and besides
there are some shallows in the innermost part of
it.8

7. In the case of those who sail across from
Greece or Asia, the more direct route is to Bren.
tesium, and, in fact, all who propose to go to Rome
Ly land put into port here. There are two roads?
from here: one, a mule-road through the countries
of the Peucetii (who are called Poedicli),® the
Daunii, and the Samnitae as far as Beneventum ;
on this road is the city of Egnatia,® and then,
Celia,” Netium,® Canusium,® and Herdonia.l® But
the road by way of Taras, lying slightly to the left
of the other, though as much as one day’s journey

in his second book on Languages, brentium is the Messapian
word for the head of the stag.” Hence the editors who emend
““brentesium ” to ‘“brentinm ” are almost certainly correct.

3 Here, as in 6. 3. 1., Strabo is speaking of the inner
harbour (Mare Piccolo), not the outer, of which, as Tozer
(p- 184) says, Strabo takes no account.

4 On these roads see Ashby and Gardner, The Vin Trajana,
Papers of the British School at Rome, 1918, Vol.VIII, No. 5,

pp. 107 1.

5Cp. 6.3 1.

¢ Also spelled Gnathia, Gnatia, and Ignatia ; now Torre
d’Agnazzo.

? Also spelled Caelia ; now Ceglie di Bari.

8 Now Noja. ® Now Canosa. 1° Now Ordona,
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' Amrria Neyopdvn, duakihaTos pdhov: év TavTy
88 méhis Odpla Te ral Obevovaia, § uév petakv
Tdpavros xal Bpevreaiov, 1) 8 &l peboplots
Savvirdv kal Aevkavéy. ovpBdihovar 8¢ dupw
cars Beveovertov? wal v Kapmaviay éx Tod
Bpevreaiov. Tolvredfev 8 %y péxpr i Peouns
‘Amaia raheirar, S1d Kavdlov kai Kahatias ral
Kantns xal Kaciivov péxpr Zwoéoans.® ta &
dBévde elpntar. 1 8¢ mdoa éoTw éx ‘Pauns eis
Bpevréaiov piha Tplaréoia érjkovta. rpitn &
darly &k ‘Pyrylov 81& Bpertiov ral Aevkavdy ral
is Sawitidos eis T Kauraviay, ocvvdmrovoa
els T 'Ammwbav, paxporépa Tis ée Bpevreaiou
priu A rérpaciy Huépars Sia Ty *Amrevvivoy
opdv.
8. ‘O & els ™ mepalav ér Tod Bpevreaiov
~ 4 b ¢ A 3 2/ \ A € o
mhobs & dorew, 6 piv éml a Kepaiva kal iy éEfs
wapaniay hs e "Hrelpov rai Tis ‘EArados, 0d
els "EmiSauvov, peifov Tod mporépovt YiAiwy ydp
2ot b Kol dxtarociov oradlev Térpimrar 8¢ ral

1 § év, Corais, for 3¢; so the later editors.

3 Beveoverdy, all editors, for Odevoverréy (ABC).

3 péxpt Swolaons, Tyrwhitt, for uéxpis ‘ovésans (ABCI),
uéxpts Ovevovolas (correction in £) ; so the editors.

1'The Hpit. inserts durheds after mAols; 80 Kramer and
Miiller-Diibner.

5 For eor: kaf, C. Miller proposes éoriw, érelvos B¢; see
note on opposite page.

1 4. to the point where it meets the other road, near
Beneventum.

% Now Montesarchio. 8 Now Galazze.

4 The old Santa Maria di Capua, now in ruins ; nob the
Capua of to-day, which is on the site of Casilinum.

¢ Now Mondragone,
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GEOGRAPHY, 6. 3. 7-8

out of the way when one has made the circuit,!
what is called the Appian Way, is better for
carriages. On this road are the cities of Uria
and Venusia, the former between Taras and Bren-
tesium and the latter on the confines of the
Samnitae and the Leucani. Both the roads from
Brentesium meet near Beneventum and Campania.
And the common road from here on, as far as Rome,
is called the Appian Way, and passes through
Caudium,? Calatia? Capua,® and Casilinum to
Sinuessa.5 And the places from there on I have
already mentioned. The total length of the road
from Rome to Brentesium is three hundred and
sixty miles. But there is also a third road, which
runs from Rhegium through the countries of the
Brettii, the Leucani, and the Samnitae into Cam-
pania, where it joins the Appian Way; it passes
through the Apennine Mountains and it requires
three or four days more than the road from
Brentesium,

8. The voyage from Brentesium to the opposite
mainland is made either to the Ceraunian Mountains
and those parts of the seaboard of Epeirus and of
Greece which come next to them, or else to Epi-
damnus; the latter is longer than the former, for
it is one thousand eight hundred stadia.® And yet
the latter is the usual route, because the city has

¢ Strabo has already said that the voyage from Brentesium
to Epeirus by way ofy Sason (Saseno) was about 800 stadia
(6. 3. 5). But Sason was much out of the way, and ap-
parently was not on the regular route. Again, Epidamnus
(now Durazzo) is in fact only about 800 stadia distant, not
1,800 as the text makes Strabosay. It is probable, therefore,
that Strabo said either simply ‘‘for it is 800 stadia,” or
‘““for it is 1,000 stadia, while the former is 800.”
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STRABO

oB7os St TS THY TéMw edPudds weiocBar wpbs Te TA
rév T vpLdw é0vy ral Ta Ty Makedovwv. mapa-
m\dovrs & ér Tod Bpevreaiov Tiw 'Adpiarieny
mapariay wéhis éoTly % 'Byvatia,! oboa Ko
karaywyy mhéovte Te kal mefevovt els Bapioy:
6 8& mhods Nére., péyps Sedpo pév Tevkérior?
cars Odnatrav, & ? Th pegoyaia 8¢ péxpe
Sihoviov. maca 8¢ Tpayela kal opewr), TOND TGV
'Amevvivov dpdy rowwvodsa, dmoirovs 8 Apkd-
Sas SéEacfai Soxel. elol & éx Bpevresiov els
Bdpiov émrarooiol mov aTddion axedov & iaov
éearépas Tdpas? Siéyer v 8¢ avveyi Aaivior®
véuovtau, elra” Amovhow péxpe Dpevravdv. avdykn
8¢, Tlevrerioy xal Aavwiov pnd Shws Aeyouévoy
Yo TRV émiywplov, T € TO TaNaLoy, ATdans
8¢ TadTys Ths ywpas 'Amovhias heyouéums vui,
undé Tovs Bpovs ém’ drpiBés Néyeabar Tdv édvirw
'ro’ﬁ'rwv' Sidmep 008 AHulv Sucyvpioréov mepl
adTdv.

9. 'Ex 8¢ Bapiov mpds Tov moraudy Addidov,
¢p’ & 1o éumdpiov Tédv Kavvairdy, TeTparboLOL
6 & dvdmhovs émi 1o dumdprov évevijrovra. whnaiov
8¢ kal Sanamia, o @y "Apyvpirmvdy émiveiov.

3

ob moAY yap & Ths BandrrTys dméprewtas Svo

1 'Eyparla, Xylander, for Zreyvaria; so the later editors.

% Mevkérior, Xylander, for Meurerfou; s0 the later editors,

8 &y, before v4j, Kramer inserts; so the later editors.

4 Tdpas, after éxarépas, Xylander inserts; so the later
editors.

5 Aadwio (corrected in B see. m, ), for Kadpior ; so the editors,

1 Now Bari. % To Barium,
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GEOGRAPHY, 6 3. 8-g

a good position with reference both to the tribes
of the Illyrians and to those of the Macedonians,
As one sails from Brentesium along the Adriatic
seaboard, one comes to the city of Egnatia, which is
the common stopping-place for people who are
travelling either by sea or land to Barium ;! and
the voyage is made with the south wind. The
country of the Peucetii extends only thus far? on
the sea, but in the interior as far as Silvium.? All
of it is rugged and mountainous, since it embraces
a large portion of the Apennine Mountains; and it
is thought to have admitted Arcadians as colonists,
From Brentesium to Barium is about seven hundred
stadia, and Taras is about an equal distance from
each. The adjacent country is inhabited by the
Daunii; and then come the Apuli, whose country
extends as far as that of the Frentani. But since
the terms “ Peucetii” and “ Daunii ” are not at all
used by the native inhabitants, except in early
times, and since this country as a whole is now
called Apulia, necessarily the boundaries of these
tribes cannot be told to a nicety either, and for
this reason neither should I myself make positive
assertions about them.

9. From Barium to the Aufidus River, on which is
the Emporium of the Canusitaet is four hundred
stadia and the voyage inland to Emporium is ninety.
Near by is also Salapia,5 the seaport of the Argy-
rippini. For not far above the sea (in the plain, at

® Silvium appears to have been on the site of what is now
Garagone,

* This Emporium should probably be identified with the
Canne of to-day (see Ashby and Gardner, op. ¢it., p. 156).

5 Now Salpi. .
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méNets, & ye T wedlo, péyioTar TdY ' lrakiwTidwy
weyovular mpoTEPOY, WS €K TV mepiBohwy Sfihov,
ré re Kavioiow xal % 'Apyvplmma. dMNa viv

3 / 1 b3 2. b ~ }] b b ~ W
Ddrrovl éotiv éeaeito & éE apxis "Apyos
“Tnarion, €l *Apyvplmma,elra vdy "Apmwor. Myovtar
C 284 § dudérepas Awopidovs kTicpata, ral 10 webioy
cal dMAa moAAy Seixvutar Ths Awopidovs év
roUTous Tols Témors SuvaaTelas anueia. év pév TP
") At A a3 ’ A 7
This 'AGnvas lepd This év Aovkepia malaid avaln-
pata: kai abry & mipke mwoMs apyaia Aavviov,
viv 8¢ Terameivwral. év 8¢ Th mAnaiov fardTTy
Sto viaor AtopriSear mpocaryopevdpevas, dv 1 pév
olkelras, Ty & épruny pacw elvar & ral Tov
Avopidy pvbebovaw dpaviadival Tives xai Tovs
éraipovs amopvifwbivas, kal &) xal vov Sapévew
Auépovs xai Blov Twa Chy dvbpdmwoy Tdfer Te
Staitns ral Th wpds dvbpdmous HuepoTNTL ToUS
drrietkels, amd 08 TGOV kaxolpywy Kai papdy Gvyi.
elpnras 8¢ kal & wapd Tois ‘Everois Sarefpuly-
uéva mepl Tob Fpwos TovTov Kal ai voutaBeloat
Tipal. Soxel 8¢ ral 6 Zimods? Awoprjdovs elvas
wrioua, Sibyov Ths Sahamias doov TeTTapdkovTa
xal &katov oradiovs, rkai dvopdlerd ye Zmmiods
‘EaMpuuds amd Ty érxvpariouévor onmiby.
petakd 8 tis Saramias xal Tod SumrodyTos ToTa-
(65 Te TA@TOS Kal TTORANLLYY peydN). 8 dudoly
8¢ 14 ér SumodvTos katdyerat, Kai MAMTTA o

1 ¢adrrwv, Meineke, for éadrra. 3 Simiobs (AC).

1 Now Canosa. 2 Now Arpino. 3 Cp. 5. 1.9.

¢ In Latin, Sipontum ; now in ruins, near Santa Maria di
Siponto.
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GEOGRAPHY, 6. 3, 9

all events) are situated two cities, Canusium! and
Argyrippa,? which in earlier times were the largest
of the Italiote cities, as is clear from the circuits of
their walls. Now, however, Argyrippa is smaller;
it was called Argos Hippium at first, then Argyrippa,
and then by the present name Arpi. Both are said to
have been founded by Diomedes.? And as signs of
the dominion of Diomedes in these regions are to be
seen the Plain of Diomedes and many other things,
among which are the old votive offerings in the
temple of Athene at Luceria—a place which like-
wise was in ancient times a city of the Daunii, but is
now reduced—and, in the sea near by, two islands
that are called the Islands of Diomedes, of which one
is inhabited, while the other, it is said, is desert; on
the latter, according to certain narrators of myths,
Diomedes was caused to disappear, and his com-
panions were changed to birds, and to this day, in
fact, remain tame and live a sort of human life, not
only in their orderly ways but also in their tameness
towards honourable men and in their flight from
wicked and knavish men. But I have already
mentioned the stories constantly told among the
Heneti about this hero and the rites which are
observed in his honour.? It is thought that Sipus4
also was founded by Diomedes, which is about one
hundred and forty stadia distant from Salapia; at
any rate it was named “Sepius’’ in Greek after the
“sepia’® that are cast ashore by the waves.
Between Salapia and Sipus is a navigable river, and
also a.large lake that opens into the sea ; and the
merchandise from Sipus, particularly grain, is brought

5 Cuttle-fish,
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oitos. Selevurar 8¢ ThAs Qavvias mepl Nopov, &
Svopa Apiov, fpda, 76 pév Kdhyavros ém’ drpa
h ropupf évaryilovar & adrd péhava KxpLov of
avrevépevor, éyrotpdpevor v TH déppaTy 7o
8¢ Modarepiov kdTw mwpos T pten, Oiéyov Tis
Bardrns Soov aradlovs éxarov' pel & €€ adrod
moTdpLop wdvakes Tpos TAS TV OpeppdTov Voo ous.
weé/cewc,u\b‘é oD KoNmoU TOUTOV TENdYLOV AKPw-
rhprov éml TpLaKooious dvaTewoy oTadiovs mpos
rds dvartohds, 16 Ddpyavov, kdumrovre 8¢ T
dkpav moho pdriov Obpuov, Kal mwpo THs drpas ai
AvoprSeiar viioor. &ori 8¢ mdca 1§ xwpa aiTy
mdudopbs Te kal morvddpos, immols 8¢ kai wpofBd-
rous aploty % 8 épéa parakeTépa peév ThS
Tapavrivys éotl, Napmrpa 8¢ frTov. 1 d¢ yapa
edSuwy Sk Ty KohoTyTA TV TEdlwy’ oi 8¢ xai
Sudpuya Tepelv émixepfical paot Tov Asopndy
péxpe Ths QandTTys, raTaliwelw & fHurers xal
ravTy kal Tas d\has mwpdfels perdmepmToV
olkaSe yevbpevov, kdrel ratagTpéyras Tov Blov.
els pév odTos & Noyos mepl avTod, devTepos 8, ds
atré6u petvere uéyps katacTpodiis Tod Biov, TpiTos
8 & pubadys, dv mpoeimo, ToV év Tf vijoe Néywv
dpaviocudy, TéTapTov 8¢ Beln Tis dv TOV TAY
‘Everdr' kal yap éxeivor mapd opial wws THv
karacTpodyy abrod pvbedovow, iy amobéwoy
kalobat.
10. Tabra pév odv kat 'Apreuidwpov reitas Td
C 285 ScaoTipaTa. $noi & 6 xwpoypdpos Ta dmo Tod

1 Artemidorus (fourished about 100 8.0.), of Ephesus, was
an extensive traveller and a geographer of great importance.
He wrote a geography of the inhabited world in eleven
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GEOGRAPHY, 6. 3. g-10

down on both. In Daunia, on a hill by the name of
Drium, are to be seen two hero-temples: one, to
Calchas, on the very summit, where those who con-
sult the oracle sacrifice to his shade a black ram and
sleep in the hide, and the other, to Podaleirius, down
near the base of the hill, this temple being about one
hundred stadia distant from the sea; and from it
flows a stream which is a cure-all for diseases of
animals. In front of this gulf is a promontory,
Garganum, which extends towards the east for a dis-
tance of three hundred stadia into the high sea;
doubling the headland, one comes to a small town,
Urium, and off the headland are to be seen the
Islands of Diomedes. This whole country produces
everything in great quantity, and is excellent for
horses and sheep ; but though the wool is softer than
the. Tarantine, it is not so glossy. And the country
is well sheltered, because the plains lie in hollows.
According to some, Diomedes even tried to cut a
canal as far as the sea, but left behind both this and
the rest of hisundertakings only half-finished, because
he was summoned home and there ended his life.
This is one account of him; but there is also a
second, that he stayed here till the end of his life;
and a third, the aforesaid mythical account, which
tells of his disappearance in the island; and as a
fourth one might set down the account of the
Heneti, for they too tell a mythical story of how he
in some way came to his end in their country, and
they call it his apotheosis.

10. Now the above distances are put down in
accordance with the data of Artemidorus!; but
books, & Periplus of the Mediterranean, and Jonian Historical

Sketches. Bub his works, except numerous fragments pre-
served in other authors, are now lost.
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1 §yra, after wAncfov, Corais, for =d ; so the later editors.

2 Sfwav, Meineke (from conj. of Cluver), for the corrupt
Sfaa.

8 7by mapdwArovy, Jones inserts, following conj. of Groskurd.

4 Adyouer, Meineke needlessly emends to Aéyoper, from
conj. of Kramer.

1 See 6. 2. 7 and footnote. 2 Monte Gargano,
% Sena Gallica ; now Sinigaglia. ¢ The Adriatic,
& Polybius here gives the total length of the coast-line on
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GEOGRAPHY, 6. 3. 10

according to the Chorographer,! the distances from
Brentesium as far as Garganum?® amount to one
hundred and sixty-five miles, whereas according to
Artemidorus they amount to more; and thence to
Ancona two hundred and fitty-four miles according
to the former, whereas according to Artemidorus the
distance to the Aesis River, which is near Ancona, is
one thousand two hundred and fifty stadia, a much
shorter distance. Polybius states that the distance
from Iapygia has been marked out by miles, and that
the distance to the city of Sena3 is five hundred and
sixty-two miles, and thence to Aquileia one hundred
and seventy-eight. And they do not agree with the
commonly accepted distance along the Illyrian coast-
line, from the Ceraunian Mountains to the recess of
the Adrias,? since they represent this latter coasting-
voyage as over six thousand stadia,5 thus making it
even longer than the former, although it is much
shorter. However, every writer does not agree with
every other, particularly about the distances, as I
often say.® As for myself, where it is possible to
reach a decision, I set forth my opinion, but where it
is not, I think that I should make known the opinions
of others. And when I have no opinion of theirs,
there is no occasion for surprise if I too have passed
something by, especially when one considers the
character of my subject; for I would not pass by
anything important, while as for little things, not

the Italian side as 740 miles, or 6,166 stadia (8% stadia to
the mile ; see 7, 7. 4), and elsewhere (2. 4. 3) Strabo quotes
him as reckoning the length of the Illyrian coast-line from
the Ceraunian Mts. only to Tapygia (not including Istria)
ag 6,150 stadia. Cp. also 7. 5. 3, 4, 10,

¢$Cp.1.213; 2, 1.7-8, and 2. 4. 3.
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1 o, before mor?, the editors insert, as added, sec. m., in
Bn.

2 fevkerlots, Xylander, for Mevxios ; 80 the later editors.

8 Bobkav, Xylander, for Bodxavoy ; 80 the later editors.
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only do they profit one but slightly if known, but
their omission escapes unnoticed, and detracts not at
all, or else not much, from the completeness of the
work.!

11. The intervening space, immediately after Cape
Garganum, is taken up by a deep gulf; the people
who live around it are called by the special name
of Apuli, although they speak the same language
ag the Daunii and the Peucetii, and do not differ
from them in any other respect either, at the
present timeat least, although it is reasonable to
suppose that in early times they differed and that
this is the source of the three diverse names for
them that are now prevalent, In earlier times this
whole country was prosperous, but it was laid waste
by Hannibal and the later wars. And here too
occurred the battle of Cannae, in which the Romans
and their allies suffered a very great loss of life,
On the gulf is a lake; and above the lake, in the
interiot, is Teanum Apulum,? which has the same
name as Teanum Sidicinum, At this point the
breadth of Italy seems to be considerably contracted,
since from here to the region of Dicaearcheia 8 an
isthmus is left of less than one thousand stadia from
sea to sea. After the lake comes the voyage along
the coast to the country of the Frentani and to
Buca;% and the distance from the lake either to
Buca or to Cape Garganum is two hundred stadia,
As for the places that come next after Buca, I have
already mentioned them.5

1 Cp. 1.1, 23 2 Passo di Civita. # Puteoli.
4 Now Termoli, 5542

135



STRABO

v

1. Tocabry wévror kal TowaiTy TS 5 'Tra)ia.
moAAE & eipnréTwy, T4 péyioTa vV émonua-

/ e 3¥ & L ) ~n o 3se /
vodueda, O dv viv?! eis TogoUTOY tnros éEnpbnoav
‘Popaion. & péy, OTe vijgov Slkny dopardds
dpovpeitar Tols meNdyeot KUKNG TAY ONywy
pepdw &2 kal avTa rerel yuaTaL Tols dpeat SvoBd-
rors odau. Serepoy 8¢ 7O AMipevov kaTd TO
mheicToy kal TO Tods dvras Mpévas JerydAovs
elvas xal BavpagTols, GV TO ity mpos Tas fwlbey
émxe;l,pﬁa'ete \xp1\iatp.¢1v, 'fb 3¢ erbs: Tas I&v're'm-
Xetprioels kai Ty TOY éumopdy 'a¢€owav auv-
epryov.  TPLTOV S¢ 70 moAhals UTOTETTWKEVAL
Siapopals aépwv TE kal Kpdoewv, map 8s kal
tpa Kal puTd Kal wdvd amids Ta wpds TOV
Blov xpriceua mheloTNY dEdANakw Exer mpos TE
o Béntiov ral TO xelpov. derératar 8¢ TO
pAkos avTis éml peanpBplay o TdY dprTWY
o m\éov, mpocbikn & éaTiv 7 Sixenia 7O ke
rocaiTy odoa Kal TOTOUTQ xaldmep pépos. ev-
rpacia & dépwy ral Svokpasia rpiverar Tapd TQ
iy kab Ta Gdn xal T4 perakd TolTwy, ot
&k ® TovTwy dvdykn Ty viv Trakiav év péoo TOV
SmrepBordy dupoTépwy keupbvny, TogAUTY TY
wijket, mhelaToy TS edkpdroy petéyew xal KkaTd
maelotas idéas. ToiTo 8¢ Kal INAws oupuBéBn-

1 yjy, Meineke deletes.
2 & Kramer inserts; so the later editors.
8 ¢, Corais, for xaf; 80 the later editors.
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Iv

1. Such,indeed, is the size and such the character
of Italy. And while I have already mentioned
many things which have caused the Romans at the
present time to be exalted to so great a height, I
shall now indicate the most important things. One s,
that, like an island, Italy is securely guarded by the
seas on all sides, except in a few regions, and even
these are fortified by mountains that are hardly
passable. A second is that along most of its coast
it is harbourless and that the harbours it does have
are large and admirable. The former is useful in
meeting attacks from the outside, while the latter is
helpful in making counter-attacks and in promoting
an abundant commerce. A third is that it is char-
acterised by many differences of air and tempera-
ture, on which depend the greater variation, whether
for better or for worse, in animals, plants, and, in
short, everything that is useful for the support of
life! Its length extends from north to south,
generally speaking, and Sicily counts as an addition
to its length, already so great. Now mild tempera-
ture and harsh temperature of the air are judged by
heat, cold, and their intermediates;? and so from
this it necessarily follows that what is now Italy,
situated as it is between the two extremes and
extending to such a length, shares very largely in
the temperate zone and in a very large number of
ways. And the following is still another advantage
which has fallen to the lot of Italy; since the

! This statement is general and does not apply to Italy
alone (cp, 2. 3. 1 and 2. 3. 7). iCp.2.8.1.
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Apennine Mountains extend through the whole of
its length and leave on both sides plains and hills
which Dbear fine fruits, there is no part of it which
does not enjoy the blessings of both mountain and
plain. And add also to this the size and number of
its rivers and its lakes, and, besides these, the
fountains of water, both hot and cold, which in
many places nature has provided as an aid to health,
and then again its good supply of mines of all sorts.
Neither can one worthily deseribe Italy’s abundant
supply of fuel, and of food both for men and beast,
and the excellence of its fruits, Further, since it
lies intermediate between the largest races on the
one hand, and Greece and the best parts of Libya
on the other, it not only is naturally well-suited to
hegemony, because it surpasses the countries that
surround it both in the valour of its people and in
size, but also can easily avail itself of their services,
because it is close to them.

2. Now if I must add to my account of Italy a
summary account also of the Romans who took
possession of it and equipped it as a base of opera-
tions for the universal hegemony, let me add as
follows: After the founding of Rome, the Romans
wisely continued for many generations under the
rule of kings, Afterwards, because the last Tar-
quinius was a bad ruler, they ejected him, framed
a government which was a mixture of monarchy and
aristocracy, and dealt with the Sabini and Latini as
with partners. But since they did not always find
either them or the other neighbouring peoples well

! Tberians, Celts and Germans,

2 ABins, Perty, for *Acies ; Miiller-Diibner and Forbiger.
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1 yard, Casaubon, for xaf ; so the later editors.
3 4uéoyy, Corais, for &Snw (ABCU); dvafdyy (no), so the
later editors. Cp. & ééyw, 4. 6. 9.

1 To the (Gauls, under Brennus, 21.6.
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intentioned, they were forced, in a way, to enlarge
their own country by the dismemberment of that
of the others, And in this way, while they were
advancing and increasing little by little, it came to
pass, contrary to the expectation of all, that they
suddenly lost their city,! although they also got
it back contrary to expectation. This took place,
as Polybius? says, in the nineteenth year after
the naval battle at Aegospotami, at the time of the
Peace of Antalcidas.® After having rid themselves
of these enemies, the Romans first made all the
Latini their subjects; then stopped the Tyrrheni
and the Celti who lived about the Padus from their
wide and unrestrained licence; then fought down
the Samnitae, and, after them, the Tarantini and
Pyrrhus; and then at last also the remainder of
what is now Italy, except the part that is about
the Padus. And while this part was still in a state
of war, the Romans crossed over to Sicily, and on
taking it away from the Carthaginians came back
again to attack the peoples who lived about the
Padus; and it was while that war was still in
progress that Hannibal invaded Italy. This latter
is the second war that occurred against the Cartha-
ginians ; and not long afterwards occurred the third,
in which Carthage was destroyed; and at the same
time the Romans acquired, not only Libya, but also
as much of Iberia as they had taken away from the
Carthaginians., But the Greeks, the Macedonians,
and those peoples in Asia who lived this side the
Halys River and the Taurus Mountains joined the
Carthaginians in a revolution, and therefore at

® Concluded at Sparta in the Spring of 386 5.0,
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3 garegrpélaro, alter ofs, Jones inserts; others, following
Casaubon, insert xaréAvoer.

1 134-133 B.0., under the leadership of Scipio Aemilianus,
2 Cp. 3.4. 5.
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the same time the Romans were led on toa conquest
of these peoples, whose kings were Antiochus,
Philip, and Perseus. Further, those of the Illyrians
and Thracians who were neighbours to the Greeks
and the Macedonians began to carry on war against
the Romans and kept on warring until the Romans
had subdued all the tribes this side the Ister and this
side the Halys. And the Iberians, Celti, and all
the remaining peoples which now give ear to the
Romans had the same experience. As for Iberia,
the Romans did not stop reducing it by force of
arms until they had subdued the whole of it, first,
by driving out the Nomantini,! and, later on, by
destroying Viriathus? and Sertorius, and, last of all,
the Cantabri, who were subdued by Augustus Caesar,
As for Celtica (I mean Celtica as a whole, both the
Cisalpine and Transalpine, together with Liguria 8),
the Romans at first brought it over to their side
only part by part, from time to time, but later the
Deified Caesar, and afterwards Caesar Augustus,
acquired it all at once in a general war. But at the
present time the Romauns are carrying on war
against the Germans, setting out from the Celtic
regions as the most appropriate base of operations,
and have already glorified the fatherland with some
triumphs over them. As for Libya, so much of it
as did not belong to the Carthaginians was turned
over to kings who were subject to the Romans, and,
if they ever revolted, they were deposed. But at
the present time Juba has been invested with the
rule, not only of Maurusia, but also of many parts
of the rest of Libya, because of his loyalty and

8 Literally, “ Ligystica™ (cp. 4. 6. 8, and 5. 2. 1),
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editors.
2 5id, Groskurd inserts ; so the later editors.

1 Their country is to be identified with what is now
Chirwan and Daghestan (cp. 11. 1. 6).
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his friendship for the Romans. And the case of
Asia was like that of Libya. At the outset it was
administered through the agency of kings who were
subject to the Romans, but from that time on, when
their line failed, as was the case with the Attalic,
Syrian, Paphlagonian, Cappadocian, and Egyptian
kings, or when they would revolt and afterwards
be deposed, as was the case with Mithridates
Eupator and the Egyptian Cleopatra, all _parts of
it this side the Phasis and the Euphrates, except
certain parts of Arabia, have been subject to the
Romans and the rulers appointed by them. As for
the Armenians, and the peoples who are situated
above Colchis, both Albanians! and Iberians,? they
require the presence only of men to lead them, and
are excellent subjects, but because the Romans are
engrossed by other affairs, they make attempts at
revolution—as is the case with all the peoples who
live beyond the Ister in the neighbourhood of the
Euxine, except those in the region of the Bosporus 3
and the Nomads, for the people of the Bosporus
are in subjection, whereas the Nomads, on account
of their lack of intercourse with others, are of no
use for anything and only require watching. Also
the remaining parts of Asia; generally speaking,
belong to the Tent-dwellers and the Nomads, who
are very distant peoples. But as for the Parthians,
although they have a common border with the
Romans and also are very powerful, they have never-
theless yielded so far to the pre-eminence of the

? Their country is to be identified with what is now
Georgia (cp. 11. 1. 6),
5Cp.7.4. 4.
¢ Cp.7.8.17.
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Romans and of the rulers of our time that they have
sent to Rome the trophies which they once set up
as a memorial of their victory over the Romans, and,
what is more, Phraates has entrusted to Augustus
Caesar his children and also his children’s children,
thus obsequiously making sure of Caesar’s friendship
by giving hostages; and the Parthians of to-day have
often gone to Rome in quest of a man to be their
king,! and are now about ready to put their entire
authority into the hands of the Romans. As for
Italy itself, though it has often been torn by factions,
at least since it has been under the Romans, and
as for Rome itself, they have been prevented by the
excellence of their form of government and of their
rulers from proceeding too far in the ways of error
and corruption. But it were a difficult thing to
administer so great a dominion otherwise than by
turning it over to one man, as to a father; at all
events, never have the Romans and their allies
thrived in such peace and plenty as that which was
afforded them by Augustus Caesar, from the time
he assumed the absolute authority, and is now being
afforded them by his son and successor, Tiberius,
who is making Augustus the model of his administra-
tion and decrees, as are his children, Germanicus and
Drusus, who are assisting their father.

1 For example, Vonones.
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I

1. Now that I have described Iberia and the Celtic
and Italian tribes, along with the islands near by, it
will be next in order to speak of the remaining parts
of Europe, dividing them in the approved manner.
The remaining parts are: first, those towards the
east, being those which are across the Rhenus and
extend as far as the Tanais! and the mouth of Lake
Maeotis,® and also all those regions lying between
the Adrias? and the regions on the left of the
Pontic Sea that are shut off by the Ister4 and
extend towards the south as far as Greece and the
Propontis;5 for this river divides very nearly the
whole of the aforesaid land into two parts. It is
the largest of the European rivers, at the outset
flowing towards the south and then turning strajght
from the west towards the east and the Pontus,
It rises in the western limits of Germany, as also
near the recess of the Adriatic (at a distance from
it of about one thousand stadia), and comes to an
end at the Pontus not very far from the outlets of
the Tyras® and the Borysthenes,? bending from its
easterly course approximately towards the north,
Now the parts that are beyond the Rhenus and
Celtica are to the north of the Ister ; these are the

¢ The Dniester. ? The Dnieper.
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ratra 8 ot td Te Dalatikd vy ral Ta
Tepuavica péxpt Baorapyiv xal Tupeyerdv ral
oD moTauod Tob Bopvafévous, kal 8oa petafd

rotrov xal Tavdidos kal Tob aTouaTos THS
Mawdridos els Te THY pecoyaiav dvateiver péxpt

05 dreavod xal T8 Hovrueh ehvlerar BardrTy
A \ / k] \ A !
peanufBpwa 8¢ Ta TE ID\pikd kal Ta Opaxia,
wal 6oa TovTows dvapbukTal TEV Kenricav 7
Ty Sy, péype Ths ‘EArddos. Myoper 8¢
~ "~ ~ ¥
mpddToy mwEpL TAY krds Tob "loTpov moAD ydp

4 ~

€ 3 ’ ~ 3
dmhovaTepa TOV éml faTepa pepwy €oTIV.

C 200 2. Eifvs Tolvuy ta méoay Tod ‘Prvov uerd Tols
P vou p

Kentods mpds mhw éo rekhipéva Teppavol vé-

OVTAL, LoV ¢Ear\dTToVTES TOU KenTirod ¢pirov
TP TE mAcovagud TiHS drypLoTNTOS kai Tob pe-
yéfovs xal THS EavBéTnTos, TANAG 8¢ mapa:
m\fator, kal poppais kai Hfece kal Blows dvres
olovs elprirapey ToUS Kentols. o &y xail pou
Soxobar ‘Pwpalos TodTo avTols Qéobar Tobvoua,
os &v qunoiovs Taldras ppaterw Bovhopevor
yviotor yap 0l Tepuavol katd TiY ‘Popatwy
SudhexTov.

3. "Bors 8¢ 78 pév wpdra pépn THS Xopas
radrns & mpds T4 Piive péxpr @y éxBordy
amd Ths wyyis aptapévors: axeddv 8é i xal To0T’

1 &% xaf, Meineke, for 8ixaix 3 so Miiller-Diibner.

1 Strabo here means the s gxterior” or ** Northern” ocean
(see 2. 5. 31 and the Frontispiece, Vol. I).

2 4, 4.2-3.

8 Qo also Julius Caesar, Tacitus, Pliny and the ancient
writers in general regarded the Germans as Celts (Gauls),

152



GEOGRAPHY, 7, 1, 13

territories of the Galatic and the Germanie tribes,
extending as far as the Bastarnians and the Tyre-
getans and the River Borysthenes. And the terri-
tories of all the tribes between this river and the
Tanais and the mouth of Lake Maeotis extend up
into the interior as far as the ocean! and are washed
by the Pontic Sea. But both the Illyrian and the
Thracian tribes, and all tribes of the Celtic or other
peoples that are mingled with these, as far as
Greece, are to the south of the Ister. But let me
first describe the parts outside the Ister, for they
are much simpler than those on the other side,

2. Now the parts beyond the Rhenus, immediately
after the country of the Celti, slope towards the
east and are occupied by the Germans, who, though
they vary slightly from the Celtic stock in that
they are wilder, taller, and have yellower hair, are
in all other respects similar, for in build, habits, and
modes of life they are such as [ have said 2 the Celt;
are. And I also think that it was for this reason
that the Romans assigned to them the name Ger-
mani,” as though they wished to indicate thereby
that they were “ genuine ” Galatae, for in the lan-
guage of the Romans ‘ germani » means “ genuine.” 3

3. The first parts of this country are those that
are next to the Rhenus, beginning ‘at its source and
extending as far as its outlet; and this stretch of

Dr. Richard Braungart has recently published g large work
in two volumes in which he ably defends his thesis that the
Boii, Vindelioi, Rhaeti, Norici, Taurisei, and othep tribes,
as shown by their agricultural implements and contrivances,
were originally, not Celts, but Germans, and, in all prob.
ability, tﬁe ancestors of all ‘Germang (Sudyeﬁnanm, Heidel-
berg, 1914),
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Yors 6 Eomépiov TS XDpas m\dros, § worapla

raoa. TaiTns O& T4 pev s T Kenrueny weTi)-

yaryov ‘Popatot, ra & épfn peracTdvra els TV

&y PBdfer xwpav, kafdmep Mapaot: rovrol &

elaly OMiyor kal TOV SovyduBpwy pépos: peTa

S¢ Tods TapamoTaulovs r3\Nd éoTww Evn Ta
.

petakv Tod “Prvov xal Tob "ANBios moTapod, 05
TApdAMINOS T @S ecelvpy peb mpds ToV dreavov,
otk EndTTe Yopay SieEidv #arep éxeivos. elal 8¢
;ue'rafb kal &Ahot moTapol mawTol (v & TO
I ~ 7/ /
é,uacnq,‘ Apodaos B\pOU,IC'Tepl)US‘\ /ca'revagpaxo\ya'e\),
plovres daavTws MO VOTOV MPOS Boppév Kai TV
eavdy. eERpTail ydp N Xopa mpds voTov Kal
guvexi Tals "A,\Nrrefn wo:e'i pdyw TIva mpos €w
TeTauévny, ®S AV HEPOS obgay? 1ov AhTewy: Kal

E)

& «xal amedijvavTo  TIVES obrws OSud TE TV

Nexfetaav Qlow kal Sed TO T abriyy UAgy
exépety o0 i éml rocolTé e Dros avlaXer T4
ravry pépn® tyratfa 8 oti kal® 6 ‘Bpxibros
Spupos Kal T&4 TEV SofBuv vy, T4 pév otkodyTa

¢yros Tob Spupod, kabdmep ro Téy Kondovwy,® év

1 ¢qpra, Casaubon, for éhprnTat; SO the later editors.

2 ofgav, Xylander, for oboa ; 80 the later editors

8 pépn, Meineke emends to pn.

¢ xaf, Kramer and Meineke omit ; @ typographical error,
apparently. :

5 xafdwep . « - KoASobwy, Meineke relegates to the foot of
the page; KoAdotwy, Cluver emends to Kouvddwv, Kramer to
Koabobwy (perhaps rightly).

1 ¢.g. the Ubii (see 4. 3. 4). 3 The Elbe. 3 The Ems.

4 The chain of mountains thab extends from northern
Qwitzerland to Mt. Krapak.

5 Now called the lack Forest,” although the ancient

term, according to lton (Origins, p. 51, quoted by Tozer),
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GEOGRAPHY, 7. 1. 3

river-land taken as a whole is approximately the
breadth of the country on its western side. Some
of the tribes of this river-land were transferred by
the Romans to Celtica, whereas the others antici-
pated the Romans by migrating deep into the
country, for instance, the Marsi; and only a few
people, including a part of the Sugambri,! are left.
After the people who live along the river come
the other tribes that live between the Rhenus and
the River Albis,2 which latter flows approximately
parallel to the former, towards the ocean, and
traverses no less territory than the former. Between
the two are other navigable rivers also (among
them the Amasias,® on which Drusus won a naval
vietory over the Bructeri), which likewise flow from
the south towards the north and the ocean ; for the
country is elevated towards the south and forms a
mountain chain?4 that connects with the Alps and
extends towards the east as though it were a part
of the Alps; and in truth some declare that they
actually are a part of the Alps, both because ot
their aforesaid position and of the fact that they
produce the same timber; however, the country in
this region does not rise to a sufficient height for
that. Here, too, is the Hercynian Forest,5 and
also the tribes of the Suevi, some of which dwell
inside the forest, as, for instance, the tribes of the
Coldui,® in whose territory is Boihaemum,? the

embraced also ‘‘ the forests of the Hartz, and the woods of
Westphalia and Nassau.”

® Miiller-Diibner and Forbiger, perhaps rightly, emend
!Coldui” to “Coadui.”” Bub as Tozer (p. 187) says, the
information Strabo here gives about Germany ‘‘is very
imperfect, and hardly extends at all beyond the flbe.”

7 Hence the modern ¢ Bohemia,” *‘ the home of the Boii."
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ols éori kal > Boviatpov, 10 Tod MapoBddov
Baciretov, els dv éxelvos Tdmov dAANoUs Te peTa-
véarnae mhelovs kal 8% ral Tovs opoelvels éavtd
Mapropudvovs. éméaTn wyap Tols mwpdyuaoty
odTos éE ISudTov petd Ty éx ‘Pouns émravodov:
véos yap B &v0dde kal edepyereito vmo Tod SeBa-
oToD, émraverdov 8¢ éduvdoTevae kal kaTekTiCATO
mpos ols elmov Aovylovs® te, péya Evos, ral
Zovpovs kal Bovtovas? xal Movyilwvas ral
SiBwods rai Tév SojPov adTdy péya Ebvos,
Séuvovas. mMpY Td ye TOV ZoriBwv, os Ebn,
vy Ta pév évrds olkel, Ta 8¢ éxtos Tod Opu-
pod, Spopa Tols Térars. péyioTov ey odv ToO
Tév SonBwy &vos Sufrer yap dwo Tob ‘Pjpov
péype Tob "ANBrost pépos & T aiTdv Kal
wpav Tod "ANPros véperar, kabdmep ‘Epuov-
C 291 Sopor® kal AaryxoBapdor, vuvl 8¢ kal Tehéws eis
Tty mepalav odTol e ékmemTwract GelyovTes.
kowdy & éoTiv dmwacy Tols TavTy TO WeEPL TAS
peravacTdoes ebpapds Sid Ty Meréryra Tod Blov
kal 81 TS pi) yewpyeiv pundé Oyaavpifew, AN’ év
kalvBlows olkely, éprjuepov éxovar Tapagkeviy:
Tpody & amd Téw OpepudTov ) wheloTy, Kafdmep

1 Aovylovs, Meineke, for Aoulous.

2 For Bodrwyas, Kramer and Meineke read Fodrwvas (perhaps
rightly).

3 ‘Epudvopot, Casaubon, for Ebudvdopo: ; s0 the later editors.

1 Qcholars have suggested different emendations for
«Zumi,” * Butones,” ‘‘Mugilones,” and ¢ S8ibini,” since
all these seem to be corrupt {see C. Miiller, Ind. Var. Lect.,
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GEOGRAPHY, 7. 1. 3

domain of Marabodus, the place whither he caused
to migrate, not only several other peoples, but in
particular the Marcomanni, his fellow-tribesmen ;
for after his return from Rome this man, who before
had been only a private citizen, was placed in charge
of the affairs of state, for, as a youth he had been
at Rome and had enjoyed the favour of Augustus,
and on his return he took the rulership and ac-
quired, in addition to the peoples aforementioned,
the Lugii (a large tribe), the Zumi, the Butones,
the Mugilones, the Sibini,! and also the Semnones,
a large tribe of the Suevi themselves. However,
while some of the tribes of the Suevi dwell inside
the forest, as I was saying, others dwell outside of
it, and have a common boundary with the Getae.?
Now as for the tribe of the Suevi,? it is the largest,
for it extends from the Rhenus to the Albis; and
a part of them even dwell on the far side of the
Albis, as, for instance, the Hermondori and the
Langobardi; and at the present time these latter,
at least, have, to the last man, been driven in flight
out of their country into the land on the far side
of the river. It is a common characteristic of all
the peoples in this part of the world4 that they
migrate with ease, because of the meagreness of
their livelihood and because they do not till the
soil or even store up food, but live in small huts
that are merely temporary structures; and they live
for the most part off their flocks, as the Nomads do,

p. 981). For “Butones” it is fairly certain that Strabo
wrote * Gutones” (the Goths).

3 The ‘*Getae,” also called ‘“Daci,” dwelt in what are
now Rumania and southern Hungary.

3 Strabo now uses ‘‘ tribe ” in its broadest sense.

¢ Including the Galatae (see 4. 4. 2),
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rois Noudow, dar ékelvovs pupolpevor To oixeia
tais dppapdEais émdpavres, by dv 86y, Tpémov-
rae petd Tédv Pooknudrov. d\a & évdeéoTepd
¢orw v Tepparics Xnpodakol Te kal Xdarror
ral TapaBpiotior’ xal XatTtovdpor wpos 8& TP
dreavp ZovyauBpoi te xal XadBo xal Bpodrre-
pov ral KiuBpos, Kadrol Te xal Kaodlror Kkal
Kauyriavoi kal &\how mhelovs.  €mi TabTa 8¢ TH
‘Apacia $épovrar Bloovpyls Te  xal Aovrrias
moraubs, Siéywv Pivov mepl éfaroalovs oradiovs,
péwv 8ia BpovkTépwv TdY atTévov. EaTi O¢
kal Sdras motauds, ob uerafd xai Tod Pijwov
moheu@y kal xatopfdy Apodaos éreevTnOEY 0
Teppavirds. éxepvoaTo 8 ob povoy Tév éGvév Ta
mheloTa, GANG Kal Tds v TG mapdmAe vijoous,
&v éoe kal 1§ Bupyavis, fv éx 'n'oMoem’as‘ elhe.
4. Tvdpipa 8¢ Tadra ratéoTn Ta &vy moXe-
podvra mpos Pwpalovs, elr’ év8idovra kal mdAew
dpeoTdpeva 9 kal xataleimovra Tds KaToikias'
a4y mhelw 8¢ yvdpipa bmripfev, el émérpeme Tols
oTpaTyyols o SeBactés SaBalvew Tov "ANBw,
uetiobar Tovs éxelae amanoraubvovst vunl &
ebmopdtepoy vméhaBe aTpaTnyely TOV év yepol
monepo, € Tév o Tob "ANBios xad Rovyiay
1 PapaBpiodioi, Corais, for TapaBplovor ; 80 Meineke.

2 yramorapdvovs, Corais, for éramorapévovs; 80 the later
editors.

1 The Weser. 3 The Lippe.

3 The Lesser Bructeri appear to have lived south of the
Trisii and west of the Ems, while the Greater Bructeri lived
east, of it7 and south of the Western Cliauci (cp. Ptolemacus
2, 11, 6-7).
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GEOGRAPHY, 7. 1. 34

so that, in imitation ot the Nomads, they load their
household belongings on their wagons and with
their beasts turn whithersoever they think best.
But other German tribes are still more indigent.
I mean the Cheruseci, the Chatti, the Gamabrivii
and the Chattuarii, and also, near the ocean, the
Sugambri, the Chaubi, the Bructeri, and the Cimbri,
and also the Cauci, the Caiilci, the Campsiani, and
several others. Both the Visurgis! and the Lupias 2
Rivers run in the same direction as the Amasias, the
Lupias being about six hundred stadia distant from
the Rhenus and flowing through the country of
the Lesser Bructeri3 Germany has also the Salas
River4; and it was between the Salas and the
Rhenus that Drusus Germanicus, while he was suc-
cessfully carrying on the war, came to his end.’
He had subjugated, not only most of the tribes, but
also the islands along the coast, among which is
Burchanis,® which he took by siege.

4. These tribes have become known through their
wars with the Romans, in which they would either
yield and then later revolt again, or else quit their
settlements; and they would have been better known
if Augustus had allowed his generals to cross the
Albis in pursuit of those who emigrated thither.
But as a matter of fact he supposed that he could
conduct the war in hand more successfully if he
should hold off from those outside the Albis, who

4 The Thiiringian Sasle.

¢ In his thirtieth year (9 A.D.) his horse fell on him and
broke his leg (Livy, Epitome 140),

¢ Now Borkum, The Romans nicknamed it * Fabaria”
(““Bean Island”) because of the wild beans that grew thers
(Pliny 4. 27).
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Byrwy dméyorro, xal pY mwapofivor mpos Y
kowaeviay Ths ¥xBpas. HpEavro 8¢ Tob moNéuov
SotyauBpor mAnaiov olkodvres Tod ‘Prvov, Mé-
Nova Exovres fyepbvar Kaxeifev 7d1 Suelyov?
IhoT’ dANot, SuvacTelovTes Kal KaTAAVOuEVOL,
mdhw 8 diordpevor, mpoSiddvres kal Td Gunpa
kal Tas miores. mwpos ods § péy dmioria péya
dperos, of 8¢ morevlévres T4 péyioTa raté-
Bhavrav, kaldmwep of Xnpobokor Kal ol TodTOlS
Smijroot, map ols Tpla Tdypara ‘Pwpalev jeTa
rob oTparyyod Ovapov Kovwwria\lov wapa-
omovdnbévra amdrero éE évédpas. Emioay 8¢
Sikas Gravres kal mapéaxov T vewtépe Teppa-
vk AapmpéraTov OpiapBov, év ¢ é0prapBeitn
rdw émipavesTdTwy dvSpdy cdpaTa ral yuvaidy,
Seyipodvrés e Seyéarov vics, Xnpotorwy fyeudv,
kal aSendh abrod, yuvy & 'Apueviov Tod mole-
papyrfoavros é Tols Xnpovorors év Th mpOS
0292 Oapor KoviwriAhoy mapacmovdijoe kal viv ére
cvvéyovTos TOv mwohepov, dvoua OovovéNda, xai
vids Tperhs Govpéhikost €re Oe Seatfaros,
Seyiurjpov 2 vids T@dv Xnpoborwy Rryeuovos, ral
yupd) TovTov ‘Paplis, Odkpoptpov Buydrnp, 7ye-
pévos Xdrron,® xal Aevdépi, Baitopuyos rob
Méwvos dSehdod vids, Sovyaufpos. ZeyéoTns
8¢ 6 mevBepds Tod "Appeviov xal €€ dpxiis SiéaTn
1 §ietxov, Corais emends to diedéxovro (cp. 4. 3. 4); Kramer
and Meineke following.

2 Zeypipov, Kramer, for Alyiphpov ; 80 the later editors.
8 Xdrrwv, Cluver, for Bédrrwy ; 80 the later editora.

1 May 26, 17 A,D. (Tacitus, Annals 2, 41).
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GEOGRAPHY, 1. 1. 4

were living in peace, and should not incite them
to make common cause with the others in their
enmity against him. It was the Sugambri, who live
near the Rhenus, that began the war, Melo being
their leader; and from that time on different peoples
at different times would cause a breach, first growing
powerful and then being put down, and then
revolting again, betraying both the hostages they
had given and their pledges of good faith. In
dealing with these peoples distrust has been a great
advantage, whereas those who have been trusted
have done the greatest harm, as, for instance, the
Cherusci and their subjects, in whose country three
Roman legions, with their general Quintilius Varus,
were destroyed by ambush in violation of the treaty.
But they all paid the penalty, and afforded the
younger Germanicus a most brilliant triumph *—that
triumph in which their most famous men and women
were led captive, I mean Segimuntus, son of Segestes
and chieftain of the Cherusci,and his sister Thusnelda,
the wife of Armenius, the man who at the time of
the violation of the treaty against Quintilius Varus
was commander-in-chief of the Cheruscan army
and even to this day is keeping up the war, and
Thusnelda’s three-year-old son Thumelicus; and
also Sesithacus, the son of Segimerus and chieftain
of the Cherusci, and Rhamis, his wife, and a daughter
of Ucromirus chieftain of the Chatti, and Deudorix,?
a Sugambrian, the son of Baetorix the brother of
Melo. But Segestes, the father-in-law of Armenius,
who even from the outset had opposed ® the purpose
of Armenius, and, taking advantage of an opportune

2 The same name as ‘‘ Theodoric.”
8 So Tacitus, dnnals, 1. 55 ; see also 1. 58, 71,
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ér 1A memopOnuévov é0vdv, Kaoirkwr,* Kapyra-
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Xarrovapiwv, Aav8dv, TovBatriwv.® Siéyel 8¢ ToD
“ANBros o ‘Pijvos epl Tpiayihiovs aradlovs, €l Tis
evOumopovaas éxer Tas 6dovs vuvi 8¢ dia oroMds
kal E\dSous rai Spuudv Kukhomwopeiv dvdykn.

B. ‘O 8¢ ‘Eprvvios Spupuds murvéTepos Té éaTe
kal peyahéSevdpos, év ywplots puuvols kiKhov
mepihauBdvov péyav, év péop 8¢ Spurar xwpa
rkalds olrelobar Svvauévy, mwepl Ns elprrapev.
éori 88 manalov avTis 7 16 Tob "loTpov mwyyn Kai
% 100 “Prjvov, kal % petakd audoly Auvy ral Ta
é\n T éx Tod “Prjvov Srayedpeva. &t & ) Mpvy
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1 KaovAkwy, Meineke, for KafovArwy.

2 Kappaviv, Meineke, for kal *Apgavar.

3 pavBarriwr, Kramer, for SovBartiwy ; so the later editors.

4 For rpiacosiwy (v') Meineke writes mevraxosifwr (¢'). Butb
Jones conjectures étaxoaiwy (x), which is almost certainly
what Strabo wrote.

14,6.9and?7. 1. 3.

2 Now the Lake of Constance; also called the Bodensee,
Op.4.3.3and 4. 6, 9,

3 The Untersee, ¢ Cp. 4 3. 3.
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GEOGRAPHY, 7. 1. 45

time, had deserted him, was present as a guest of
honour at the triumph over his loved ones. And
Libes too, a priest of the Chatti, marched in the
procession, as also other captives from the plundered
tribes—the Caiilci, Campsani, Bructeri, Usipi, Cher-
usci, Chatti, Chattuarii, Landi, Tubattii. Now the
Rhenus is about three thousand stadia distant from
the Albis, if one had straight roads to travel on,
but as it is one must go by a circuitous route, which
winds through a marshy country and forests.

5. The Hercynian Forest is not only rather dense,
but also has large trees, and comprises a large
circuit within regions that are fortified by nature;
in the centre of it, however, lies a country (of which
I have already spoken?) that is capable of affording
an excellent livelihood. © And near it are the sources
of both the Ister and the Rhenus, as also the lake 2
between the two sources, and the marshes? into
which the Rhenus spreads The perimeter of the
lake is more than three hundred stadia, while the
passage across it is nearly two hundred.5 There is
also an island in it which Tiberius used as a base of
operations 'in his naval battle with the Vindelici.
This lake is south of the sources of the Ister, as is
also the Hercynian Forest, so that necessarily, in

& These figures, as they stand in the manuscripts, are, of
course, relatively impossible, and Strabo could hardly have
made such a glaring error. Meineke and others emend 300
to 500, leaving the 200 as it is; but on textual grounds, at
least, 600 is far more probable. *‘ Passage across” (in Strabo)
means the usual boat-passage, but the terminal points of this
passage are now unknown. According to W, A. B. Coolidge
{Bncyclopedia Brittanica, s.v. ** Lake of Constance ) the length
of the lake is now 46} miles (from Bregenz to Stein-am-
Rhein), while its greatest width is 104 miles,
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lepdraTtov wap alrois MéByTa, alTovpevor pihiay

1 gmbavéryras, Cobet, for mbavéryras.

1 The Forest of the Bohemians.
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GEOGRAPHY, 7. 1. 5-2. 1

going from Celtica to the Hercynian Forest, one
first crosses the lake and then the Ister, and from
there on advances through more passable regions—
plateaus—to the forest. Tiberius had proceeded
only a day’s journey from the lake when he saw the
sources of the Ister. The country of the Rhaeti
adjoins the lake for only a short distance, whereas
that of the Helvetii and the Vindelici, and also
the desert of the Boii, adjoin the greater part of it.
All the peoples as far as the Pannonii, but more
especially the Helvetii and the Vindelici, inhabit
plateaus. But the countries of the Rhaeti and the
Norici extend as far as the passes over the Alps
and verge toward Italy, a part thereof bordering on
the country of the Insubri and a part on that of the
Carni and the regions about Aquileia, And there is
also another large forest, Gabreta ;1 it is on this side
of the territory of the Suevi, whereas the Hercynian
Forest, which is also held by them, is on the far side.

II

1. As for the Cimbri, some things that are told
about them are incorrect and others are extremely
improbable. For instance, one could not accept
such a reason for their having become a wandering
and piratical folk as this—that while they were
dwelling on a peninsula they were driven out.of
their habitations by a great flood-tide; for in fact
they still hold the country which they held in
earlier times; and they sent as a present to Augustus
the most sacred kettle? in their country, with a

* When the throats of prisoners of war were cut, the blood
was caught in huge brazen kettles (7.2, 3).
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1 raéras, Corais and Meineke emend to Towwiras.
3 spuwpéryr, Corais, for dpwuévny ; so the later editors.

1Cp. 3.6 9
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GEOGRAPHY, 7, 2. 1

plea for his friendship and for an amnesty of their
earlier offences, and when their petition was granted
they set sail for home; and it is ridiculous to sup-
pose that they departed from their homes because
they were incensed on account of a phenomenon
that is natural and eternal, oceurring twice every
day. And the assertion that an excessive flood-tide
once occurred looks like a fabrication, for when the
ocean is affected in this way it is subject to increases
and diminutions, but these are regulated and peri-
odical.! And the man who said that the Cimbri
took up arms against the flood-tides was not right,
either; nor yet the statement that the Celti, as a
training in the virtue of fearlessness, meekly abide
the destruction of their homes by the tides and then
rebuild them, and that they suffer a greater loss of
life as the result of water than of war, as Ephorus
says. Indeed, the regularity of the flood-tides and
the fact that the part of the country subject to
inundations was known should have precluded such
absurdities; for since this phenomenon occurs twice
every day, it is of course improbable that the Cimbri
did not so much as once perceive that the reflux
was natural and harmless, and that it occurred, not
in their country alone, but in every country that
was on the ocean, Neither is Cleitarchus Tright;
for he says that the horsemen, on seeing the onset
of the sea, rode away, and though in full flight
came very near being cut off by the water. Now
we know, in the first place, that the invasion of the
tide does not rush on with such speed as that, but
that the sea advances imperceptibly ; and, secondly,
that what takes place daily and is audible to all
who are about to draw near it, even before they
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1 3¢, Meineke emends to Te 51.

2 § Meineke emends to 4, perhaps rightly.
3 Anbeln, Casanbon, for nanfels ; so the later editors.

1 The Strait of Kerch (or Yenikale).
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GEOGRAPHY, 7. 2. 13

behold it, would not have been likely to prompt in
them such terror that they would take to flight, as
if it had occurred unexpectedly.

2. Poseidonius is right in censuring the historians
for these assertions, and his conjecture is not a bad
one, that the Cimbri, being a piratical and wander-
ing folk, made an expedition even as far as the
region of Lake Maeotis, and that also the «Cim-
merian "’ Bosporus! was named after them, being
equivalent to ¢ Cimbrian,” the Greeks naming the
Cimbri “Cimmerii.” And he goes on to say that
in earlier times the Boii dwelt in the Hercynian
Forest, and that the Cimbri made a sally against
this place, but on being repulsed by the Boii, went
down to the Ister and the country of the Scordiscan
Galatae,? then to the country of the Teuristae3 and
Taurisci (these, too, Galatae), and then to the
country of the Helvetii—men rich in gold but
peaceable; however, when the Helvetii saw that
the wealth which the Cimbri had got from their
robberies surpassed that of their own country, they,
and particularly their tribes of Tigyreni and of
Toygeni, were so excited that they sallied forth
with the Cimbri. All, however, were subdued b
the Romans, both the Cimbri themselves and those
who had joined their expeditions, in part after they
had crossed the Alps into Italy and in part while
still on the other side of the Alps.

3. Writers report a custom of the Cimbri to this
effect: Their wives, who would accompany them on
their expeditions, were attended by priestesses who

* These Galatae lived between the Ister (Danube) and
Morava Rivers on the confines of Illyria.
8 Cp. *‘ Tauristae,” 7. 3. 2.
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1 yaraorpéfaca (ACI).

1 About 120 gallons. 2C0p. 7.2 1. 3711
¢ Cp. 7. 1. 1 and the footnote on ‘‘ocean.”

5 See the Frontispiece, Vol. I

¢ On the ‘‘climata,” see 1. 1. 12 and the footnote.
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GEOGRAPHY, 7. 2, 34

were seers; these were grey-haired, clad in white,
with flaxen cloaks fastened on with clasps, girt with
girdles of bronze, and bare-footed; now sword in
hand these priestesses would meet with the prisoners
of war throughout the camp, and having first crowned
them with wreaths would lead them to a brazen
vessel of about twenty amphorae;! and they had a
raised platform which the priestess would mount,
and then, bending over the kettle,2 would cut the
throat of each prisoner after he had Deen lifted up;
and from the blood that poured forth into the vessel
some of the priestesses would draw a prophecy,
while still others would split open the body and
from an inspection of the entrails would utter a
prophecy of victory for their own people; and
during the battles they would beat on the hides
that were stretched over the wicker-bodies of the
wagons and in this way produce an unearthly noise,

4. Of the Germans, as I have said,3 those towards
the north extend along the ocean;* and beginning
at the outlets of the Rhenus, they are known as far
as the Albis; and of these the best known are the
Sugambri and the Cimbri; but those parts of the
country beyond the Albis that are near the ocean
are wholly unknown to us. For of the men of
earlier times I know of no one who has made this
voyage along the coast to the eastern parts that
extend as far as the mouth of the Caspian Sea;
and the Romans have not yet advanced into the
parts that are beyond the Albis; and likewise no
one has made the journey by land either. However,
it is clear from the ““climata”® and the parallel
distances that if one travels longitudinally towards
the east, one encounters the regions that are about
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% wépn, after Boppav, Corais deletes ; so Meineke,
3 2réxer, conj. of Kramer, for €eyev; so the later edilors
read.

10p. 25 7and7. 3. 17.
172



GEOGRAPHY, 7. 2, 4-3. 1

the Borysthenes and that are to the north of the
Pontus; but what is beyond Germany and what
beyond the countries which are next after Germany
—whether one should say the Bastarnae, as most
writers suspect, or say that others lie in between,
either the lazyges, or the Roxolani,! or certain
other of the Wagon-dwellers 2—it is not easy to say;
nor yet whether they extend as far as the ocean
along its entire length, or whether any part is
uninhabitable by reason of the cold or other cause,
or whether even a different race of people, succeed-
ing the Germans, is situated between the sea and
the eastern Germans. And this same ignorance
prevails also in regard to the rest of the peoples
that come next in order on the north; for I know
neither the Bastarnae® nor the Sauromatae, nor, in
a word, any of the peoples who dwell above the
Pontus, nor how far distant they are from the
Atlantic Sea,® nor whether their countries border
upon it,

II1

1. As for the southern part of Germany beyond
the Albis, the portion which is just contiguous to
that river is occupied by the Suevi; thenimmediatel
adjoining this is the land of the Getae, which,
though narrow at first, stretching as it does along
the Ister on its southern side and on the opposite
side along the mountain-side of the Hereynian Forest

2 Cp. 2. 5. 26, 3 See 2. 5. 30,
¢ The same in Strabo as *the Atlantic Ocean,” including
the * Northern Ocean,”
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1 r¢, Meineke deletes.

2 ¢, before T'éras, Meineke deletes.
3 Moisods, Tyrwhitt, for Mugods ; 8o the later editors read.

1 Cp. Pliny 4. 26. 3 Cp. 1. 3. 22,

3 Cp. 1. 4.3-5,2. 3. 5and 2. 4, 1-2

4 The daughter of Erechtheus, a mythical Attic king. The
passage here quoted is a fragment (Nauck, Fragmenta, 870)
of a play now lost. Cp. Antigone, 981 ff.

5 The west. 8 The east.
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GEOGRAPHY, 7. 3. 1-2

(for the land of the Getae also embraces a part of
the mountains), afterwards broadens out towards the
north as far as the Tyregetae; but I cannot tell
the precise boundaries. It is because of men’s
ignorance of these regions that any heed has been
given to those who created the mythical « Rhipaean
Mountains” 1 and ¢ Hyperboreans,” 2 and also to all
those false statements made by Pytheas the Mas-
salian regarding the country along the ocean, wherein
he uses as a screen his scientific knowledge of
astronomy and mathematics.® So then, those men
should be disregarded; in fact, if even Sophocles,
when in his role as a tragic poet he speaks of
Oreithyia, tells how she was snatched up by
““Boreas” and carried “over the whole sea to the
ends of the earth and to the sources of night® and
to the unfoldings of heaven® and to the ancient
garden of Phoebus,”? his story can have no bearing
on the present inquiry, but should be disregarded,
just as it is disregarded by Socrates in the Phaedrus.8
But let us confine our narrative to what we have
learned from history, both ancient and modern.

2. Now the Greeks used to suppose that the Getae
were Thracians; and the Getae lived on either side
the Ister, as did also the Mysi, these also being
Thracians and identical with the people who are
now called Moesi; from these Mysi sprang also the
Mysi who now live between the Lydians and the

? The south, apparently; and thus Boreas would have
carried her to the four ends of the earth. The home of
Boreas (North Wind), according to the poets, was in the
Haemus (Balkan), or Rhipaean, Mountains, on the ‘‘ Sarpe-
donian Rock.” ’

8 Plato, Phaedrus 229,
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1 MedoBiBuvol, Meineke, Miiller-Diibner and others, follow-
ing Tzschucke, emend to Ma:doBifurof, the correct spelling of
the word. Bub both here and in 7. 5. 12 (Medwy) the MSS.
of Strabo are unanimous.

2§, after “Ounpov, Jones inserts; Kramer and the later
editors, d¢.

8 3¢, after Tlooeddvios, Kramer deletes,

¢ Yvrwv, Corais, for 8vrwy; so the later editors,
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GEOGRAPHY, 7. 3. 2

Phrygians and Trojans. And the Phrygians them-
selves are Brigians, a Thracian tribe, as are also the
Mygdonians, the Bebricians, the Medobithynians,!
the Bithynians, and the Thynians, and, I think, also
the Mariandynians, These peoples, to be sure,
have all utterly quitted Europe, but the Mysi have
remained there. And Poseidonius seems to me to
be correct in his conjecture that Homer designates
the Mysi in Europe (I mean those in Thrace) when
he says, “But back he turned his shining eyes, and
looked far away towards the land of the horse-
tending Thracians, and of the Mysi, hand-to-hand
fighters,” 2 for surely, if one should take Homer to
mean the Mysi in Asia, the statement would not
hang together, Indeed, when Zeus turns his eyes
away from the Trojans towards the land of the
Thracians, it would be the act of 2 man who confuses
the continents and does not understand the poet’s
phraseology to connect with Thrace the land of the
Asiatic Mysi, who are not “far away,” but have a
common boundary with the Troad and are situated
behind it and on either side of it, and are separated
from Thrace by the broad Hellespont; for “ back he
turned” generally 3 means “to the rear,” and he
who transfers his gaze from the Trojans to the
people who are either in the rear of the Trojans or

! The correct spelling of the word is ¢ Maedobithynians,”

2 liad 13. 3-5.

8 The other meaning of the word in question (wdaw) is
‘‘again.” Aristarchus, the great Homerie scholar (fl. about
155 B.0.), quoted by Hesychius (s.2.), says that * generally
the poet uses dAw in the place-sense and not, as we do, in
the time-sense.”

5 %, Madvig, for uf.
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3. Adyer 8¢ Tods Mucods 6 Iooedwvios kal
y / 3 4 y 3 4 \ A ~
duriywv dméyeolar var' edoéBeiav, Sia O¢ TodTo
kal Opeppdrov péhte 8¢ ypiobar xal ydlakT
kal Tupd Covras wkal’ dovyiav, dua 8¢ TodTo
kalelocOas BcoceBels Te kal kamwvoBdTas' elvas Oé
Twas T&v Opardv, o} xwpls yuvaikds {bow, ods
Krioras kareioOas, dviepdabal ve Sia Tiuny kal

1 For Avyvplokovs, Meineke writes Tevplowovs, perhaps
rightly.

1 {.e. ““to the rear” of himself.

2 ¢ And of the proud Hippemolgi (mare-milkers), Galacto-
phagi (curd-eaters), and Abii (a resourceless folk), men most
just” (Iiiad 1-3. 5-6). Cp. 1. 1. 6.

3 «Tigurisci” is almost certainly corrupt. Meineke is
probably right in emending to ‘¢ Teurisci.”

4 Cp. ‘‘Teuristae,” 7. 2. 2.

5 Scholars have suggested various emendations to ‘cap-
nobatae,” but there is no variation in the spelling of the
word in any of the manuscripts, either here or in § 4 below.
Its literal meaning is *smoke-treaders” (cp. d&epoBdrys,
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GEOGRAPHY, 7, 3. 2—3

on their flanks, does indeed transfer his gaze rather
far, but not at all “to the rear.”! Again, the
appended phrase? is testimony to this very view,
because the poet connected with the Mysi the
‘“Hippemolgi™ and ¢ Galactophagi” and * Abii,”
who are indeed the wagon-dwelling Scythians and
Sarmatians, For at the present time these tribes,
as well as the Bastarnian tribes, are mingled with
the Thracians (more indeed with those outside the
Ister, but also with those inside). And mingled
with them are also the Celtic tribes—the Boii, the
Scordisci, and the Tauvisci. However, the Scordisci
are by some called “ Scordistae”’; and the Taurisei
are called also “ Ligurisei” 3 and “ Tauristae.” 4

3. Poseidonius goes on to say of the Mysians
that in accordance with their religion they abstain
from eating any living thing, and therefore from
their flocks as well ; and that they use as food honey
and milk and cheese, living a peaceable life, and for
this reason are called both god-fearing” and
“ capnobatae’’ ;5 and there are some of the Thra-
cians who live apart from woman-kind ; these are
called “Ctistae,”8 and because of the honour in
which they are held, have been dedicated to the
gods and live with freedom from every fear;

depoBary Aristophanes, Clouds 225, 1503), and it seems to
allude in some way to the smoke of sacrifice and the more or
less ethereal existence of the people, or else (see Herodotus
L. 202 and 4, 75) to the custom of generating an intoxicating
vapour by throwing hemp-seed upon red-hotstones. Berkel
and Wakefield would emend, respectively, to ‘‘ capnopatae”
and ‘‘ capnobotae ” (*‘ smoke-eaters,” 4., people who live on
food of no value).

¢ Literally, ‘creators” or ‘founders.” But, like “ocap-
nobatae,” the force of the word here is unknown.
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wetd adetas LAyt Tolrous 8% avANjBOny dmavTas
rov oty emwely dyavods ‘Trmyuohyods, Tara-
kropdyovs *ABilovs Te, SikatoraTovs avBpomous.
'ABlovs 8¢ mpocayopevew udhioTa, 8T Xwpls
yuraik@v, fryovpevoy nuLTeNd) Tiva Blov Tov yFipov,
kabBdmep kal Tov olxov HuLTENS TOV [pwTecihdov,
SuoTe yfipos' dryxepdyovs 8¢ Tots Muoots, 87t
dméopbnror, kaba oi ayabol moheutorals Seiv 8¢
& 7§ Tproraderdrp éyypdpew avtl Tod Muady
T dyyepdywv Mooy T dyyeudywy.?
4.To pév odv T ypadyy kel e ToTOUTWY
¢y eddoxipfoacay wepirTov lows. mOAD ydp
milavdrepov dvopdobar pév éE apxis Muvaois,
7 A ~ \ ’ 4 \
petwvoudaar 8¢ ral® viv. Tods 'ABiovs 8¢
Tods 7pous ol mAAhov 7 Tovs dveaTiovs Kal
rods auafolkovs SéfarT dv Tist pdMoTa yap
'I,T‘Epz, T8 cupBolata Kal THY TEY XPNUATOY
¢etipnow?® cunorapévey Tdv GSunudTov, Tovs
oiTws A SMywy edTeNds {Gvras OucatoTdTovs
ebhoyor mApffvar émel ral ol ¢uhdcodor Ti
cwppoatyy Ty Sucatoc vy éyyvTdTe Tehévres
o alrapres kal 76 Mrdv év Tols mwpdTows €L
Aooay aP’ ob kal mpoekmTdoes® Tvas avThY
mapéwoay émwl Tov Kvvioubv. TO 8¢ yipovs
yuvaudv olkelv odSeplay Towabrny éudacw Vmo-
ypdpet, kal pdhioTa Tapd Tois Opaki, kal TovTwy

1 rpirkadendTy, Corais, for Sexdry ; so the later editors,

2 Mowgav 7 &yxepdxwy, Meineke inserts.

3 xaf, Meineke emends to &s.

4 For &erlunow, the reading of the MSS., Meineke writes
KTiow.

5 mpoexnrdoes, Meineke and others, for TPoTERTTATEIS,
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GEOGRAPHY, 7. 3. 3-4

accordingly, Homer speaks collectively of all these
peoples as “proud Hippemolgi, Galactophagi and
Abii, men most just,” but he calls them ¢ Abii”
more especially for this reason, that they live apart
from women, since he thinks that a life which is
bereft of woman 1s only half.-complete (just as he
thinks the “house of Protesilaiis” is only  half
complete,” because it is so bereft 1); and he speaks
of the Mysians as “ hand-to-hand fighters ” because
they were indomitable, as is the case with all brave
warriors ; and Poseidonius adds that in the Thir-
teenth Book? one should read “ Moesi, hand-to-hand
fighters ” instead of ¢ Mysi, hand-to-hand fighters.”
4. However, it is perhaps superfluous to disturb
the reading that has had approval for so many
years; for it is much more credible that the people
were called Mysi at first and that later their name
was changed to what it is now. And as for the
term “ Abii,” one might interpret it as meaning
those who are ‘“without hearths” and “live on
wagons”’ quite as well as those who are “ bereft ” ;
for since, in general, injustices arise only in con-
nection with contracts and a too high regard for
property, so it is reasonable that those who, like
the Abii, live cheaply, on slight resources, should
have been called * most just.” In fact, the philoso-
phers who put justice next to self-restraint strive
above all things for frugality and personal inde-
pendence ; and consequently extreme self-restraint
diverts some of them to the Cynical mode of life.
But as for the statement that they live “bereft of
women,” the poet suggests nothing of the sort, and
particularly in the country of the Thracians and
1 Jliad 2. 701, 3 Iliad 13. 5,
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rois Déraw. 8pa & & Méyer Mévavdpos epi
adréy, od mhdoas, ds elieés, AN €€ ioToplas
AaBov '
C 297  wdvres pév of Opdres, pdhoTa 8 o Déras
Huels dravtov (kal ydp adros ebyoual
éxeifev elvas TO yévos) ob opadp’ eyrpaTels
éo uév,
kal ImoBds wikpdy Ths wepl TS yuvalras drpacias
Tifnol Ta wapadeiyparar

yapel yap Hudv ovdé els bst ob déx’ 7

&dena yuvairas Swexd T 7 mhelovs Twés'

dv Térrapas 8 4 mévte yeyaunros TOXN

katacTpodis Tis, avvpévatos, aneos,

dvvudos obTos émucaNeir’ év Tols érel.
radTa ydp SpoloyelTar uiv kal mapd TV GAALY.
oUk elkos 88 Tods adTods dua wév dONov vouileww
Bilov Tov pY perd WOAMAGY yuvaikdv, dua 8¢
omovdaloy ral Slratov Tov TV cyvvaikdv yijpov.
7o 8¢ &) ral Geocefels vouilew ral xamvofBdras
Tobs éprjuovs yuvaiedy apodpa évavriobTar Tals
kowals vmohijreotw. dmavres yap Ths Oelot-
Sarpovias dpynyods olovras Tas yvvaikas adrac
8¢ ral Tovs dudpas mpokahodvrar mpds Tas éml
mNéov Oepamreias TdV Oedy kal éopras xal moTvia-
ouols: amdvoy 8 el mis dvnp kad avrov Ldv
edplorerar Towodros, Spa 8¢ md\w Tov abTov
moThy, & Méyes elodywy Tov axBopevov Tais
mwepl Tés Oualas T@Y yuvakdy Samdvais? kai
MéyovTar

1 §s, before od, Jones inserts: Pletho inserts 4, Tzschucke

§; but Corais, whom Miiller-Ditbner and Meineke follow,
deletes ob and inserts e u7.
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GEOGRAPHY, 1. 3. 4

of those of their number who are Getae. And see
the statement of Menander about them, which,
s one may reasonably suppose, was not invented
by him but taken from history : « All the Thracians,
and most of all we Getae (for I too boast that I
am of this stock) are not very continent” ;! and
a little below he sets down the proofs of their
incontinence in their relations with women: « For
every man of us marries ten or eleven women, and
some, twelve or more; but if anyone meets death
before he has married more than four or five, he
is lamented among the people there as a wretch
without bride and nuptial song.” Indeed, these
facts are confirmed by the other writers as well.
Further, it is not reasonable to suppose that the
same people regard as wretched a life without many
women, and yet at the same time regard as pious
and just a life that is wholly bereft of women,
And of course to regard as ““loth god-fearing and
capnobatae” those who are without women is very
much opposed to the common notions on that
subject ; for all agree in regarding the women as
the chief founders of religion, and it is the women
who provoke the men to the more attentive wor-
ship of the gods, to festivals, and to supplications,
and it is a rare thing for a man who lives by
himself to be found addicted to these things.
See again what the same poet says when he
introduces as speaker the man who is vexed by
the money spent by the women in connection with

! This and the succeeding fragment are otherwise unknown
(Kock, Com. Aditic. Frag, 547-548).

% damdvais (‘‘ expenses”), Corais and the later editors, for
dmrdrais (‘“ deceits ).
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émerptBova & Huds of Beol,
pdhiaTa Tobs yiuavras del ydp Twa
dryew éopTiy EoT avdrykn'

Tov 8& peooytvny, attd TadTa alTiopevoy’
éouev 8¢ mevtdris Tis Huépas,
ervpBdriboy 8 émrd Gepdmatvar KUKN,
ai & ordrviov.

o pév odv 8iws Tods dybvovs T@v Terdw edaefeis

vopiteaBar mapdhoyby i dudaiver T6 8 iaxdew

dv 1¢ &Bver TovTe THY mepl T Oelov omOVdYY éK

re dv elme Ilocedwvios odx ameaTnréov (kai

duriywy dméxeafar 8 edoéPeavt) xal éx Tiis
dAAs (oTopias.

B. Aéyerar ydp Twa Tdv Terdv, dvopa Zd-
porEw? Bovieboar Tvlaydpg, xal Twa TdV
ovpavioy wap éxelvov pabely, Ta 8 kal map
Alyvmrriov, mhavnfévra ral péxpe Sedpor émav-
eMfévta & els Ty olkelav omovdashivas mwapa
Tols Hyewbar kal Td &dvel, mpoéyovta Tas émi-
onpacias Tehevrduta 8¢ weloar Tov Badgiréa
kowovdy Ths dpxfis adtov AaBely, ds Ta mapd
Ty Oy éfayyéew (kavéy: kal xar dpxas
pdv lepba waTtacTalbivar Tod pdlaTa Tiuwpevoy

C 298 map’ adrols Oeol, perd TadTa 8¢ ral Oeoy

mpocayopevbivar, kal katareSovTa avTpddés T

1 kol . . . eboéBerav, Meineke deletes as a marginal gloss.
2 Zdapotw (C).

1 A fragment from some play now lost (Kock, fr. 601).

2 A fragment from the Misogynes ( Woman-Hater). Kock,
Jr. 326.

8 For another version of the story of Zamolxis, see Herod-
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GEOGRAPHY, 7. 3 45

the sacrifices : « The gods are the undoing of us,
especially us marrjed men, for we muyst always
be celebrating some festival ;1 apq again when he
introduces the Woman—hater, who complaing about
these very things : “we used to sacrifice five times
a day, and seven female attendants would beat the
cymbals all round us, while others woulq cry out to
the gods,”2 §o, then, the interpretation that the

in general te]l us, should not be disbelieved,

b. In fact, it is gaid that a certain man of the
Getae, Zamolxis by name, had been a slave to
Pythagoras, and hag learned some things about
the heavenly bodies from him,3 as algo certain other
things from the Egyptians, for in his wanderings
he had gone even a¢ far as Egypt; and when he

gods ; and although at the outset he was only made
a priest of the god who was most honoured in thejr
country, yet afterwards he wag even addressed ag

otus (4, 94-96), who doubts whethep such a man ever existed,
ut says that he wag reputed to have been, for g time, a
slave of Pythagoras in Samos,
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yoplov dBatov rois dnnows évradfa Siauraodat,
Gmdvioy  GuTUYXdVOVTE rols érnds, mhw Tob
Bacnéws ral TOV fepamovTav guppdrrew O
rov Bacihéa, opdvTa Tovs avfpodTous mpoaéxovTas
quT TONY ThéOY # wpoTepov, ®S eepépovTs T
TpOGTAYMATE KATE cupBovriy Gedv. TouTl d€
0 &Bos Oiérevev dxpt cal els Nuas, del TvoS
€0 pLaKOpEVOU rotovTov T Nos, 0s TO pév Bagikel
aipBovAos VTHPXE rapa &¢ Tols Térais dvopdgeTo
®edse ral TO 0poS smendjplnt iepdv, ral mPOT-
aqyopedovay obTws’ Jyopa & alTd Koyaiovov,
pwvvpoy TP apappéovTy morapd. Kal &7 dre
BupepioTas? npxe row Derdw, ép’ dv 00 mape:
TREVATATO Kaloap 0 Beos a'rpa'reéew, Aexalveos
elye TavTNY Y T cal mos 7O oV dupruxey
dméyeatar TlvBaryépeov ToD ZaudrEros Epetve
mrapadodév.

6. Totadra pév odv cards® dv Tis Suamopoin
mepl TOV Keipévoy Tapa T wounT, MepL TE
Muodv kal ayavdy Trarnporydy & 8 *Amoh-
AoSwpos év TH Seurépe Tlepl Nedv mpooLuaopevos
elpniey, frLoT NéyouT dv. erawet yap Epa-
roc0évovs dmodpacw,8Te dnolv éceivos wal’ Ounpov

1 preadipbn, all editors, for dmereldptn.

2 So the name is spelled here and in 16, 2. 39; but
BoepeBlaTas in7.3 11and 7. 3. 12.

® aAds, Jones (following 1), for xaxds. Others inserb ob
before kaxds.

1 The ** cavernous place » previously referred to.

2 Some scholars identify this mountain with what is now
Mt. Gogany (near Mika) ; others, with Mt. Kaszon (on the
horders of Transylvania and Moldavia). The former is
more likely.
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GEOGRAPHY, 7. 3. 5-6

god, and having taken possession of a certain
cavernous place that was inaccessible to anyone
clse he spent his life there, only rarely meeting
with any people outside except the king and his
own attendants ; and the king cooperated with him,
because he saw that the people paid much more
attention to himself than before, in the belief that
the decrees which he promulgated were in accord-
ance with the counsel of the gods. This custom
persisted even down to our own time, because some
man of that character was always to be found, who,
though in fact only a counsellor to the king, was
called god among the Getae. And the people
took up the notion that the mountain ! was sacred
and they so call it, but its name is Cogaeonum,?
like that of the river which flows past it. So, too,
at the time when Byrebistas,® against whom already 4
the Deified Caesar had prepared to make an
expedition, was reigning over the Getae, the
office in question was held by Decaeneus, and
somehow or other the Pythagorean doctrine of
abstention from eating any living thing still
survived as taught by Zamolxis.

6. Now although such difficulties as these might
fairly be raised concerning what is found in the
text of Homer about the Mysians and the “proud
Hippemolgi,” yet what Apollodorus states in the
preface to the Second Book of his work On Ships®
can by no means be asserted ; for he approves the
declaration of Eratosthenes, that although both

8 Strabo also spells the name *‘ Boerebistas (7. 3. 11, 12).

4 Cp. 7. 3. 11,
5 Or rather On the Catalogue of Ships (1. 2. 24),
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kal Tovs &Ahovs Tods makawols, T& pév ' EAAqricd
eldévas, Tdv 8¢ moppw woNNyy Eyew dmetplav,
dmelpovs uév pakpv odév Svtas, dmeipovs de
rob vavTizhesbai. cvvnyopdy 8¢ TovTois” Oumpov
$nae T pdv AdMSa kalelv metpriecaay, domep
kal oti, monvrwnuov 8¢ Tov 'Erewviv, molv-
/ A \ / / A \ L1 ?
rpfpwva 8¢ Ty OlaBny, woujevta 8¢ Tov “ANi-
2]
aprov: T4 8 dmwlev obr adrov eidévar obre
ToUs dANOUS. TOTAUDY yolv TEpL TETTAPAKOVTA
pedvrwv els Tov Tlovrov, undé Tév évdofordTwy
\ ~ b Ve
undevds peuvijobas, olov "larpov, Tavdidos, Bopu-
cOévous, ‘Tardvios, Ddoidos, Bepuwdovros, “ Advos
3 8\ en \ AY ~n 6 4 1 8\
ity 8¢ Skvbav pév pn pepviobar, mhaTTew  O¢
dryavols Twas ‘lrmnuolyods kal TaharToddyovs
'ABiovs Te. Tladrayévas Te Tods év T pecoyaig
{aTopnrévar wapa TéY welh Tois TowOLS TANTLA-
cdvrov, Ty mapariav 8¢ dyvoelr kal elkoTws
ye. dmhovw yip elvar Téte TAY OdratTav TadTyy
3 ~ 6 sIA 8 \ \ 8 I4 \
kal rkareloBas "Afevoy Sud TO Suayeipepov kal
v dypibtyTa TGV mepiotkotvTey évév, kal
piroTa Tév Srvbiév, Eevoburolvtev  Kal
caprodayotvtoy kal Tols xpavios éxmidpact
¢ 9299 xpopbvwv: dotepoy 8 Edbewov wexliodar, Tév
Tovev & 1h maparia moNels kTIGdVTOY" Gpoiws
> 3 ~ ¢ \ ¢ \ 3 A 4
& dyvoelv kal Ta mepl Alyvwrov ral ABiny,
olov Tas dvaBdaers Tod Nelhov kal mpooywoets

1 padrrew, the editors (from conj. of Villebrun) for

rdvras.
1 [liad 2. 496. 2 Jliad 2. 497.
8 Jliad 2. 502 4 Tliad 2. 503.

s Now, respectively, the Danube, Don, Dnieper, Bog,
Rion, Termeh, and Kizil-Trmalk,
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GEOGRAPHY, 7. 3. 6

Homer and the other early authors knew the Greek
places, they were decidedly unacquainted with those
that were far away, since they had no experience
either in making long journeys by land or in making
voyages by sea. And in support of this Apollodorus
says that Homer calls Aulis “rocky ! (and so it is),
and Eteonus *place of many ridges,”2 and Thisbe
“haunt of doves,” 3 and Haliartus « grassy,” 4 but,
he says, neither Homer nor the others knew the
places that were far away, At any rate, he says,
although about forty rivers flow into the Pontus,
Homer mentions not a single one of those that are
the most famous, as, for example, the Ister, the
Tanais, the Borysthenes, the Hypanis, the Phasis,
the Thermodon, the Halys ;5 and, besides, he does
not mention the Secythians, but invents certain
“proud Hippemolgi” and “Galactophagi” and
“Abii”; and as for the Papllagonians of the
interior, he reports what he has learned from those
who have approached the regions afoot, but he is
ignorant of the seaboard,® and naturally so, for at
that time this sea was not navigable, and was called
Axine 7 because of its wintry storms and the ferocity
of the tribes that lived around it, and particularly
the Scythians, in that they sacrificed strangers,
ate their flesh, and used their skulls as drinking-
cups; but later it was called ““Euxine,” 8 when the
Ionians founded cities on the seaboard. And, like-
wise, Homer is also ignorant of the facts about
"Egypt and Libya, as, for example, about the
risings of the Nile and the silting up of the sea,?

¢ Cp. 12, 3. 26. ? That is ‘*Inhospitable.”
8 «“Hospitable,” euphemistically. * Cp. L 2. 29,
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0D mehdyovs, dv oddauod pepvijabar, o0d¢ Tob
loBuod Tod petakd Ths Epvfpds kal Ths Alyvmr-
rias Qandrrys, 008 Tév kata iy’ ApaBiav ral
Afwomiay ral Tov dreavéy, e py Znywve TG
deirogdpe mpogexTéov ypdpovTe:

Alblomds O irxbuny ral Sidoviovs "ApaBds Te.
ob Bavpactdv & elvar wepl ‘Ounpov: ral yap
rods &1i vewrtépovs éxelvov TONNA dryvoelv wal

~ €« / \ L4 ' !
repaTohoyely: Halodov pev Hpuixvvas Aéyovra
kal Meyahorepdrovs ral Tlvyuaiovs, *Ankpdva
8¢ Sreyavémodas, Aloydhoy d¢ Kuvoxepdarovs
kal Sreprodpfdlpovs ral Movopudrovs (év Td
Tpounfet pacel) kal &Mha pvpla. 4o 8¢ TovTwY
éml Tovs auyypadpéas Badife Puraia dpn MéyovTas
kal 70 Qydiov? dpos ral Thy T@Y Topyévov ral
‘Eomepidov katowkiav xal TV mwapd Geomopme
Mepomida yiv, Tap’ ‘Ercarale d¢ KipueptSa monw,

3 3 / A\ \ rs ~ 39
map’ Binuépe 8¢ iy Hayxaiav yip, map Apto-

1 (& . .. paci), Corais and Meineke, following o, delete
as being a gloss.

2 *Qndiov, the reading of the MSS. except C (‘Qydw), I
(*yver), and ik (Qydyior), which last is followed, perhaps
rightly, by Xylander and Corais.

1 Red. 2 Mediterranean,

3 Qdyssey 4. 84. Zeno emended the Homeric text to read
as above (see 1. 2. 34).

4 Cp. 1. 2. 35.

& Aeschylus refers to “one-eyed” men in Prometheus
Bound (1, 804). The other epithets (See Nauck, Frs. 431,
441) were taken from plays now lost.

6 Cp. 7. 3. 1

7 «‘Mt. Ogyium” is otherwise unknown. The reading is
probably corrupt.

® Aelian (Var, Hist., 3. 18) says that Theopompus the
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